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Предисловие



В этом, последнем из трех томов, посвященных трем великим современникам — людям действия, я попытался в общих чертах рассказать историю насыщенной жизни Веллингтона. Повествование дает настолько полное представление о Веллингтоне, насколько это возможно в рамках отведенного мне объема, но я надеюсь, что читатели моей книги проявят такой интерес, что перейдут к чтению других томов, ибо карьеры Наполеона, Нельсона и Веллингтона следует изучать вместе. Они — три стороны треугольника, основанием которого является Наполеон.

Карьера герцога, если сравнивать ее с другими, — это «простая, неприкрашенная история», не лишенная романтики и, безусловно, приключений, но в ней недостает многих качеств, которые вызывали симпатию к менее значительным людям. Было бы явно неверно утверждать, что Веллингтону не хватало человечности, но он определенно был лишен того притягательного личного магнетизма, который был так очевиден у Нельсона. Говоря в широком смысле, он не питал к своим подчиненным того доверия, которое было одной из самых ярких черт великого флотоводца, и часто отзывался о своих людях весьма сурово. Нельсон — «любимый герой Англии»; Веллингтон навсегда останется в памяти как Железный герцог. Если бы когда-нибудь вошло в моду канонизировать военных и флотоводцев, нимб Нельсона был бы из розмарина, а нимб Веллингтона — из стали. Толпа никогда не разбивала окна в Мертон-Плейс, но она выбила все доступные стекла в Эпсли-хаусе. Этот инцидент был вызван его принципиальным противодействием реформам и произошел в 1831 году, через шестнадцать лет после битвы при Ватерлоо. Спустя чуть более десяти лет огромная толпа приветствовала его, когда он направлялся по Конститьюшн-Хилл. В ответ он лишь указал на железные ставни своего дома, когда достиг Гайд-Парк-Корнер. Они были установлены после того, как дом забросали камнями, и так и не были сняты при его жизни.

В некотором смысле Веллингтон — типичный Джон Булль, каким мы его себе представляем. Он наслаждался жизнью на свежем воздухе, любил спорт, был человеком, преданным долгу, суровым и бескомпромиссным, как только принимал решение. Нам нравится думать, что средний британец обладает теми же чертами, хотя в глубине души мы знаем, что это не так, и что секрет нашего материального успеха как нации заключается в нашей необычайной способности к адаптации, умении «держать нос по ветру» и идти на компромисс, если это сулит выгоду.

Вот каким герцог предстал перед иностранкой, герцогиней де Дино, племянницей Талейрана: «У него очень точная память, и он никогда не цитирует неверно. Он ничего не забывает и ничего не преувеличивает, и если его разговор немного сух и по-военному сдержан, он привлекает своей справедливостью и безупречной корректностью. Его тон превосходен, и ни одной женщине никогда не приходится быть настороже из-за того, какой оборот может принять беседа». В последние годы память Веллингтона несколько ослабела. Он неизменно был точен, всегда оставался солдатом и никогда не был склонен к тому, что обычно называют светской болтовней. Одним словом, он повелевал.

Более близкий и менее официальный взгляд на Веллингтона открывается нам в дневнике Бенджамина Роберта Хейдона, который писал портрет герцога в Уолмерском замке осенью 1839 года. Во время завтрака, рассказывает он, «шестеро милых, здоровых, шумных детей подошли к окнам. “Впустите их”, — сказал герцог, и они вошли, бросились к нему со словами: “Как дела, герцог? Как дела, герцог?”. Один мальчик, юный Грей, закричал: “Я хочу чаю, герцог!”. “Получишь, если пообещаешь не пролить его на меня, как вчера”. Потребовались тосты и чай. Трое уселись с одной стороны, трое — с другой, и он обнял их всех. Чай был разлит, и я видел, как маленький Грей пытался пролить его на сюртук герцога. Сэр Эстли [Купер] сказал: “Вы не ожидали увидеть такое”».

«Затем они все выбежали на террасу, к пушкам, и после завтрака я видел, как герцог возился со всеми ними, и один из них отвесил его светлости увесистый подзатыльник. Я пошел в свою спальню. Дети подошли к окну, и одна милая маленькая девочка с черными глазами начала резвиться. Я высунулся и сказал: “Я тебя поймаю”. Как раз в этот момент герцог, который меня не видел, высунул голову из двери рядом с моей комнатой, № 10, ведущей на террасу, и сказал: “Я вас поймаю! Ха-ха, я вас поймал!”, после чего они все разбежались. Он посмотрел на них, рассмеялся и вошел внутрь».

Это очень человечный портрет сурового воина, когда меч был навсегда вложен в ножны, а дым сражений рассеялся. «Мне удалось передать его величественное, прямое, мужественное выражение лица, — добавляет Хейдон. — Он выглядел как орел богов, принявший человеческий облик, поседевший от возраста и службы... Цвет его лица был свежим. Все портреты слишком бледны... Это была благородная голова. Я не увидел того особого выражения рта, которое придают ему скульпторы, граничащего с жеманством. Его цвет лица был прекрасным и живым, губы сжатыми и энергичными».

От этой спокойной сцены на закате его дней давайте обратимся к более бурным дням штурма Бадахоса для нашего последнего портрета герцога, ибо именно на поле боя нам нравится вспоминать его. Этот эпизод приводит Роберт Блейкни, один из юных героев Пиренейских войн. «Я поскакал, — пишет он, — туда, где занял позицию лорд Веллингтон: это было легко заметить по двум огненным шарам, выпущенным из крепости в начале атаки, которые продолжали ярко гореть вдоль водоотводного канала, отделявшего 3-ю дивизию от остальных. Близ конца этого канала, за возвышенностью, находились лорд Веллингтон и его личный штаб, укрытые от прямого огня противника, но в пределах досягаемости снарядов. Один из офицеров штаба сел рядом с ним со свечой, чтобы генерал мог читать и писать все свои сообщения и приказы, касающиеся происходящих событий. Я стоял недалеко от его светлости. Но должное уважение не позволяло никому из нас, присутствующих, подойти настолько близко, чтобы узнать содержание донесений, которые он постоянно получал; однако было совершенно очевидно, что информация, которую они содержали, была далеко не утешительной; и сигнал к отступлению на горнах повторялся снова и снова. Но около половины двенадцатого ночи офицер прискакал во весь опор на лошади, покрытой пеной, и сообщил радостную весть, что генерал Пиктон совершил высадку в замке путем эскалады и отвел войска из траншей, чтобы удержать с таким трудом завоеванную позицию. Лорд Веллингтон был явно доволен, но воскликнул: “Что! Оставить траншеи?” — и приказал двум полкам 5-й дивизии немедленно заменить отведенные части. Я не стал дожидаться большего, но, восхищаясь быстрым умом, который немедленно предусмотрел все непредвиденные обстоятельства, я вскочил на лошадь».

Я не буду пытаться перечислять длинный список источников, которые я изучил при написании этого тома, но особо следует упомянуть монументальную «Историю Пиренейских войн» профессора Омана, которая исправляет Нейпира во многих важных пунктах. На данный момент опубликовано четыре тома, и я в долгу перед выдающимся ученым, чье имя значится на титульных листах, за его любезность, позволившую мне без ограничений использовать труд многих лет. «Кембриджская современная история» (том IX), «Наполеон» Роуза, «Переписка и дневники» Крокера, «Письма о Ватерлоо» Сиборна, «Жизнеописания» Веллингтона, написанные сэром Гербертом Максвеллом, У. Г. Максвеллом, Глигом, Хупером, Йонгом и многими другими, были использованы в качестве источников, равно как и современные работы солдат, сражавшихся с Железным герцогом. Поскольку я стремился дать Веллингтону возможность говорить самому за себя, где это было возможно, я часто обращался к «Депешам» Гурвуда, а для получения дополнительных сведений я имел доступ к большому количеству томов переписки, автобиографий и биографий, в которых он играет пусть даже незначительную роль.

Наконец, я должен выразить надежду, что мои читатели, продвигаясь по полю, которое я попытался для них открыть, разделят любовь к сильному, молчаливому Человеку Долга, которая крепла во мне по мере того, как я все больше погружался в историю его жизни.



The path of duty was the way to glory.


His work is done.


But while the races of mankind endure,


Let his great example stand


Colossal, seen of every land.





ГАРОЛЬД Ф. Б. УИЛЛЕР

Нортвуд, Мидлсекс.
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История Веллингтона





ГЛАВА I. Непутевый сын семьи (1769–1793)




«Не знаю, что мне делать с моим нескладным сыном Артуром».


Леди Морнингтон.








Сгущающиеся, темные и зловещие тучи затянули политический горизонт в 1769 году. Посетители лондонских кофеен обсуждали одно из трех: «Письма Юниуса» — самую примечательную серию политических разоблачений, когда-либо написанных; избрание печально известного Джона Уилкса от Мидлсекса; и мятежное поведение североамериканских колонистов. По другую сторону Ла-Манша герцог де Шуазель умело планировал способы раздуть в яростный пожар искры недовольства, мерцавшие на Западе. Бросить угли в страну, которая во время Семилетней войны (1756–1763) отстояла свои права на Канаду и Индию, было бы триумфом, достойным государственного деятеля, изгнавшего иезуитов из наследственных владений Людовика XV.

Если бы люди, жившие в те бурные времена, обладали даром проникать в будущее, их взоры в знаменательном 1769 году обратились бы с больших арен к сравнительно незначительным островам Корсика и Ирландия, ибо первый был родиной Наполеона, а вторая — Веллингтона, и оба родились в 1769 году.

Существуют и другие примечательные совпадения, связанные с детством Наполеона и Веллингтона. Их отцы были людьми покладистыми и непрактичными, их матери — женщинами с сильным характером, рано овдовевшими и оставшимися с большими семьями. Кроме того, герой Аустерлица был четвертым ребенком Летиции Бонапарт, а его победитель при Ватерлоо — четвертым сыном графини Морнингтон.

С детскими годами обоих связано немало неясностей. Хотя дата появления на свет «маленького капрала» сейчас установлена довольно точно, историки еще долго спорили об этом. Существует много неопределенности и относительно даты рождения Веллингтона. Герцог всегда был неточен в этом вопросе и праздновал свой день рождения 1 мая, что на день позже даты его крещения в церкви Святого Петра в Дублине, если предположить, что приходская книга верна. Леди Морнингтон заявляла, что Артур родился в Первомай, но ее няня столь же твердо настаивала, что это событие произошло 6 марта. Замок Данган, Уэст-Мит и Морнингтон-хаус на Мэрион-стрит в Дублине оспаривают честь быть местом его рождения. Свидетелем в пользу загородного дома выступает вышеупомянутая няня; рецепт врача, наблюдавшего леди Морнингтон в тот период, был отправлен в аптеку в столице Ирландии и подтверждает притязания городского особняка. Вопрос не имеет первостепенного значения, но служит примером довольно небрежных привычек поколения, менее практичного, чем наше. Настоящая фамилия Уэстли, Уэсли или Уэлсли — использовались все варианты — была Колли или Коули, но дед герцога унаследовал поместья своего родственника, Гаррета Уэсли, при условии, что он примет эту фамилию. Он стал бароном Морнингтоном в 1747 году. Именно сын этого удачливого человека, тоже Гаррет, получил титул первого графа Морнингтона за год до женитьбы на старшей дочери виконта Данганнона. Они стали родителями будущего герцога Веллингтона, а также нескольких других детей.

Об учебе Артура Уэлсли можно установить немногое. Мы знаем, что он некоторое время провел в подготовительной школе в Челси, тогда еще совсем не похожем на нынешний, и что он и его старший брат, лорд Уэлсли, унаследовавший титул отца после его смерти в 1781 году, жили в одном доме в Итоне. К сожалению, две комнаты, которые они занимали, сейчас снесены. Хотя было бы неверно называть Артура глупым мальчиком, он определенно проявлял мало интереса к учебе. Действительно, его мать была настолько скептична в отношении его способностей, или их отсутствия, что называла его «непутевым сыном семьи».

Утверждение, что Ватерлоо было выиграно на игровых полях Итона, возможно, было справедливо для других офицеров, но младший Уэлсли не проявлял ни малейшего интереса к играм. Он предпочитал скрипку крикету, так как унаследовал от отца страсть к музыке. «Я и сам когда-то играл на скрипке, сэр, — упомянул он в разговоре со знакомым спустя годы, — но вскоре обнаружил, что скрипка и военная служба несовместимы, поэтому я бросил это, сэр! Я бросил!» Он был большим поклонником сочинений Генделя.

Один ценный анекдот о его жизни в знаменитой государственной школе дошел до потомков, и, что вполне уместно, это запись о его первой серьезной драке — не на мечах, а на кулаках. Роберт Смит, брат Сидни Смита, остроумного священника и эссеиста, купался в реке, когда мимо проходил Уэлсли. Подстрекаемый злым или шутливым духом, последний подобрал горсть мелких камней и начал забрасывать ими своего товарища по учебе. Смит закричал, что побьет его, если он не прекратит. Уэлсли вызывающе предложил ему сделать это. Разъяренный «Бобус» немедленно вышел из воды и принял вызов, о чем пожалел еще до того, как было проведено много раундов.

Хотя Уэлсли отнюдь не был драчливым, вторая драка, в которой он не вышел победителем, произошла во время каникул, проведенных в валлийском поместье его деда по материнской линии, лорда Данганнона. Его противником был молодой кузнец по имени Хьюз, который дожил до того, чтобы услышать о великих подвигах Железного герцога. Он никогда не уставал рассказывать, как однажды победил покорителя Наполеона. Это был его единственный титул к славе.
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Артур и маркиз де Пиньероль

Джордж У. Джой



После окончания Итона Уэлсли в 1784 году был увезен матерью в Брюссель, так как многие соблазны лондонского общества стали тяжелым бременем для ее скудного кошелька, ибо после смерти мужа она переехала в столицу. Поскольку ее сын, казалось, не проявлял интереса ни к чему, кроме армии, а эта служба тогда считалась желательной альтернативой церкви для «непутевого сына семьи», леди Морнингтон приняла предложение друзей обеспечить его военное образование. Какие бы способности ни проявлял ее четвертый сын, они казались ей менее очевидными, чем другим, как это часто бывает. «Они все, — пишет она о своей семье, — я думаю, наделены превосходными способностями, кроме Артура, и он, вероятно, не был бы обделен ими, если бы в его натуре было больше энергии; но он настолько лишен ее, что я действительно не знаю, что с ним делать». Тем не менее, юноша, которого она описала как «пушечное мясо и ничего более», был отправлен через границу в Анже. Сама она вернулась в Лондон в 1785 году, а Уэлсли отправился в причудливый старинный город, связанный с именем английского короля Иоанна. Здесь у него произошла первая встреча с французами, и существует знаменитая картина, изображающая его в беседе с маркизом де Пиньеролем.

Пиньероль, возглавлявший Академию, которая не была предназначена исключительно для подготовки будущих солдат, как полагали некоторые авторы, был офицером инженерных войск и сделал все возможное, чтобы посвятить ирландского юношу в некоторые тайны военной науки. Поскольку его ученик оставался в Анже всего около двенадцати месяцев, он не мог выучить больше, чем основы, но французский язык усвоил сравнительно легко. В отличие от Наполеона, который был счастлив только тогда, когда корпел над военными книгами в Бриенне, Уэлсли наслаждался обществом. Он познакомился с герцогом де Бриссаком, который, по-видимому, был восхитительным приемным отцом для студентов, поскольку часто принимал их в своем замке. Герцог де Прален, аббат Сийес, позже один из французских консулов, Д’Аршамбо, брат Талейрана, Жокур, который впоследствии стал министром иностранных дел при Людовике XVIII, — все они были в его списке знакомых. Вполне вероятно, что среди его одноклассников был Шатобриан, которому суждено было занять почетное место в мире литературы, но, по словам герцога, он не был в этом абсолютно уверен.

Британская армия в то время не была той искусно организованной боевой машиной, какой стала впоследствии. Поступление в ее ряды в качестве офицера не было трудным, если у человека была финансовая поддержка и связи. Этим объясняется быстрое продвижение Уэлсли. В возрасте семнадцати лет он начал свою военную карьеру в качестве прапорщика пехотного полка, его назначение было датировано 7 марта 1787 года. Девять месяцев спустя он был произведен в лейтенанты 76-го полка. Последовательными шагами он дослужился до капитана (1791), майора (1793), подполковника (1793) и полковника (1796). Полковник в двадцать семь лет — это то, о чем сегодня не приходится и мечтать, и это продвижение странно контрастирует с медленным прогрессом Нельсона, великого морского современника Уэлсли, которому приходилось полагаться только на свои собственные заслуги. В 1793 году, через шесть лет после своего первого назначения, он был поставлен во главе 33-го пехотного полка, имея опыт службы в кавалерии в 12-м и 18-м полках легких драгун.

В те небрежные времена небольшое влияние значило очень много; не было ничего ценнее, чем «друг при дворе». В отличие от многих аристократических ничтожеств, получивших высокие должности, Уэлсли впоследствии доказал свою состоятельность, но он вряд ли поднялся бы по военной лестнице с такой поразительной быстротой, если бы его брат Ричард не занимал пост при младшем Питте. Лорд Уэстморленд, лорд-лейтенант Ирландии, также проникся к нему симпатией и сделал его одним из своих адъютантов.

В 1790 году, когда ему был двадцать один год, он вошел в ирландскую Палату общин как член парламента от Трима, графство Мит, «карманного округа» семьи Уэлсли. Сэр Иона Баррингтон, познакомившийся с ним около трех лет спустя, рассказывает нам, что молодой солдат «был тогда румяным и выглядел юным, и был довольно популярен среди молодых людей своего возраста и положения. Его манеры были неотесанными; он изредка выступал в парламенте, но безуспешно, и никогда по важным вопросам; и не подавал надежд на ту беспримерную славу и блеск, которых он достиг впоследствии и к которым его справедливо вознесли бесстрашие и решительность, удача и великая военная наука». Тот же автор затем переходит к представлению лорда Каслри и добавляет: «В период, о котором я говорю, я уверен, никто не мог предсказать, что один из этих молодых джентльменов станет самым знаменитым английским генералом своей эпохи, а другой — одним из самых вредоносных государственных деятелей и неудачливых министров, когда-либо появлявшихся в современной Европе. Однако примечательно, что личной близостью и взаимной дружбой эти двое были обязаны степени своего возвышения и славы: сэр Артур Уэлсли никогда не получил бы главного командования в Испании без министерских маневров и помощи лорда Каслри; а лорд Каслри никогда не смог бы удержаться на посту министра без успехов лорда Веллингтона».

Другой современник рассказывает совсем другую историю о способностях Уэлсли, и, поскольку он также слышал его в 1793 году, она напечатана здесь, чтобы читатель не был предубежден мнением Баррингтона. Так много зависит от точки зрения свидетеля. Поводом послужили дебаты по вечному вопросу о римских католиках. Замечания капитана Уэлсли, как нам говорят, «были краткими и уместными, речь — беглой, а манера держаться — непринужденной». Глиг, который был близко знаком с герцогом, говорит, что он «по-видимому, говорил лишь изредка и никогда не распространялся. Его голоса, конечно, отдавались в поддержку партии, к которой он принадлежал, но в остальном он очень мало вникал в дела Палаты». Он упоминает лишь один инцидент, связанный с этим периодом, а именно привязанность Уэлсли к достопочтенной Кэтрин Пакенхэм, признанной светской красавице и дочери барона Лонгфорда. Его светлость, обладавший острым взглядом на практические дела жизни, возражал против этого брака из-за отсутствия денег, но нет сомнений, что пара пришла к взаимному согласию.

То, что Уэлсли проявлял более чем случайный интерес к своим военным обязанностям, очевидно, и если он не демонстрировал врожденного гения Наполеона, то, безусловно, выполнял свои обязанности весьма похвальным и профессиональным образом. Например, он едва успел надеть мундир своего первого полка, как начал производить расчеты веса снаряжения, боеприпасов и других принадлежностей, переносимых рядовым в походном порядке. С этой целью он приказал взвесить солдата как с амуницией, так и без нее.

«Я хотел, — говорит он, — иметь некоторое представление о силе отдельного человека по сравнению с весом, который он должен нести, и работой, которую от него ожидают. Я был не настолько молод, чтобы не понимать, что раз уж я выбрал профессию, мне лучше постараться понять ее». Он добавляет: «Всегда следует помнить, что мощь величайших армий зависит от того, что способен делать и выносить отдельный солдат», — максима, которая остается верной, несмотря на многие изменения, произошедшие за сто с четвертью лет. Каким бы превосходным ни было ружье, именно человек за ним определяет исход.

Только в 1794 году Уэлсли испытал тяготы действительной службы. Прежде чем будет подробно описана эта фаза его карьеры, мы должны сделать беглый и общий обзор широкого и разбросанного поля действий. Это был второй год великой борьбы, которая занимала внимание Европы с небольшими перерывами более двадцати лет. Перчатка была брошена Францией в 1792 году, когда была объявлена война Священной Римской империи, с которой Пруссия выступила заодно. Кампания открыла глаза всей Европе, ибо, хотя пруссаки и австрийцы начали хорошо, они не развили свои успехи, особенно когда дорога на Шалон и Париж была открыта для первых. При Вальми пруссаки были разбиты и впоследствии отступили за границу в плачевном состоянии нужды и болезней. Дюмурье затем вторгся во Фландрию и одержал победу над австрийцами при Жемаппе, успех, за которым последовало падение Монса, Мехелена, Гента, Брюсселя, Антверпена и Намюра, в то время как небольшие города, такие как Турне, Остенде и Брюгге, приветствовали победоносные войска с распростертыми объятиями как вестников новой эры.

В Савойе немногочисленные сардинские силы были разгромлены Монтескью, и страна была аннексирована, как и Ницца Ансельмом. С наступлением 1793 года Бельгию постигла та же участь, и было решено оккупировать голландскую территорию. Последнее было крайне глупым шагом, как вскоре показали события.

Англия и Голландия оказались вовлечены в конфликт на второй месяц нового года, когда французский Конвент объявил о враждебных намерениях по отношению к обеим державам. До этого Великобритания сохраняла строгий нейтралитет. Теперь она начала действия, отправив 10 000 солдат в Голландию под командованием некомпетентного герцога Йоркского, где они соединились с аналогичными силами гессенцев и ганноверцев, расходы которых покрывались английским золотом, обильный запас которого также находил путь в казну других держав. Островное королевство и Россия уже заключили союз, хотя планы царицы на Польшу препятствовали немедленному сотрудничеству, и в течение следующих нескольких месяцев Сардиния, Испания, Неаполь, Пруссия, Священная Римская империя и Португалия присоединились к взаимной поддержке.

Дюмурье должным образом появился на голландской территории, но был вынужден отступить во Фландрию из-за поражения генерала, осаждавшего Маастрихт. Возобновив наступательные операции, он сам проиграл битву при Неервиндене. В течение двух недель французы оставили все свои завоевания в Бельгии, которая снова перешла во владение Австрии. Дюмурье нашел убежище в лагере империалистов после переговоров с Кобургом, командующим «белыми мундирами», о передаче пограничных крепостей в его руки и объединении двух армий. Ни одна из договоренностей не была выполнена, ибо побежденный генерал счел более благоразумным бежать из страны. Майнц на Рейне был осажден пруссаками, которым он в конце концов капитулировал, а Валансьен и Конде были успешно осаждены австрийцами и британцами. Все три крепости пали в июле 1793 года.

Прилив начал поворачиваться даже во Франции, ибо Тулон и Лион открыто восстали, а в Вандее вспыхнула гражданская война. Если бы союзники предприняли согласованные усилия, поражение республиканского дела вряд ли могло бы не последовать, но они ссорились между собой, вместо того чтобы развивать свое преимущество. Они растратили свои силы, разделив армию на отряды, и много драгоценного времени было потрачено впустую из-за диверсии на Дюнкерк, предпринятой английскими, ганноверскими, гессенскими и некоторыми австрийскими силами численностью около 37 000 человек.

Революционное правительство, увеличив свои боевые силы, поручило генералу Ушару атаковать врага перед историческим морским портом. Как следствие этого движения, герцог Йоркский был вынужден отступить и бросить сорок орудий и большую часть своего багажа. Триумф Ушара был недолгим. Он потерпел бедствие от рук австрийцев и заплатил за неудачу своей головой. При Конвенте поражение означало смерть. Провозглашая Дело Человечности, он отказывался быть гуманным.

К середине сентября все важные крепости, преграждавшие путь союзникам к столице, пали, за исключением Мобежа. Победа Журдана, преемника Ушара, над прикрывающими силами при Ваттиньи спасла положение, и 17 октября французы вошли в Мобеж. На Верхнем Рейне союзники к концу 1793 года оказались в обладании только Мецем. На юго-западе Европы кампания не продвинулась дальше, и республиканское дело получило новый импульс благодаря подавлению роялистских восстаний в Лионе и Тулоне. Напомним, что Наполеон завоевал свои первые лавры, помогая подчинить крупный арсенал на юге Франции и вынудив отступить британский флот под командованием Худа, который пришел на помощь восставшим жителям.

Эти факты, какими бы сухими они ни были, необходимы для правильного понимания роли, которую сыграл Веллингтон в первые дни Великой войны, подробно описанной в следующей главе.






ГЛАВА II. Боевое крещение Веллингтона (1794–1797)






«Я узнал, чего не следует делать, а это всегда чего-то стоит».


Веллингтон.








Страницы военной романтики изобилуют упоминаниями о разочарованном любовнике, который стремится унять свою печаль активной службой. В реальной жизни сомнительно, чтобы такое часто случалось, но, похоже, это было правдой в отношении Артура Уэлсли. Он попросил своего старшего брата использовать свое влияние на Питта, чтобы убедить лорда Уэстморленда отправить его «майором в один из фланговых корпусов», так как его собственный полк был «последним в очереди на службу». Просьба была отклонена, и молодому офицеру пришлось ждать до мая 1794 года. Затем были отданы приказы 33-му полку отправиться на иностранную службу в составе контингента под командованием лорда Мойры, который срочно требовался для усиления герцога Йоркского.

Союзники не только потерпели ряд поражений, но и Пруссия отозвала многие свои силы с Рейна для службы в Польше, расчленение которой, казалось, предлагало более осязаемые преимущества, чем затяжная война против «вооруженных мнений». Как член Священной Римской империи, она по необходимости должна была предоставить 20 000 солдат — сущую горстку — и объявила о своем намерении лишь выполнить это обязательство. Снова английское золото пришло на помощь, и Пруссия по договору, подписанному 19 апреля 1794 года, согласилась держать 62 000 человек в распоряжении союзников в обмен на солидную субсидию. Несчастному австрийскому генералу Маку было поручено командование новой кампанией. Была повторена фатальная ошибка разделения армии, в результате чего, пока империалисты под командованием Клерфе были вынуждены отступить к Турне, герцог Йоркский при поддержке принца Шварценберга добился успеха при Труавиле. За этим последовала серия действий вокруг Туркуэна с 16 по 18 мая, во время которых его высочество едва избежал пленения, отчасти из-за того, что оказался изолированным из-за перерезания его коммуникаций, а отчасти из-за похвальной решимости удерживать позиции, которые заняли его войска. При Пон-а-Шен, близ Турне, неоднократные попытки Пишегрю захватить деревню закончились катастрофой. 26 июня австрийцы, в попытке освободить Шарлеруа, который сдался растущим силам французов под командованием Журдана несколькими часами ранее, были вынуждены отступить с равнин Флерюса. «Потеря Фландрии, — говорит Элисон, — немедленно последовала за сражением, которое предприимчивый генерал превратил бы в самый решительный триумф». Герцог Йоркский, потерпев неудачу при Ауденарде, также отступал, намереваясь прикрыть Антверпен и Голландию.

Уэлсли прибыл в Остенде со своим полком в июне 1794 года, откуда был отправлен в Антверпен, на который вскоре после этого отступили герцог Йоркский и принц Оранский, в то время как Мойра двинулся к Мехелену. Полковник считал, что его старшему офицеру было бы лучше, если бы он и его войска отправились вверх по Шельде или Маасу на лодках, мнение, впоследствии подтвержденное событиями.

Уладив необходимые дела, Уэлсли выполнил свои инструкции и достиг герцога Йоркского за несколько дней до того, как Мойра установил с ним связь. Это была моральная победа для молодого офицера и, несомненно, послужила очень полезной цели — стимулированию его амбиций.

В течение трех месяцев герцог Йоркский и принц Оранский оставались в Антверпене. Командующий голландскими войсками затем отступил к Рейну, а первый двинулся к Голландии. Во время марша генералу Аберкромби было приказано обезопасить деревню Бокстел, захваченную накануне одной из дивизий Пишегрю. Завязалась отчаянная схватка, и, несмотря на бесстрашную храбрость британской пехоты, кавалерии и артиллерии, она закончилась катастрофой. Крайне вероятно, что все силы были бы уничтожены, если бы не оперативность Уэлсли в прикрытии отступления. Никакого сопротивления не оказывалось, пока британцы не проходили через лес, когда открыла огонь замаскированная батарея. Чуть позже возникла значительная путаница, и отряд французских гусар бросился вперед, только чтобы встретить батальон Уэлсли, выстроенный поперек дороги. Они были отбиты благодаря доблести молодого командира.

В течение чрезвычайно суровой зимы британцы постоянно подвергались давлению со стороны пылких республиканцев. С октября по январь 1795 года Уэлсли удерживал пост на Ваале, и тяжелый характер его обязанностей описан им в письмах, написанных в то время. «В настоящее время, — говорит он 20 декабря 1794 года, — французы держат нас в постоянном состоянии тревоги; мы поднимаемся один, иногда два раза каждую ночь; офицеры и солдаты измучены до смерти, и если нас не сменят, я полагаю, вскоре останется очень мало последних. Я давно не снимал одежды, и обычно провожу большую часть ночи на берегу реки, несмотря на что я полностью избавился от той болезни, которая чуть не убила меня в конце летней кампании. Хотя французы сильно донимают нас по ночам, они очень развлекают нас в дневное время; они постоянно болтают с нашими офицерами и солдатами и танцуют карманьолу на противоположном берегу, когда мы просим их об этом; но иногда зрители с нашей стороны прерываются в середине танца пушечным ядром с их стороны».

Это добродушное послание, но Уэлсли всегда держал свои чувства под контролем. В приведенном выше он решил раскрыть юмористический аспект затянувшейся агонии. Было на что жаловаться, если бы он пожелал. Снабжение продовольствием было недостаточным; раненые должны были переносить свои муки со стоическим терпением, потому что запас лекарств иссяк; и общая нужда была ужасной. Жалкое отсутствие дальновидности характеризовало всю кампанию. Чего можно было ожидать от главнокомандующего, который отдавал предпочтение удовольствиям стола, если депеша прибывала во время еды, и презрительно замечал: «Это подождет до утра»? Во время своего пребывания на Ваале Уэлсли «видел только один раз одного генерала из штаба, который был старым сэром Дэвидом Дандасом... У нас были письма из Англии, и я заявляю, что эти письма рассказывали нам больше о том, что происходит в штабе, чем мы узнавали от самого штаба... Для меня всегда было чудом, как кто-то из нас спасся».

То, что «старый сэр Дэвид Дандас» был очень высокого мнения о поведении молодого офицера, очевидно. Когда он стал главнокомандующим британскими силами после отзыва герцога Йоркского в следующем декабре, Уэлсли был назначен бригадиром и получил командование арьергардом. Серией отступлений потрепанная армия в конце концов достигла Бремена. Она отплыла в Англию в начале 1795 года.

Подводя итог первому опыту полевой службы Уэлсли, лорд Робертс заявляет, что это было, «несомненно, чрезвычайно ценно для Веллингтона в последующие годы. Это должно было научить его, что солдаты даже самого лучшего качества, хорошо обученные, дисциплинированные и экипированные, не могут надеяться на успех, если не приняты надлежащие меры для их снабжения и транспорта; и если те, кто руководит операциями, не сформировали какой-то определенный план действий и не обладают достаточным рвением и профессиональными знаниями для его выполнения. Если бы французские генералы в полной мере воспользовались возможностями, которые некомпетентность английских и немецких командиров бросала им под ноги, британские силы были бы уничтожены».

Возникает сомнение, были ли войска «хорошо обучены, дисциплинированы и экипированы» в этот период. Грубая некомпетентность многих высших офицеров доказана в изобилии, а постоянный недостаток успеха быстро снижает жизненную силу любого полка.

Как уже отмечалось, комиссариат был отвратительным. У нас есть свидетельство очевидца, что во время отступления сотни больных скончались, «в то время как постыдное пренебрежение, которое тогда царило в медицинском департаменте, превратило госпитали в не что иное, как бойни для раненых и больных».


[image: ]
«Вся сила порыва»

Томас Мэйбэнк



Вскоре после того, как Уэлсли прибыл в Англию, он решил оставить армию. Причина неизвестна, но весьма вероятно, что либо его недавний опыт вызвал у него отвращение к службе в ее нынешнем виде, либо он хотел получить более прибыльную работу, чтобы иметь возможность жениться на даме своего сердца. Он также был должен деньги своему брату, который делал авансы для его продвижения. Эту сумму можно было погасить продажей его патента. Хотя Уэлсли всегда был щепетилен в денежных вопросах, причина кажется едва ли правдоподобной. Поэтому мы вынуждены принять одну из других альтернатив, возможно, обе, ибо в его письме лорду Кэмдену относительно желаемого назначения упоминается жалкое состояние армии. Он проконсультировался с Морнингтоном по этому вопросу, и было решено, что должность в налоговом или казначейском ведомствах послужит его цели. «Если Ваше Превосходительство, — пишет он вице-королю, — придерживаетесь мнения, что должности в этих ведомствах слишком высоки для меня, конечно, вы скажете об этом; и поскольку я убежден, что никто не является таким плохим судьей претензии, как тот, кто ее предъявляет, я надеюсь, вы не поверите, что я буду чувствовать к вам иначе, чем я всегда чувствовал, с чувствами величайшего уважения... Вы, вероятно, удивитесь моему желанию получить гражданскую, а не военную должность. Это, безусловно, отступление от линии, которую я предпочитаю, но я вижу, каким образом заполняются военные должности, и я не хочу просить вас о том, что, как я знаю, вы не можете мне дать».

Исследования не смогли обнаружить, какой ответ, если таковой был, был дан на это сообщение. Уэлсли остался в армии. В октябре 1795 года он и его полк отплыли из Саутгемптона в составе экспедиции против французских поселений в Вест-Индии. Суда столкнулись с ужасным штормом, который до сих пор известен как «Шторм Кристиана», по имени адмирала, командовавшего флотом. Хотя было бы неверно сказать, что корабли были в немореходном состоянии, их санитарное состояние было плачевным, ибо они лишь недавно вернулись из долгого плавания в качестве госпитальных и тюремных транспортов. Едва сорок восемь часов спустя после отплытия, когда они были у Уэймута, вся сила порыва обрушилась на них. Одно судно затонуло со всем экипажем, полдюжины или более были полностью лишены мачт, и сотни солдат нашли свою смерть в битве со стихией, против которой все учения в мире были неэффективны. К счастью, Уэлсли спасся, но когда в апреле 1796 года он получил приказ погрузить своих людей для отправки в Индию, он был слишком болен, чтобы сопровождать их. Тем не менее, он отплыл в Калькутту в июне и, догнав 33-й полк на мысе Доброй Надежды, должным образом достиг места назначения в феврале 1797 года. «Станция настолько выгодна для него, что я не мог посоветовать ему отказаться от нее», — говорит лорд Морнингтон. Добродушный граф мало знал, какое преимущество, как для Уэлсли, так и для Империи, должно было возникнуть в результате провала гражданских амбиций его брата.






ГЛАВА III. Кампания при Серингапатаме (1797–1800)






Индия, «страна, богатая героями и государственными деятелями».


Каннинг.








Пословица о том, что «история повторяется», не совсем верна. Чем дальше мы изучаем предмет, тем больше обнаруживаем, что схожие причины не обязательно приводят к схожим эффектам. Неудача, постигшая экспедицию в Вест-Индию еще до того, как она покинула Английский канал, имеет подходящую параллель, насколько это касается ее практической пользы, в силах, предоставленных в распоряжение генерала Сент-Леже для атаки Манилы, Филиппинские острова тогда находились во владении Испании, с которой Великобритания теперь была в состоянии войны. К счастью, она не встретилась с катастрофой, но ни одна экспедиция не достигла своего пункта назначения. Уэлсли принял предложение сэра Джона Шора, генерал-губернатора Индии, командовать бригадой, и войска были погружены на суда. Они не успели продвинуться дальше Пенанга, как был издан приказ об их отзыве из-за проблем, назревавших в самой Индии.

Вскоре после своего возвращения в Калькутту полковник был назначен командующим силами в Мадрасе. Он также услышал, что его старшему брату предложили чрезвычайно ответственный и сложный пост генерал-губернатора в преемственность сэру Джону Шору. Теперь настала его очередь раздувать пламя амбиций Морнингтона. Он пишет: «Я настоятельно советую вам приехать. Я убежден, что вы сохраните свое здоровье; более того, возможно, что его общее состояние может улучшиться, и у вас будет самая прекрасная возможность оказать существенную услугу обществу и сделать себе честь». Морнингтону не хватало уверенности в себе, и тысяча и одно сомнение и страх овладевали его разумом. Полковник напомнил ему, что если он откажется от столь выгодной должности из-за своей молодой семьи, «вы упускаете как для себя, так и для них то, что, безусловно, будет существенным и длительным преимуществом».

Морнингтон согласился и прибыл в Калькутту со своим младшим братом Генри в качестве личного секретаря в середине мая 1798 года. Он быстро нашел противоядие от тоски по дому, пытаясь распутать запутанный клубок дел в Майсуре, где Типу Султан интриговал с Французской Республикой для получения помощи в нападении на владения Ост-Индской компании в Южной Индии. Воинственный характер сына Хайдера Али был типизирован тигриными полосами на его флаге. Он обладал фанатизмом и варварством восточного человека в худшем проявлении, и при возможности кормил хищного зверя английским пленником.
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WELLINGTON’S CAMPAIGN IN INDIA.


Обеспечение дружбы или нейтралитета низама, чья территория граничила с владениями кровожадного Типу, стало теперь первостепенной задачей. Его армией командовали французы, что было неопровержимым доказательством того, что в случае войны она будет помогать врагу Британии, хотя низам и питал явную симпатию к англичанам. В конечном итоге туземные войска взбунтовались против своих офицеров, и низам, воспользовавшись случаем, распустил их. Их отправили в Англию в качестве пленных, а впоследствии разрешили вернуться на родину — проявление величайшего гуманизма, за которое в значительной степени был ответственен Морнингтон. Военные позиции, которые они ранее занимали, были незамедлительно заняты нашими офицерами. Был заключен новый договор, чтобы помешать маратхам вступить в союз с Типу, и низам обязался содержать в Хайдарабаде контингент из 6000 британских военнослужащих.

Тем временем Уэлсли со своим полком направился в Мадрас и из-за смерти старшего офицера был временно назначен командовать войсками. Поддерживая связь с лордом Клайвом, губернатором президентства, и генералом Харрисом, главнокомандующим, он был занят многочисленными приготовлениями, необходимыми для наступления на Серингапатам, столицу владений Майсура. Для транспортировки требовалось обеспечить лошадей, волов и слонов; форты — оснастить и снабдить провиантом; осадный парк — должным образом организовать. Он составил план кампании и принялся за дело с требовательной энергией. Несмотря на приготовления к войне, он все еще надеялся, что прибегать к оружию не придется. Тем, кто склонен думать, что все военные упиваются борьбой просто из любви к ней, стоит помнить этот факт и судить менее сурово, ибо Веллингтон — типичный представитель британской армии. Но он верил в необходимость быть готовым и больше всего ненавидел «действовать наобум».

Оставалась еще возможность, хотя и едва ли вероятная, что Типу раскается. Он получил известие, что Наполеон, находившийся тогда в своем знаменитом египетском походе, идет ему на помощь с «непобедимой армией». До сих пор он отказывался от четкого определения своей политики. Лишь когда стало совершенно очевидно, что затянувшиеся переговоры султана Майсура с правительством были лишь попыткой выиграть время, 22 февраля 1799 года была объявлена война. По словам Уэлсли, генерал Харрис «выразил одобрение тому, что я сделал, принял как свои собственные все приказы и распоряжения, которые я отдал, а затем сказал, что упомянул бы о своем одобрении публично, если бы не боялся, что другие будут недовольны и станут завидовать. Поскольку в армии, кроме признания заслуг, ничего не получишь, а лучшие намерения и стремления служить обществу не всегда приводят к успеху, тяжело, когда даже при успехе они не получают признания, которого, как все признают, заслуживают. В то время меня это сильно задело, но теперь мне все равно, и я, безусловно, сделаю все, чтобы служить генералу Харрису и поддерживать его имя и авторитет».

Уэлсли никогда не боялся высказывать свое мнение, о чем красноречиво свидетельствуют его объемные донесения. В письме к Морнингтону он признается, что «отчитал» главнокомандующего за то, что тот предоставил Мадрасскому военному совету слишком много свободы в вопросах назначений. С другой стороны, он «публично призывал армию (в которой, льщу себя надеждой, имею некоторое влияние) к необходимости поддерживать его, прав он или нет». По его мнению, было «невозможно» ставить генерала «слишком высоко, если он должен быть во главе армии в полевых условиях».

Харрис, безусловно, в некоторой степени компенсировал Уэлсли это, поставив его во главе тринадцати полков, включая контингент низама, в звании бригадира. Численность этих сил составляла около 16 000 человек, а всей армии — 35 000, не считая 120 000 обозных, которые были кошмаром для военачальников старого времени. Бомбейский корпус под командованием генерала Стюарта 6 марта атаковал часть сил противника под командованием хитрого Типу в окрестностях Седассера. Этот успех был добрым предзнаменованием, так как султан был вынужден отступить.

Первое серьезное столкновение Харриса произошло 27-го числа возле Малавелли, когда Уэлсли перешел в наступление и обошел правый фланг Типу. После трехчасового боя противник отступил, потеряв около 2000 человек убитыми и ранеными, в то время как британцы потеряли 7 человек убитыми и 53 ранеными. Типу был искусным солдатом и не преминул возвести линию укреплений перед Серингапатамом, в который он теперь отступил. Первой целью Харриса было оттеснить передовые посты перед началом окончательной осады города. Эта обязанность была возложена на Уэлсли и полковника Шоу, каждый из которых командовал отдельным отрядом. Задачей первого было захватить топ (заросли) и деревню под названием Султанпетта. Он потерпел неудачу по причинам, изложенным в следующем письме:

«В ночь на 5-е число мы предприняли атаку на аванпосты противника, которая, по крайней мере с моей стороны, была не столь успешной, как хотелось бы. Дело в том, что ночь была очень темной, противник ждал нас и был сильно укреплен в почти непроходимых джунглях. Мы потеряли одного офицера убитым и девять человек из 33-го полка ранеными, и, наконец, поскольку я не мог обнаружить пост, который желательно было занять, я был вынужден прекратить атаку, тем более что противник также отошел с этого поста. Утром они снова заняли его, и мы атаковали его снова на рассвете и легко взяли с небольшими потерями. Я получил легкое ранение в колено, от которого не почувствовал никаких неудобств, и пришел к решению никогда не допускать ночных атак на противника, который готов, сильно укреплен и чьи позиции не были разведаны при дневном свете». Следует добавить, что двенадцать солдат были взяты в плен и казнены жестоким способом — им забили гвозди в головы, а Уэлсли ранее высказывал мнение, что запланированная атака на заросли будет ошибкой. Операция, предпринятая полковником Шоу, прошла успешно.

Осада теперь велась всерьез, но пролом в прочных стенах, окружающих Серингапатам, не удавалось сделать в течение трех дней. 4 мая город был взят штурмом генералом Бэрдом. Правая колонна генерала Шербрука первой форсировала реку Кавери. Его люди быстро взобрались на валы и вступили в бой с той частью 22-тысячного войска султана, которая была размещена в непосредственной близости. Защитники сражались с фаталистической энергией и решимостью, столь характерными для уроженцев Индии. Левая колонна последовала за ними, но нашла путь более трудным. Типу, взобравшись на валы, стрелял в наступающих «красных мундиров» из мушкетов, которые ему подавали слуги. Это была его последняя битва; его тело было впоследствии обнаружено в крытых воротах вместе с сотнями других. Уэлсли со своим корпусом занимал траншеи в качестве первого резерва.

«Около четверти второго пополудни, — говорит очевидец, — когда мы с тревогой вглядывались в телескоп в сторону брода и пространства между нашими батареями и проломом, резкий и внезапный залп мушкетного огня и ракет вдоль западной стороны форта возвестил нам, что генерал Бэрд и штурмовая колонна переправляются через брод; и сразу после этого мы увидели наших солдат, в довольно рассыпном строю устремившихся к пролому. Момент был мучительным; и мы продолжали с болью в глазах наблюдать за результатом, пока после короткого и ужасающего промежутка времени не увидели, как склон пролома покрылся облаком багрянца, — и всего через несколько минут, заметив, как ряды быстро проходят направо и налево по вершине пролома, я не мог не воскликнуть: «Слава Богу! Дело сделано».

«Стрельба продолжалась в разных частях города примерно до двух часов или чуть позже; когда все укрепления оказались в руках наших войск, а знамя Святого Георгия гордо зареяло на флагштоке южного кавальера, это возвестило нам, что триумф завершен».

5-го числа Уэлсли принял командование от Бэрда, который попросил временный отпуск, и без промедления начал наводить хоть какой-то порядок среди британских войск, чьей единственной целью после победы был грабеж, в чем они проявляли мало деликатности. В нескольких местах города начались пожары, но пламя было потушено в течение двадцати четырех часов, и жители «быстро возвращались в свои дома». Пресекая «повешениями, поркой и т. д.» неподчинение войск и мародерство обозных, которые хлынули в город, Уэлсли приступил к погребению павших.

За четыре недели осады британцы потеряли 22 офицера и 310 солдат, и не менее 45 офицеров и 1164 солдат числились ранеными и пропавшими без вести. Командующий упоминает, что были захвачены драгоценности величайшей ценности и слитки золота. Поскольку призовые агенты оценили захваченные сокровища в 1 143 216 фунтов стерлингов, богатство Серингапатама должно было быть поразительным. Доля Уэлсли составила около 4000 фунтов стерлингов. Сотни животных потребовались, чтобы вывезти богатые ткани, посуду и роскошно переплетенные книги из этого города изобилия. Некоторое юмористическое облегчение в столь приземленной обстановке принесли трудности Уэлсли с некоторыми питомцами покойного султана. «Здесь есть несколько тигров, — пишет он, — которых я хотел бы, чтобы Мир Аллум забрал, иначе мне придется отдать приказ их застрелить, так как для них нет еды, некому за ними ухаживать, и они становятся агрессивными». 650 жен Типу доставили меньше хлопот, чем дикие звери. Их вывезли в отдаленный район и отпустили на свободу.

Следующим назначением Уэлсли стала должность командующего войсками в Майсуре. Он доказал, что особенно хорошо подходит для этого поста, который, очевидно, требовал человека бесконечного такта, способного быть снисходительным или суровым, как того требовали обстоятельства. Это было время испытаний для Уэлсли, и он не потерпел неудачу ни в управлении, ни в суматохе «малой войны», которая вскоре выпала на его долю. Он уже служил в комиссии, назначенной для рассмотрения вопроса о разделе завоеванных владений, небольшая часть которых была передана пешве, а большие доли — низаму и Ост-Индской компании соответственно. Династия, свергнутая отцом Типу, была восстановлена. Поскольку новому радже Майсура было всего пять лет, он едва ли мог осознать тот факт, что его территория была столь значительно уменьшена.

Теперь мы переходим к истории, достойной места в «Тысяче и одной ночи». Она касается авантюриста, который позже принял поистине королевский титул «Царя мира». Дундия Ваг, если называть его именем, под которым его впервые узнали те, кому не посчастливилось с ним познакомиться, был главарем банды разбойников, которых Типу захватил и бросил в тюрьму. Увидев в нем храбреца, султан заменил ему смертный приговор и дал военную должность, тем самым направив его признанные способности в менее сомнительное русло, ибо вор должен быть бесстрашным и дерзким, если хочет преуспеть. По причинам, не совсем ясным, Дундия Ваг снова был заключен в тюрьму, и он не обрел свободу до падения Серингапатама, когда был освобожден вместе с рядом других заключенных. Старый воровской инстинкт взял свое, и, поскольку он не встретил трудностей в сборе банды из бывшей кавалерии Типу, он быстро прибег к средствам и мерам, которые встревожили жителей каждого места, которое он посещал. Когда войска, посланные в погоню, прижали их, орда нашла убежище на территории пешвы, номинального главы конфедерации маратхов. Там они получили совсем не радушный прием, хотя кажется вероятным, что подкрепления были получены среди недовольных. Как бы то ни было, Дундия Ваг благополучно появился возле Саванора. Принимая близко к сердцу безопасность владений Майсура, поскольку он обладал высшим гражданским и военным контролем, Уэлсли начал преследование флибустьера. Несколько крепостей, удерживаемых незаконными бандами Дундии, были взяты штурмом, его обоз захвачен, а ряд орудий взят в плен.

Стычка, произошедшая возле реки Малпурда в конце июля 1800 года, не только сократила силы главаря, но и заставила многих его последователей покинуть дело, хотя их численность в сентябре следующего года была значительно больше, чем у Уэлсли; в цифрах — около 5000 против 1200. Операция 10-го числа того месяца, которая оказалась решающей, была чрезвычайно трудной, так как противник был сильно укреплен в деревне под названием Конагулл. Полковник атаковал с такой хладнокровной дерзостью и решимостью, что после того, как противник некоторое время держался стойко, он обратился в бегство, преследуемый на многие мили британской кавалерией. Было совершено суровое и справедливое возмездие; те, кто не был убит, «были рассеяны небольшими группами по всей стране». «Царь мира» проиграл свою последнюю битву. Его нашли среди убитых.

Часто утверждают, что Уэлсли был невысокого мнения о войсках, которыми командовал, и он, безусловно, сурово судил тех, кто участвовал в его более поздних кампаниях. Однако не в этом конкретном случае. В донесении, подробно описывающем «полное поражение и разгром» сил Дундии, он особо отмечает «решительную доблесть и дисциплину» солдат, терпение и настойчивость, проявленные в «серии изнурительных служб», и отличную организацию комиссариатского департамента.

Уэлсли также показал, что доброе сердце не обязательно является атрибутом слабой натуры. С гуманностью, вполне достойной столь великого человека, он позаботился о «предполагаемом или приемном сыне» Дундии, а впоследствии передал 400 фунтов стерлингов в руки доверенных лиц для его будущего использования. «Если бы вы и ваша цареубийственная армия не стояли на пути, — пишет сэр Томас Манро Уэлсли, — Дундия, несомненно, стал бы независимым и могущественным князем и основателем новой династии жестоких и вероломных султанов».

Эта короткая кампания также открывает нам один из секретов успеха нашего национального военного героя. Незадолго до того, как он отправился в долгую погоню за «Царем мира», ему предложили должность, особенно богатую перспективами, а именно военное командование экспедицией по сдаче голландского острова Батавия. Единственным условием было то, что лорд Клайв, губернатор Мадраса, которому он подчинялся, мог отпустить его. Человек, движимый чисто личными амбициями, без колебаний использовал бы все свое влияние на губернатора, чтобы обеспечить себе столь хорошую возможность. Уэлсли, однако, осознавая, что уже начал приготовления к тому, чтобы выследить кровожадного и жестокого Дундию — цель, весьма желательную, — попросил Клайва принять или отклонить предложение за него, как он сочтет нужным. Он не просил ни за, ни против, хотя надеялся, что если адмирал Ренье не отправится немедленно, он сможет присоединиться к нему, когда работа будет закончена. «Я полон решимости, что ничто не заставит меня желать покинуть эту страну, пока ее спокойствие не будет обеспечено. Общая нехватка войск, однако, в настоящий момент и сезон могут побудить адмирала пожелать отложить экспедицию до конца года. В этом случае может быть удобно, чтобы я сопровождал его...»

Губернатор Мадраса отказал в разрешении, и на этом дело закончилось. Спустя месяцы, когда появилась вероятность операций на территории маратхов, Уэлсли написал пространный меморандум о средствах доведения такой кампании до успешного завершения. «Опыт, — отмечает он в своих вступительных замечаниях, — который был приобретен в недавней борьбе с Дундией Вагом, относительно сезонов, характера страны, ее дорог, ее продуктов и ее средств обороны, будет полезен при их указании».

Таким образом, видно, что знания, полученные Уэлсли во время выполнения отдельной задачи, откладывались для будущего использования. Марш или кампания не просто проводились, а затем забывались. Это был урок, который нужно было усвоить и помнить. В военных делах он в значительной степени был самоучкой. Ни один существующий строевой устав не может дать навыков или обеспечить победу, а сам гений бесполезен на поле боя без ясного восприятия, основанного на установленных вещах — «опыте, который был приобретен», о котором говорится в вышеупомянутом сообщении. Наполеон, против которого Уэлсли предстояло сражаться в грядущие годы, рано осознал огромное значение этого принципа. «Ловкий человек, — говорит он, — извлекает выгоду из всего, не пренебрегает ничем, что может увеличить его шансы».

«Сипайский генерал» был именно таким человеком.






ГЛАВА IV Война с маратхами (1801–1803)






«Мы должны взять верх, и если однажды мы его возьмем, то будем удерживать его с легкостью и, безусловно, преуспеем».


Веллингтон.








То, что разочарования часто являются благословением в маскировке, уже было доказано Артуром Уэлсли. К сожалению, легче забыть такое наставление, чем следовать ему, и каждая кажущаяся неудача на пути к следующей ступени лестницы амбиций склонна рассматриваться как определенный шаг назад. Так было и с Уэлсли, и время испытаний и недоумения последовало за кампанией в Серингапатаме и поражением Дундии.

В конце концов он преодолел бурю депрессии, которая давила на него, как преодолевал многие другие, но надо признать, что он склонился перед ней. Это произошло следующим образом. Французская армия в Египте была все еще очень активна, хотя Наполеон давно покинул ее. Он был теперь Первым консулом и постепенно готовил себя и нацию к принятию императорской короны. Генерал-губернатор, отныне известный как маркиз Уэлсли, был того мнения, что небольшая экспедиция должна быть отправлена либо в Батавию, либо на Маврикий, либо для помощи сэру Ральфу Эберкромби в его попытке изгнать французов из Египта.

С одной из этих желаемых целей его брату Артуру было выделено 5000 солдат. Он немедленно отправился в Тринкомали на острове Цейлон, штаб-квартиру маленькой армии, намереваясь лично контролировать приготовления. Вскоре после этого из правительства метрополии поступили инструкции о том, что 3000 человек должны быть отправлены в Египет. Полковник Уэлсли был проинформирован об этом решении и решил не терять времени на продвижение проекта. Не получив официального приказа сделать это и все еще полагая, что занимает главную должность, он погрузил людей на корабли и отплыл в Бомбей, где приказал подготовить достаточный запас провизии.

Находясь у мыса Коморин, Уэлсли получил письмо от брата, в котором тот сообщал, что назначил генерал-майора Бэрда командующим войсками, предназначенными для острова Батавия, из чего стало ясно, что генерал-губернатор к тому времени еще не получил депеши государственного секретаря. Зная, что по крайней мере часть войск на транспортах потребуется для Египта, он продолжил свой путь и написал Бэрду о своем намерении. Чуть позже пришло еще одно письмо из другого источника; но флоту требовалась вода, некоторые солдаты умерли, и «я был вынужден придерживаться своего первоначального плана».

Бэрд, который, прибыв в Тринкомали, обнаружил, что «шкаф пуст», был глубоко возмущен самоуправством Уэлсли. Чувства «виновника» по поводу нового назначения генерал-губернатора также были далеки от миролюбивых. То, что он действовал в полной добросовестности, очевидно из вышеизложенного, что подтверждается пространным донесением, в котором он пытался оправдать свои действия в глазах брата.

«Я не виновен в грабеже или убийстве, — пишет он Генри Уэлсли из Бомбея 23 марта 1801 года, — и он, безусловно, изменил свое мнение; но мир, который всегда доброжелателен к тем, чьи дела идут не совсем успешно, не преминет, или, вернее, не преминет заподозрить, что и то, и другое, или что-то похуже, стало причиной моего изгнания, подобно генералу Крэю, в мое поместье в Венгрии. Я не искал и не желал назначения, которое мне дали; и я скажу, что, вероятно, было бы правильнее дать его кому-то другому; но когда оно было дано мне, и по этому поводу правительствам был разослан циркуляр, было бы справедливо позволить мне занимать его, пока я не сделаю что-то, чтобы заслужить его потерю».

«Я отбрасываю личные соображения, поскольку они должны были и не имели никакого веса в причине как моего первоначального назначения, так и моего смещения. Я не совсем доволен тем, как со мной обошлось правительство по этому случаю. Однако я не потерял ни здоровья, ни бодрости духа, ни самообладания вследствие этого. Но бесполезно писать больше на тему, о которой я не желаю сохранять никаких воспоминаний».

Бэрд едва ли был бы человеком, если бы не почувствовал обиду, обнаружив себя во главе сил, которые исчезли, тем более что полковник уже сместил его с поста губернатора Серингапатама. Но он простил, если не забыл, и Уэлсли тоже. Спустя тридцать лет, когда дни активной службы Бэрда были позади, он заметил во время беседы с сэром Джоном Малкольмом, который сам хорошо послужил в Индии: «Времена изменились. Никто не знает так хорошо, как вы, как сильно я чувствовал предпочтение, отданное в нескольких случаях вашему другу Уэлсли, но теперь я вижу все эти вещи с совершенно другой точки зрения. Это величайшая гордость моей жизни, что кто-то когда-либо мечтал о том, чтобы меня поставили на весы с ним. Его имя теперь для меня радость, и я почти могу сказать — слава».

Приятно знать, что Артур Уэлсли не был настолько глуп, чтобы позволить горечи проникнуть в его душу до такой степени, чтобы помешать ему сотрудничать с Бэрдом, в руки которого он передал «Меморандум об операциях в Красном море», сопровождаемый письмом с признанием «доброго, откровенного и достойного образа действий, который вы проявили по отношению ко мне». Когда экспедиция была готова, Артур Уэлсли слег с лихорадкой, вследствие чего главнокомандующий был вынужден отплыть без своего лейтенанта, не совсем к своему огорчению, можно предположить.

Приступ ужасной малабарской чесотки не способствовал быстрому выздоровлению больного, но в мае 1801 года он был достаточно здоров, чтобы возобновить свои прежние обязанности в Серингапатаме, куда он был восстановлен братом. Ведя умеренный образ жизни, почти не употребляя вина, избегая большого количества лекарств, занимаясь физическими упражнениями и занимая свой ум, он в конце концов выздоровел. Поскольку Бэрд не видел сражений, его соперник ничего не потерял, оставаясь в Индии.

Сэр Герберт Максвелл предполагает, что лихорадка Артура Уэлсли была вызвана разочарованием, но поскольку последний прямо заявляет, что поведение Бэрда «по отношению ко мне никоим образом не послужило причиной этого решения (а именно, уйти с должности), а было совершенно удовлетворительным», утверждение явно основано на догадке, что полковник дипломатично лгал. Все полностью осознают влияние разума на материю, и подавленное желание могло ослабить здоровье Уэлсли, но, безусловно, факты дела едва ли оправдывают столь определенное утверждение.

Полковник Уэлсли оставался в Майсуре почти два года, в течение которых он выполнял свою работу мудро и хорошо, не оказывая предпочтения никому и проявляя справедливость ко всем. Именно в феврале 1803 года будущий Веллингтон, теперь уже генерал-майор, получил известие, что он требуется для активной службы против маратхов. Воинственные намерения этой могущественной конфедерации, которая одна могла бросить вызов британскому господству, не ускользнули от внимания правительства. Номинальным главой пяти туземных князей, составлявших ее, был Баджи Рао, пешва Пуны, а другими были Даулат Рао, Синдхия из Гвалиора; Джесвант Рао, Холкар из Индора; Гайквад из Бароды и Бхонсла, раджа Берара. Синдхия был самым могущественным и обладал прекрасной армией, обученной французскими офицерами и под командованием Перрона, дезертира из французского морского флота.

В распоряжении Холкара было не менее 80 000 великолепно оснащенных людей, в основном кавалерии, также организованной европейскими солдатами. Между этими князьями существовало острое соперничество, и когда в октябре 1802 года последний вторгся в Пуну, армии Синдхии и пешвы потерпели поражение. Пешва искал убежища у британцев и немедленно вступил в наступательный и оборонительный союз с лордом Уэлсли как единственное средство спасения своей территории. Основными пунктами были: 6000 британских военнослужащих должны содержаться в Пуне, расходы покрываются передачей Ост-Индской компании определенной территории; пешва не будет вести войну с другими князьями или позволять им грабить друг друга без согласия правительства; и он должен быть восстановлен в своей столице. Эта договоренность, известная как Субсидиарный договор в Бассейне, вскоре привела к сплочению оставшихся членов конфедерации маратхов, цементируя дружбу между Синдхией и Холкаром, а также союз между Синдхией и раджой Бхонсла. Ясно, что продолжающееся признание пешвы главой конфедерации, теперь, когда он находился под эгидой британцев, означало бы признание верховенства завоевательной державы, которую они так сильно ненавидели. Лорд Уэлсли уже подписал оборонительный союз с Гайквадом из Бароды, и чтобы быть готовыми к непредвиденным обстоятельствам, люди из армий трех президентств, а именно Мадраса, Бомбея и Калькутты, были сосредоточены в различных пунктах: первая — для операций на северо-западной границе Майсура, вторая — для действий в районе Сурата и Броча, а третья — для оккупации Каттака. Крупные силы также получили приказ собраться в Канпуре под командованием генерала Лейка, главнокомандующего в Индии, в то время как три корпуса находились в резерве. Генерал-майор Уэлсли был поставлен во главе отряда из примерно 10 600 военнослужащих, к которым нужно добавить контингент низама из 8400 человек под командованием полковника Стивенсона, всего 19 000 человек. Его приказом было обеспечить безопасность Пуны, которую удерживал небольшой гарнизон солдат Холкара общей численностью не более 1500 человек. Он уже был на марше, когда услышал о намерении губернатора, действующего по инструкциям Холкара, сжечь город при приближении британцев.

«Мы были в сорока милях от места, — сам Уэлсли рассказывает эту историю, — когда это решение лейтенанта Холкара было передано мне. Мои войска прошли двадцать миль в тот день под палящим солнцем, и пехота не могла пройти еще пять миль, даже если бы они могли летать. Кавалерия, хотя и не свежая, была менее измотана, поэтому я собрал 400 лучших всадников среди них и отправился в путь. Мы начали после наступления темноты в ночь на 19 апреля, и днем 20-го мы подошли к месту. Стоял ужасный шум, и я ожидал увидеть, как вспыхнет пламя, но ничего подобного не произошло. Амрут Рао — так звали маратха — был слишком напуган, чтобы думать о чем-либо, кроме обеспечения собственной безопасности, и я имел удовлетворение обнаружить, когда въехал в город, что он ушел со своим гарнизоном через одни ворота, пока мы входили через другие. Мы были слишком усталы, чтобы преследовать, если бы это стоило того, чего не было. Пуна была в безопасности, и это было все, что меня заботило». В следующем месяце пешва вернулся в свою столицу.

Синдхия и раджа Берара теперь занялись сбором большой армии в Бурханпуре, готовой угрожать Декану, а Холкар отступил в Индор. Уэлсли был не менее активен в Пуне; его опыт в Голландии преподал ему важнейший урок, что эффективная организация — мощный союзник. Кроме того, он был занят попытками договориться с Синдхией и раджой, для чего ему было предоставлено главное командование британскими силами в штатах маратхов с самыми полными политическими полномочиями. Аналогичные полномочия были возложены на генерала Лейка в Северной Индии. Потратив как можно больше времени на переговоры, чтобы выиграть его для военных приготовлений, Уэлсли предвосхитил неизбежное. «Я предложил вам мир на условиях равенства, — пишет он 6 августа 1803 года, — и почетных для всех сторон: вы выбрали войну и несете ответственность за все последствия». На следующий день были объявлены военные действия против Синдхии и раджи Берара.

Каменная крепость Ахмеднагар, захват которой обезопасил бы его коммуникации с Пуной и Бомбеем и предотвратил бы прибытие подкреплений из Южной Индии к врагу, была его первой целью атаки. Основные силы Синдхии угрожали Хайдарабаду, но место было хорошо защищено гарнизоном и построено настолько солидно, что казалось, оно выдержит любую артиллерию, которую можно было против него направить. Уэлсли сказал, что за исключением Веллора в Карнатике, это был самый сильный сельский форт, который он когда-либо видел. Однако он начал операции против внешних укреплений 8-го числа, после того как сделал предложения о сдаче без благоприятного результата. «Арабы, — говорят нам, — защищали свои посты с величайшим упорством», но к вечеру были вынуждены покинуть стену. На следующий день местность в окрестностях форта была разведана и занята господствующая позиция, на которой была построена батарея из четырех орудий для использования во время атаки. Первые выстрелы были сделаны 10-го числа на рассвете, и штурмовая группа быстро начала свою работу. Трижды офицер поднимался по штурмовой лестнице, приставленной к одной из стен, и трижды его сбрасывали защитники. Четвертая попытка была успешной, и, сопровождаемый некоторыми из своих людей, доблестный солдат буквально прорубил путь в город. Остальные войска, наступая, заняли место тех, кто пал. Наконец, командующий силами противника сдался «при условии, что ему будет позволено уйти со своим гарнизоном и что он сохранит свою частную собственность». Его тысяча четыреста человек вышли из форта, и войска Уэлсли заняли его.
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«Он был сброшен защитниками»

Томас Мэйбэнк



23 сентября генерал оказался со своим небольшим контингентом из примерно 8000 солдат лицом к лицу со всей объединенной армией Синдхии и раджи Берара, что было вызвано ненадежной информацией, приведшей к разделению Уэлсли и Стивенсона. По меньшей мере 50 000 врагов были размещены на сильной позиции за рекой Каитна, недалеко от деревни Ассаи. Поскольку Уэлсли не получил подкреплений и имел только 17 орудий по сравнению со 128, которыми командовали искусные французские офицеры в распоряжении маратхов, диспропорция сил была достаточно очевидной. Для менее опытного или дерзкого генерала ситуация была бы сочтена достаточным основанием для немедленного отступления; даже он назвал атаку «отчаянной». Проблема, которую ему предстояло решить, заключалась в том, ждать ли несколько часов Стивенсона или начинать немедленно с имеющимися скудными ресурсами? Хотя только 1500 его людей были британцами, главнокомандующий решил выбрать последнее, игнорируя информацию, предоставленную его проводниками, что река абсолютно непроходима. Тем не менее, только перейдя поток, он мог воспользоваться возможностью атаковать. Здесь ему помогли природная смекалка и острый интеллект — сам он называл это «здравым смыслом». Его телескоп лишь выявил деревню по обе стороны потока. Этот факт навел на мысль о вероятности соседнего брода. При расследовании так оно и оказалось, и если переход был трудным, генералу, по крайней мере, повезло, что он смог провести операцию без серьезных помех со стороны противника, который глупо пренебрег охраной этого пункта. Они исправили это упущение, насколько это было возможно, открыв огонь по наступающей армии, когда она медленно переходила вброд, но потери были сравнительно незначительными. «Все дело войны, — сказал однажды Уэлсли Крокеру, — и, действительно, все дело жизни — это попытка выяснить то, чего вы не знаете, с помощью того, что вы знаете».

Битва началась хорошо с разгрома части пехоты и артиллерии горцами и сипаями. Это преимущество было почти немедленно уравновешено ошибочным рвением офицера, командующего пикетами, при поддержке 74-го полка. Он глупо повел своих людей против деревни, тем самым подвергнув их сосредоточенному огню артиллерии и мушкетов противника, размещенных там. Если бы он выбрал менее прямой путь, этого не могло бы случиться, но его энтузиазм перевесил осторожность. Люди падали, как кегли в кегельбане, когда шар бросает искусный игрок. Они падали десятками, попадая в зону огня. Их товарищи заполняли зияющие пробелы и продолжали наступать с упорством, вполне достойным их бесстрашного командира. Тем временем немногие оставшиеся британские орудия продолжали палить и замолкали одно за другим, когда люди, работавшие на них, падали замертво на своих постах. Кавалерия противника затем приступила к уничтожению и без того сильно поредевших рядов 74-го полка.

В этот момент 19-е легкие драгуны под командованием полковника Максвелла были брошены на войска Синдхии. Атака решила судьбу дня. То, что осталось от 74-го полка, сплотилось при поддержке, оказанной таким образом, и когда Уэлсли повел 78-й полк в бой, деревня пала. Противник предпринял попытку сплотиться, но было слишком поздно. Люди, которые с истинно восточной хитростью падали, как убитые, чтобы избежать наступающей британской кавалерии во время атаки, и избежали подкованных железом копыт лошадей, вернулись в строй, только чтобы обнаружить, что день был проигран. Весь корпус вскоре в беспорядке бежал с окровавленного поля в сторону Буррампура, бросая артиллерию, обоз, боеприпасы — все, что препятствовало быстрому движению. Тысяча двести маратхов испустили дух в этот памятный день.

Сражаясь в этой битве — «самом ожесточенном деле, которое когда-либо происходило в Индии» — снова на закате своих дней, герцог Веллингтон легко относился к неосмотрительности офицеров при Ассаи и помнил только их храбрость. «Я потерял огромное количество людей: 170 офицеров были убиты и ранены, и более 2000 унтер-офицеров и рядовых; но мы смели все на своем пути. Мы захватили их орудия, которые были в первой линии, и по нам стреляли артиллеристы впоследствии, которые бросались на землю, притворяясь мертвыми, а затем снова вставали после того, как наши люди проходили; но они дорого заплатили за эту выходку. 19-й полк изрубил их в куски. Пехота Синдхии вела себя восхитительно. Они были в поддержке его пушек, и мы прогнали их в штыки. Мы преследовали их, пока длился дневной свет и позволяло изнуренное состояние людей и лошадей; и спали на поле».

Сам Уэлсли, хотя и не был ранен, потерял двух лошадей. Очевидец записал, что никогда не видел «человека столь хладнокровного и собранного, как он все это время». Стивенсон прибыл на следующий вечер и почти немедленно отправился преследовать врага, а Уэлсли был вынужден остаться из-за нехватки транспорта для раненых, которых он отказался оставить. Полковник поддержал великолепную победу Уэлсли, взяв крепость Буррампур 16 октября и Ассиргур 21-го. Уэлсли прикрывал операции Стивенсона и защищал территории низама и пешвы. «Я был как человек, который сражается одной рукой и защищается другой, — отмечает он 26 октября. — Я совершил несколько ужасных маршей, но мне необычайно повезло: во-первых, в остановке врага, когда они намеревались прорваться на юг через Кассербарри-гат; а впоследствии, быстрым маршем на север, в остановке Синдхии, когда он двигался, чтобы прервать операции полковника Стивенсона против Ассиргура; в чем он, в противном случае, несомненно, преуспел бы».






ГЛАВА V Последние годы в Индии (1803–1805)






«Время — это все в военных операциях».


Веллингтон.








Раджа Бхонсла теперь стал непосредственным объектом внимания Уэлсли. Во время следования в его поисках генерал получил посланников от Синдхии с просьбой о перемирии. Оно было предоставлено 23 ноября 1803 года, причем главным условием, наложенным Уэлсли, было то, что армия противника должна отступить на сорок миль к востоку от Элличпура. Этот пункт не был выполнен, кавалерия хитрого Синдхии расположилась лагерем в Серсули, примерно в четырех милях от позиции, занимаемой Ману Баппу, братом раджи, готовая к немедленному сотрудничеству. Снова объединив свои дивизии, Уэлсли и Стивенсон двинулись к ним. «Спутанная масса» примерно в двух милях за Серсули оказалась армиями противника на марше. Чуть позже генерал различил «длинную линию пехоты, кавалерии и артиллерии, регулярно выстроенную на равнинах Аргаума, непосредственно перед этой деревней».

«Хотя было поздно, — говорит Уэлсли, описывая события 29 ноября, — я немедленно решил атаковать эту армию. Соответственно, я двинулся в одной колонне, британская кавалерия вела в направлении, почти параллельном линии противника; прикрывая тыл и левый фланг кавалерией Моголов и Майсура. Пехота и пушки противника находились слева от их центра, с корпусом кавалерии на их левом фланге. Армия Синдхии, состоящая из одного очень тяжелого корпуса кавалерии, была справа, имея справа корпус пиндари и другие легкие части. Их линия простиралась более чем на пять миль, имея в тылу деревню и обширные сады и ограждения Аргаума; а перед ними равнину, которая, однако, была сильно изрезана водотоками и т. д.»

«Я сформировал армию в две линии; пехота в первой, кавалерия во второй, поддерживая правый фланг; а кавалерия Моголов и Майсура — левый, почти параллельно линии противника; с правым флангом, несколько выдвинутым вперед, чтобы давить на левый фланг противника. Некоторое время ушло на формирование линий, так как часть пехоты моей дивизии, которая вела колонну, пришла в некоторое замешательство. Когда они были сформированы, все двинулись вперед в величайшем порядке; 74-й и 78-й полки были атакованы большим корпусом (предположительно персами), и все они были уничтожены. Кавалерия Синдхии атаковала 1-й батальон 6-го полка, который был на левом фланге нашей линии, и была отбита; и вся их линия отступила в беспорядке перед нашими войсками, оставив в наших руках 38 пушек и все их боеприпасы».

«Британская кавалерия затем преследовала их на протяжении нескольких миль, уничтожила огромное количество и захватила много слонов, верблюдов и много багажа. Кавалерия Моголов и Майсура также преследовала беглецов и причинила им большой вред. Некоторые из последних все еще следуют за ними; и я отправил сегодня утром всю кавалерию Майсура, Моголов и маратхов, чтобы обеспечить как можно больше преимуществ от этой победы и завершить замешательство противника... Войска вели себя с присущей им храбростью...»

Одним из самых храбрых поступков, совершенных во время битвы при Аргауме, был поступок лейтенанта Лэнглендса из 74-го полка. Раненный копьем в мясистую часть ноги, он немедленно вытащил оружие и пронзил им тело араба, который его бросил. Сипай, ставший свидетелем этого необычайного проявления самообладания, забыв всякую дисциплину, выбежал из строя и похлопал молодого офицера по спине, выкрикивая на своем родном языке: «Отлично, сэр; очень хорошо!»

Затем Уэлсли двинулся на горный форт Гавилгур, сильно укрепленный войсками раджи. Эта оборона состояла из внешнего и внутреннего форта, первый был защищен прочными стенами, а весь форт — валами и башнями. Доступ был возможен только через трое ворот, ко всем из которых было крайне трудно подобраться наступающей армии из-за ведущих к ним дорог. Те, что вели на юг, сообщаясь с внутренним фортом, были длинными и крутыми, и их можно было преодолеть только пешком; вторые были открыты для пушек, установленных на западной стороне, и были чрезвычайно узкими и скалистыми; третьи, или северные ворота, сообщались с деревней. Уэлсли выбрал последние как наиболее практичные для своей цели, хотя он не закрывал глаза на тот факт, что «трудность и тяжесть перемещения артиллерии и припасов из Лабады будут очень велики».

С 7 декабря, когда корпус под командованием Уэлсли и Стивенсона выступил из Элличпура разными маршрутами, до 12-го, «когда полковник Стивенсон начал работы возле Лабады, войска его дивизии прошли через серию изнурительных служб, подобных которым я никогда раньше не видел, с величайшей бодростью и настойчивостью. Тяжелая артиллерия и припасы перетаскивались вручную через горы и через овраги на протяжении почти всего расстояния по дорогам, которые войскам предварительно приходилось прокладывать для себя».

В ночь на 12-е число Стивенсон возвел две батареи перед северной стороной форта, а Уэлсли — одну на горе, «под южными воротами». Хотя стрельба началась на следующее утро, проломы в стенах внешнего форта не были достаточно большими для практических целей до 14-го числа. На следующий день, пока штурмовая группа приступала к работе, Уэлсли предпринял две атаки с южной стороны, чтобы как можно больше отвлечь огонь противника на себя. Северо-западные ворота были взяты, и отряд вошел без труда. Капитан Кэмпбелл с легкой пехотой 94-го полка затем преуспел в установке лестниц против стены внутреннего форта. Они «взобрались на стену, открыли ворота для штурмовой группы, и форт вскоре оказался в нашем владении». В более позднем сообщении Уэлсли упоминает, что никогда не знал места, взятого штурмом, которое было бы так мало разграблено, «и будет справедливо по отношению к корпусу заявить, что через час после штурма этого большого места они вышли с такой регулярностью, как если бы они только проходили через него».

Бхонсла Раджа уже отправил своего вакиля просить о мире. Мир был дарован при условии уступки Компании провинции Каттак с округом Баласор и увольнения европейских офицеров, сыгравших столь важную роль в обучении его армии. Синдхия также «начал испытывать некоторое беспокойство относительно своего собственного положения» и вскоре после этого прекратил военные действия, передав всю территорию между Джамной и Гангом, а также несколько важных крепостей. Эти события не освободили Уэлсли от активной службы. Несколько банд мародеров, «наводящих ужас на всю округу» и состоявших главным образом из беглых солдат разбитых армий, бесчинствовали в Западном Декане. Перейдя Годавари, он и часть его войск прошли много утомительных миль по плохим дорогам, часто ускоренным маршем, чтобы атаковать их, но обнаружили, что враг получил сведения об их приближении, вероятно, от предателя в рядах самого Уэлсли. С твердой решимостью генерал продолжал преследование мародеров и в конечном итоге разгромил банды, захватив все их орудия, боеприпасы и обоз, тем самым лишив их средств к ведению войны: «они потеряли все, что могло позволить им существовать в собранном виде». Впоследствии Уэлсли утверждал, что эта погоня за мародерами была величайшим маршем, который он когда-либо совершал.

К концу мая 1804 года Уэлсли получил от генерал-губернатора указания расформировать армию в Декане, а задачу по поимке Холкара, единственного оставшегося врага конфедерации, поручить Лейку. В следующем месяце он сложил с себя командование и после короткого визита в Калькутту вернулся в Серингапатам. Он уже просил разрешить ему покинуть Индию, «когда обстоятельства позволят это сделать», и главнокомандующий дал ему необходимое разрешение. Он был недоволен, поскольку не получал повышения с тех пор, как стал генерал-майором, «и я думаю, что в Европе открываются перспективы службы, на которой я с большей вероятностью смогу продвинуться вперед». Кроме того, он страдал от ревматизма, «от которого жизнь в палатке во время еще одного муссона — не самое лучшее лекарство». Он отплыл на родину 10 марта 1805 года после шести лет тяжелой работы и еще более тяжелых боев в интересах британского правления в Индии.

Следующий современный словесный портрет «сипайского генерала», набросанный для нас капитаном Ширером, позволит нам представить его таким, каким он выглядел в то время:

«Генерал Уэлсли был чуть выше среднего роста, хорошо сложен и мускулист; с минимумом лишнего веса, лишь придающим очертаниям фигуры форму и мужественность; с твердой походкой, прямой осанкой, лицом, ярко выраженным патрицианским как по чертам, так и по профилю и выражению, и внешностью примечательной и выдающейся: немногие могли приблизиться к нему при исполнении служебных обязанностей или по любому вопросу, требующему его серьезного внимания, не ощутив чего-то странного и проницательного в его ясном светлом взгляде. Не было ничего более простого и прямого, чем суть того, что он произносил; он никогда в жизни не выказывал никакой вычурности или помпезности в манерах и не переходил на грубый, слабый, громкий тон голоса. Не так он выражал свои взволнованные чувства».

В какой степени генерал-губернатор влиял на карьеру своего брата в Индии? Прежде всего, мы должны понять положение маркиза Уэлсли. Естественно, оно было сопряжено с огромной властью и ответственностью. Ореол, окружавший эту должность, был достаточно очевиден для широкой публики. На этом все и заканчивалось, ибо для того, кто ее занимал, это был скорее блеск, чем золото. Директора Ост-Индской компании, всегда стоявшие на стороне жесткой экономии и высоких дивидендов, прямо запрещали дорогостоящую систему завоеваний и аннексий, однако, как показали предыдущие главы, это было главной опорой политики Уэлсли. Когда мирные меры были испробованы и не принесли результата, продолжать их было бы катастрофой. Поскольку сообщение из Индии в Англию обычно шло более трех месяцев, из этого следует, что такой же срок требовался и для ответа. Последствия нерешительности со стороны вице-короля, ожидания советов из метрополии в делах, требующих срочности, были поэтому чреваты страшной опасностью. С другой стороны, если он проявлял слишком деспотические наклонности, он рисковал навлечь на себя недовольство. Действительно, именно это и произошло, ибо лорд Уэлсли был отозван в 1805 году и подвергнут порицанию Судом акционеров. Когда спустя тридцать лет стало очевидно, что его администрация была мудрой, а не глупой, что он осуществил то, что в конечном итоге пришлось бы сделать для утверждения британского влияния, директора смягчились и проголосовали за выделение ему гранта в 20 000 фунтов стерлингов.

К счастью, в Лондоне между генерал-губернатором и директорами существовал «барьер» в лице президента Совета по контролю, каковой Совет состоял из членов кабинета министров. Эту должность с июля 1802 года занимал лорд Каслри, который, вступив в должность, обнаружил, что Уэлсли пришел к выводу, что отставка лучше, чем унижение. Он сделал многое, чтобы сгладить трудности, и с того времени до возвращения Уэлсли в Англию Каслри неизменно поддерживал вице-короля при каждой возможности. Например, когда директора и кабинет министров в метрополии всерьез обсуждали сокращение индийского контингента до 10 000 человек, несмотря на угрожающую позицию конфедерации маратхов, именно благодаря поддержке Каслри требований лорда Уэлсли удалось предотвратить столь абсурдную политику.

Президент Совета по контролю никогда не вмешивался в вопросы патронажа, прекрасно понимая, что генерал-губернатор на месте способен распознать заслуги для особых нужд службы лучше, чем человек, находящийся за тысячи миль. Это возвращает нас к нашей основной теме.

Мы уже отмечали, как лорд Морнингтон разглядел возможности, ожидавшие его брата в Индии, и как этот брат ответил взаимностью, когда первый сомневался в вопросе принятия там высшего официального поста. Это правда, что Уэлсли был назначен губернатором Серингапатама в обход Бэрда, его старшего по званию офицера, но было ли это назначение следствием того, что Морнингтон повлиял на генерала Харриса в вопросе его выбора, не вполне очевидно. Существует сильное подозрение, что так оно и было, потому что Артур Уэлсли служил лишь командиром резерва, тогда как Бэрд был лидером штурма, и как таковой, военная традиция, несомненно, благоприятствовала его назначению.

Опять же, в вопросе Батавской экспедиции генерал-губернатор предложил Уэлсли назначение военным командующим: «Король дал мне право выбирать лиц, которые будут руководить этой экспедицией; ... и добросовестное чувство долга побуждает меня думать, что вы — наиболее подходящая кандидатура для этой службы, при условии, что вас можно безопасно отозвать из Майсура на период экспедиции...». По мнению Морнингтона, «экспедиция будет весьма выгодна для военно-морских и военных командиров». С другой стороны, мы знаем, что когда проект был заменен диверсией на побережье Красного моря, он отстранил своего брата. Можно только гадать, что произошло бы, когда Уэлсли отправился в Бомбей без инструкций, если бы он не состоял в близком родстве с генерал-губернатором. Маркиз, безусловно, не преуменьшал успехи Артура перед теми, кто был в метрополии. В письме к Аддингтону, тогдашнему спикеру Палаты общин, в октябре 1800 года он говорит: «Мой брат Артур самым блестящим образом отличился в экспедиции против мятежника, собравшего большие силы грабительской кавалерии — остатки армии Типпу». Три года спустя, когда Аддингтон был премьер-министром, он снова обратил внимание на достижения своего брата следующим образом:

«Мой служебный долг не позволяет мне хранить молчание относительно генерал-майора Уэлсли. Его марш из Майсура в Пуну, его умелое руководство мерами, принятыми для восстановления пешвы, для примирения феодальных вождей маратхов, сохранивших верность пешве, для сохранения владений низама и наших интересов в Хайдарабаде, в сочетании с его осадами Ахмеднагара, Бурампура и Асиргарха, его славными и блестящими победами при Ассаи и на равнинах Аргаума, с полным разгромом французских войск Синдхии и мощной артиллерии в Декане, должны поставить имя генерала Уэлсли в один ряд с самыми яркими и выдающимися деятелями, украсившими военную историю британской власти в Индии. Сейчас он занят взятием главной крепости Перара и ведением переговоров с величайшим рассудком и мастерством об условиях мира. Я оставляю его заслуги на ваше правосудие и на суд его короля и страны. Гордость и честь быть связанным самыми близкими узами крови с таким офицером не могут освободить меня от обязательств моего государственного поста как представителя высшей гражданской и военной власти в Индии; и поэтому я не могу опустить это свидетельство о заслугах генерала Уэлсли без явного нарушения своего долга».

Что бы ни думали о такой восторженной похвале со стороны брата с точки зрения хорошего вкуса, она явно достигла своей цели, ибо до отъезда из Индии Артур Уэлсли был назначен экстраординарным рыцарем-командором ордена Бани и получил благодарность короля и парламента.

Граф Робертс, подводя итог этому этапу карьеры будущего герцога, отмечает: «По прибытии в Индию он оказался в стране, где почти во всех делах власть и влияние генерал-губернатора были верховными, а поскольку генерал-губернатором был его брат, он быстро оказался в положении ответственности, которое дало ему возможность развивать свои таланты солдата и государственного деятеля в лучшей из всех школ — школе практики. Нельзя отрицать, что в ранние годы жизни Веллингтон многим обязан семейному влиянию и системе продвижения по службе, которую сегодня заклеймили бы как кумовство. С другой стороны, он в полной мере воспользовался каждым шансом, который выпадал на его долю, и своим трудолюбием и способностями полностью оправдал исключительное расположение, с которым к нему относились».

С этим выводом автор настоящей книги полностью согласен; все, что сэр Артур получил от помощи своего родственника, было с лихвой возмещено его достижениями. Британская Индия многим обязана братьям Уэлсли.






ГЛАВА VI Служба в Англии, Ирландии и Дании (1805–1807)






«Я не боюсь ответственности, Бог свидетель, и я готов пойти на любой личный риск ради государственной службы».


Веллингтон.








Когда в 1803 году недолговечный Амьенский мир подошел к концу и Великобритания с Францией снова взялись за оружие, первым военным подвигом Наполеона стало завоевание Ганновера. Таким образом, в самом начале второй фазы Великой войны Георг III обнаружил, что лишился не только своих наследственных континентальных владений, но и очень полезной базы для тех тщетных военных экспедиций, которые так любило британское правительство.

То, что Его Величество принял известие о своей потере «с великим великодушием и подлинно королевским складом ума», может быть правдой, а может и нет. Его министры утверждали, что так оно и было; соображения политики не позволили бы им сказать иначе.

Как бы то ни было, через два месяца после того, как сэр Артур Уэлсли высадился в Англии, то есть в ноябре 1805 года, ему было поручено командование бригадой в экспедиции в Ганновер, которую собирался предпринять лорд Каткарт. Целью было разгромить сравнительно немногочисленные французские войска, оставленные для гарнизона страны, и сотрудничать с русскими, шведскими и датскими войсками в избавлении Германии от общего врага. Капитуляция Мака под Ульмом и чудесная победа Наполеона под Аустерлицем, хотя она и последовала через несколько недель после знаменательного триумфа Нельсона при Трафальгаре, полностью разрушили эту желанную цель, точно так же, как последовавшие за этим переговоры положили конец честолюбивым надеждам Третьей коалиции. Поэтому отзыв войск до того, как они смогли выполнить какие-либо задачи диверсии, помимо привлечения нескольких тысяч сторонников в ряды рядового состава, стал неизбежным и был должным образом осуществлен.

Сэр Артур Уэлсли провел некоторое время в командовании своей бригадой в Гастингсе, и он был назначен полковником знаменитого 33-го полка, должность которого стала вакантной после смерти почтенного маркиза Корнуоллиса, преемника его брата в Индии. Следующим важным событием в его жизни, если не в карьере, стала женитьба на достопочтенной Кэтрин Пакенхэм, тем самым завершившая роман, начатый много лет назад, и ставшая его единственным честолюбивым стремлением помимо армии. Церемония состоялась в Дублине 10 апреля 1806 года, жениху было почти тридцать семь лет. Хотелось бы добавить, что «они жили долго и счастливо». Биография, сестра-близнец истории, говорит нам, что это было не так, и Глиг предполагает, что частично причиной тому был расторгнутый помолвочный договор со вторым претендентом, о чем Уэлсли не был проинформирован по возвращении из Индии. Через два дня после свадьбы Уэлсли был избран членом парламента от Рая, причем его главной целью в стремлении к политическому признанию было желание защитить администрацию своего брата в Индии, где его система превращения строптивых государств в зависимые от Англии при сохранении их собственных правителей была предметом ожесточенных нападок. «Тяжкие преступления и проступки», вменяемые лорду Уэлсли, время от времени упоминались, но 17 марта 1808 года следующее предложение было принято 182 голосами против 31: «Что этой Палате представляется, что маркиз Уэлсли в своих мероприятиях в провинции Ауд руководствовался пылким рвением к службе своей стране и тревожным желанием содействовать безопасности, интересам и процветанию Британской империи в Индии». Это не совсем положило конец неприятному делу, ибо некоторое время спустя была предпринята еще одна безуспешная попытка инкриминировать государственного деятеля.

К этому времени сэр Артур был главным секретарем по делам Ирландии, будучи назначенным на эту должность в предыдущем году. Мы снова видим двух членов этого выдающегося семейства, занимающих видные посты, ибо Генри Уэлсли стал одним из секретарей Казначейства в недавно назначенном министерстве Портленда.

Баррингтон, с которым мы уже познакомились, рассказывает интересный анекдот о солдате того времени. Он встретил лорда Каслри в сопровождении джентльмена на Стрэнде. «Его светлость остановил меня, — пишет он, — чему я был несколько удивлен, так как мы не виделись некоторое время; он очень любезно заговорил, улыбнулся и спросил, не забыл ли я своего старого друга, сэра Артура Уэлсли? которого я обнаружил в его спутнике, но выглядевшего таким желчным и бледным, с каждым признаком того, что называют изможденным человеком, что я был искренне обеспокоен его видом. Но он вскоре поправил свое здоровье и внешний вид и отправился в Ирландию в качестве секретаря герцога Ричмондского, где он во всех существенных чертах оставался все тем же сэром Артуром Уэлсли, но это был сэр Артур Уэлсли, разумно улучшенный. Он не забыл своих друзей, как не забыл и самого себя. Он сказал, что принял должность секретаря только на условиях, что она не будет препятствовать или мешать его военным занятиям; и то, что он сказал, оказалось правдой...».

Очевидно, что его обязанности в Ирландии не идут ни в какое сравнение с теми, что он так успешно выполнял в Индии, но, следуя своему собственному правилу «делать дело дня в день», он справлялся с огромным количеством рутинной работы, часто важной, иногда тривиальной. К первой категории мы должны отнести его исследование военных укреплений острова. Не следует забывать, что, хотя вторжение Наполеона в Соединенное Королевство перестало быть постоянной угрозой, всегда существовала вероятность ее возрождения, и Ирландия была зоной опасности.

Тильзитский мир, подписанный между Францией и Россией 7 июля 1807 года и между Францией и Пруссией 9-го числа того же месяца, стал тяжелейшим ударом по британским интересам. По секретному договору император Александр обязался помогать Наполеону против Англии, если та откажется заключить мир в течение определенного периода, признать равенство всех наций на море и вернуть завоевания, сделанные ею после 1805 года. В качестве приманки — это действительно попахивало оскорблением — Великобритании предлагалось предложить Ганновер. Если бы она отказалась от этих условий, самодержцы Франции и России договорились принудить Данию, Швецию и Португалию присоединиться к ним в обширной военно-морской конфедерации против Великобритании и закрыть свои порты для нее. Кроме того, правящие монархи Испании и Португалии должны были быть свергнуты в пользу семьи Бонапартов. За свое попустительство в этом деле Александр должен был получить щедрую компенсацию в Османской империи и за счет территориальных приобретений в Западной Европе.

К счастью или нет, в зависимости от точки зрения, британский кабинет получил в свое распоряжение определенные факты относительно этих планов. Каннинг, бывший министром иностранных дел, осознавая ответственность своего незавидного положения, как и положения своей страны, решил опередить заговорщиков. Он чувствовал, что какая-то договоренность с Данией необходима, тем более что принц-регент Португалии сообщил новости о том, что Наполеон намеревается вторгнуться в Англию с португальским и датским флотами. Каннинг предложил Дании, чтобы ее флот был передан на безопасное хранение Англии до восстановления мира. Кроме того, он пообещал субсидию в 100 000 фунтов стерлингов и помощь войсками в случае нападения на Данию. Мистер Ф. Дж. Джексон был отправлен для начала переговоров; кронпринц незамедлительно наложил на них вето. «Я прямо заявил, — говорит Джексон, — что мне приказано потребовать соединения датского флота с английским, и что в случае отказа Его Величество полон решимости принудить к этому».

Лорд Каткарт был поставлен во главе армии из 27 000 человек, а военно-морская часть экспедиции была передана в руки адмирала Гэмбира. Как только сэр Артур Уэлсли услышал об этом проекте, он связался с Каслри, тогдашним главой Военного министерства и его неизменным сторонником, с просьбой дать ему возможность принять участие. Ему было поручено командование дивизией. 3 августа внушительный строй из двадцати пяти линейных кораблей и более пятидесяти канонерских лодок и транспортов появился у Эльсинора. Джексон сообщил Гэмбиру и Каткарту, «что теперь от них зависит выполнение меры, предписанной британским правительством». В письме к своему брату дипломат добавляет: «Датчане, я думаю, скоро сдадутся, ибо они лишены всякой надежды на помощь, не имеют никаких эффективных средств сопротивления и почти полностью нуждаются в предметах первой необходимости, насколько я мог узнать или увидеть сам за время моего пребывания там в течение нескольких часов. Не было ни стад скота, ни отар овец; никаких продовольственных запасов любого рода не направлялось в сторону города. Никаких войск, марширующих к городу; никаких орудий на валах; никаких амбразур, фактически, никаких приготовлений любого рода. На что датчане главным образом полагаются, так это на оборону с воды. Они вывели сегодня утром несколько прамов и плавучих батарей и срезали один или два буя».

«Гарнизон Копенгагена насчитывает не более четырех тысяч регулярных войск. Ландвер — это просто сброд, как, впрочем, и любое народное ополчение».

«Говорят, что народ стремится капитулировать до того, как начнется пожар, который должен произойти вскоре после начала бомбардировки, когда, весьма вероятно, флот, как и город, станет добычей пламени».

Пророчество Джексона сбылось, но в противовес его утверждению о том, что армия высадилась в Вельдбеке «с большим размахом», мы должны противопоставить слова капитана Нейпира: «Я никогда не видел такой неразберихи при высадке ни на одной ярмарке в Ирландии; если бы враг оказал сопротивление, остатки армии были бы уже на пути в Англию». Первая стычка Уэлсли — ее едва ли можно назвать битвой — произошла в Роскилле. Как и почти обо всем, что связано с экспедицией, Джексону есть что сказать по этому поводу, и это «что-то» в данном конкретном случае совсем не комплиментарно. «Сэр Артур Уэлсли, — сообщает он жене, — имел дело, которое вы, вероятно, увидите расписанным в чрезвычайном выпуске «Газетт». С четырьмя тысячами человек он атаковал датский корпус вооруженного крестьянства и убил и ранил около девятисот человек, помимо взятия в плен более полутора тысяч, среди которых было шестьдесят офицеров. Один был генералом. Я говорил с ним сегодня утром, ибо он и его офицеры отпущены под честное слово. Люди находятся на борту тюремных судов, и жалкие это создания, годные только на то, чтобы идти за плугом. Они носят красно-зеленые полосатые шерстяные куртки и деревянные сабо. Их длинные прямые волосы свисают на плечи и придают их грубым чертам лица дикое выражение. Знающие люди говорят, что после первого же залпа они побросали оружие, надеясь без него избежать преследования наших войск. Фактически, битва была не очень славной, но это вы оставите при себе».

Сам Уэлсли впоследствии называл это событие «маленькой битвой при Кёге» и упоминал, что «датчане оказали лишь слабое сопротивление; действительно, я полагаю, что это были лишь новобранцы — ополченцы».

Бомбардировка Копенгагена началась 2 сентября 1807 года и завершилась три дня спустя, когда было предоставлено перемирие для обсуждения условий. 7-го числа Копенгаген капитулировал. Условия, навязанные сэром Артуром Уэлсли, сэром Хоумом Попхэмом и подполковником Мюрреем, заключались в том, что британцы должны занять цитадель и верфи на шесть недель и завладеть кораблями и военно-морскими складами. Затем их войска должны были эвакуироваться из Зеландии. «Я мог бы выдвинуть наши условия жестче... если бы наши войска не были нужны дома», — пишет Уэлсли Каннингу. Различные пункты были выполнены, и пятнадцать линейных кораблей, пятнадцать фрегатов и тридцать один корабль меньшего размера датского флота, а также 20 000 тонн военно-морских запасов были сопровождены в Англию. «Что нападение было необходимым, — говорит современный историк, — никто теперь не станет отрицать. Англия боролась за свое существование; и, как бы ни была неприятна задача удара по слабому нейтралу, она рисковала собственной безопасностью, если бы оставила в руках Наполеона флот таких размеров. По словам графа Вандаля, она «просто сломала, прежде чем он успел схватить его, оружие, которое Наполеон решил сделать своим»». Доктор Дж. Холланд Роуз не одобряет и указывает, что «В одном отношении наши действия были непростительны: это не было последним отчаянным усилием долгого периода борьбы: это произошло после времени эгоистичного оцепенения, фатального как для нашей репутации, так и для интересов наших союзников. После протестов о своей неспособности помочь им, министры опровергли свои собственные слова энергией, с которой они действовали против маленького государства».

Надежда Каннинга на союз со Швецией, чтобы сохранить открытой Балтику, была обречена никогда не осуществиться. Сэр Джон Мур был отправлен на помощь Густаву в его усилиях противостоять нападениям России, но нация покинула короля, свергла его и присоединилась к Наполеону. Война быстро вспыхнула между Швецией и Данией, а также между последней и Великобританией. Предложения царя Англии от имени Франции, как было условлено в Тильзите, ни к чему не привели. Он не стремился к тому, чтобы они имели какой-либо другой конец, настолько он был очарован напыщенными схемами Наполеона. Очарован? Да, но лишь на несколько коротких лет.






ГЛАВА VII Первые битвы Пиренейских войн (1808)






«На войне люди — ничто: это человек, который есть все».


Наполеон.








По возвращении из Копенгагена Уэлсли, никогда не бывавший счастлив, если его ум не был полностью занят, возобновил свои обязанности главного секретаря по делам Ирландии. Особое упоминание услуг, которые он оказал своей стране, было сделано в Палате общин, и шли разговоры о втором периоде в Индии, где дела были далеки от урегулирования. Однако вскоре стало все более очевидным, что его знания и способности потребуются ближе к дому.
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WELLINGTON’S PENINSULAR CAMPAIGNS.


Португалия, наш старый союзник, была вынуждена Наполеоном объявить войну Великобритании 20 октября 1807 года. Стремясь проводить жесткие ограничения на торговлю, навязанные его Континентальной системой, он также в приказном порядке потребовал конфискации имущества британских купцов. К счастью для тех, кого это больше всего касалось, принц-регент помнил о прошлой дружбе и, возможно, разглядел будущие возможности. Он тянул время, и это позволило многим английским резидентам уладить свои дела и отплыть домой, прежде чем Диктатор смог добиться повиновения. Следствием стало наводнение королевства французскими войсками под командованием бесстрашного Жюно, который не встретил сопротивления, и бегство королевской семьи, отплывшей в Бразилию, оставив своих подданных.

Хотя этот план был осуществлен по настоятельной просьбе британского правительства, представленного лордом Стрэнгфордом, послом в португальской столице, его нельзя рассматривать как приятный пример патриотизма со стороны дома Браганса.

В октябре 1807 года Жюно, командующий французской армией и усиленный несколькими полками испанского корпуса, предоставленными в распоряжение Наполеона для расчленения западной части Пиренейского полуострова, начал свой марш на Лиссабон. Он завершил его 30 ноября, имея всего 1500 солдат, остальные следовали медленно из-за ужасных страданий, которые они перенесли во время форсированного марша, совершенного по настоятельному требованию Наполеона.

Здесь следует упомянуть, что присутствие испанских войск было обусловлено позорным договором в Фонтенбло, подписанным в октябре предыдущего года. В этом соглашении император пообещал Годою, реальному правителю Испании и человеку чрезвычайно честолюбивому, большой кусок территории в стране, которую предстояло завоевать, в обмен на оказанные услуги. Более чем вероятно, что Наполеон никогда не намеревался, чтобы этот конкретный пункт воспринимался всерьез кем-либо, кроме его жертвы; этот дар был лишь пылью, брошенной в глаза фавориту с целью обеспечения вступления французских войск в Испанию. В этом он преуспел в высшей степени. Оказавшись в Лиссабоне, Жюно быстро устранил любой страх перед национальной армией, расформировав многие полки и отправив остальные на службу за пределы королевства. Пламя восстания еще не было раздуто. Пока все шло хорошо.

К несчастью, главные призы, которые император надеялся захватить в Лиссабоне, оказались вне его досягаемости. Даже эскадра, которая должна была захватить португальские и британские суда в гавани, удерживалась ненавистными англичанами.

Наполеон, притворяясь другом Испании, в действительности был ее злейшим врагом. Он просто использовал ее как полезный инструмент, чтобы вскрыть португальские замки, а затем проделал то же самое с сундуками своего друга. Он начал свои нежеланные ухаживания с захвата важных пограничных крепостей Памплона, Барселона, Сан-Себастьян и Фигерас и вторжения в страну силами, которые быстро достигли 116 000 человек, в основном призывников, ибо он считал страну легкой добычей. Мюрат вошел в Мадрид, как Жюно вошел в Лиссабон. Самыми беспринципными методами, а именно принудительным отречением Карла IV и его сына Фердинанда, император обеспечил трон, навсегда, как он наивно полагал, для своего брата Жозефа, короля Неаполя.

В июле 1808 года старший Бонапарт был провозглашен королем и въехал в свою столицу. В течение месяца он счел желательным отступить за Эбро; его подданные не только подняли открытое восстание, но и французская армия из более чем 17 000 человек под командованием Дюпона была вынуждена капитулировать при Байлене в Андалусии. Беспорядки, убийства и массовые расправы сделали очевидным, что испанский характер был значительно опаснее португальского; вскоре стало очевидно, кроме того, что народ использовал часть своего времени для организации, на неизбежно грубой и простой основе, тех сил, которыми он обладал.

Жители Астурии на севере были первыми из провинциалов, кто поднес факел к труту восстания после беспорядков в Мадриде 2 мая 1808 года, и ее Генеральная хунта призвала к созданию ополчения из 18 000 человек для защиты княжества. Она отправила двух депутатов в Англию за помощью, которая была охотно предоставлена деньгами и военными припасами. Другие провинции также выбрали хунты, и Галисия также направила представителей, чтобы отстаивать свое дело в Лондоне. Галисия, граничащая с Астурией на западе, не теряла времени даром, следуя воинственному примеру своих соседей, и арсеналы Коруньи и Ферроля, ставшие памятными благодаря Трафальгарской кампании, связали свою судьбу с борьбой против Наполеона и внесли не менее тридцати двух батальонов регулярных войск и ополчения в общие силы. Леон и Старая Кастилия также поднялись на восстание, хотя и с меньшей энергией. В Стране Басков и Наварре было слишком много французов, чтобы там можно было что-то предпринять. Продвигаясь еще дальше на восток, Каталония укрывала 16 000 регулярных войск и много иррегулярных формирований, но Арагон, Валенсия и Мурсия были очень слабы. Андалусия, на крайнем юге страны, была почти так же удачно расположена в отношении войск, как и Галисия, и остатки французского флота, избежавшие Нельсона и Коллингвуда, были захвачены, когда они стояли в гавани Кадиса.

Не было ничего похожего на единые действия, провинции и города часто соревновались в более или менее дружеском соперничестве. Они не понимали, или если понимали, то не осознавали, что патриотические клики не способствуют силе. Они боролись за себя, а не за нацию в целом. На протяжении всей борьбы мы находим отсутствие сплоченности.

Когда мы обращаемся к первым доступным статистическим данным различных испанских армий, сформировавших линию фронта, мы обнаруживаем, что их общая численность в регулярных войсках, батальонах ополчения и недавно сформированных корпусах составляла 151 248 человек. Они были разделены на пять главных армий, а именно: Галисии, Арагона, Эстремадуры, Центра и Каталонии под командованием генералов Блейка, Палафокса, Галуццо, Кастаньоса и Вивеса соответственно. Войска второй линии насчитывали около 65 000 человек и включали армию Гранады под командованием Рединга, резервную армию Мадрида под командованием Сан-Хуана, галисийские, астурийские, эстремадурские, андалузские, мурсийские и валенсийские резервы, а также около 3000 человек гарнизона на Балеарских островах.

Общая численность французской армии в Испании в этот период затмевает вышеприведенные цифры, несмотря на весь их бравый вид; она достигла 314 612 человек. Из этого следует вычесть 32 643 откомандированных военнослужащих и 37 844 находящихся в госпитале или пропавших без вести, что делает «эффективную» численность не менее 244 125 человек. Из восьми корпусов Виктор командовал 1-м, Бессьер — 2-м, Монсей — 3-м, Лефевр — 4-м, Мортье — 5-м, Ней — 6-м, Сен-Сир — 7-м и Жюно — 8-м. Были также резервная кавалерия и пехота, Императорская гвардия, войска, марширующие из Германии, и Национальная гвардия внутри французской границы.

Когда мы учитываем, что 31 мая 1808 года у Наполеона было только 116 000 человек в Испании и что в течение шести месяцев он счел необходимым более чем удвоить это число, отчаянный характер предприятия становится очевидным.

Полное описание действий различных армий на протяжении всей войны увело бы нас далеко от нашего курса, но мы будем слышать о них всякий раз, когда в них был замешан Уэлсли.

Если вы хотите узнать о свирепом духе патриотов, о ненависти, которую они питали к Наполеону и французам, вам достаточно обратиться к любым из многих мемуаров людей, сражавшихся в Пиренейских войнах. Капитан, позже сэр Гарри Смит, который был с сэром Джоном Муром в 1808 году и оставался с Уэлсли до марта 1814 года, приводит много примеров в своей живой «Автобиографии», но следующего должно быть достаточно. Гид Смита оказался владельцем дома, в котором его жена и багаж были расквартированы в деревне Оффала:

«После того как я оделся, — рассказывает он, — он подошел ко мне и сказал: «Когда вы будете обедать, у меня есть отличное вино, столько, сколько вы и ваши слуги пожелаете; но, — говорит он, — спуститесь и посмотрите на мой погреб». Парень был так любезен, что я не хотел ему отказывать. Мы спустились по каменной лестнице, он нес свет. На его лице было самое зловещее выражение. Я видел, что что-то его чрезвычайно взволновало: его взгляд стал дьявольским. Мы были одни, но такое доверие мы, англичане, питали к испанцу, и по самой веской причине, что я не опасался никакого личного зла. Тем не менее, его вид был очень странным. Когда мы подошли к двери погреба, он открыл ее и поднял свет так, чтобы показать погреб; когда громовым голосом и с выражением демонической ненависти и антипатии, указывая на пол, он воскликнул: «Там лежат четверо дьяволов, которые думали покорить Испанию! Я наваррец. Я родился свободным от всякого иностранного вторжения, и эта правая рука вонзит этот стилет в мое собственное сердце, как она сделала это с ними, прежде чем я и мои соотечественники будем покорены!» — размахивая своим оружием, как демон. Я вижу этого взволнованного патриота, когда пишу это. Потрясенный ужасом, я, тем не менее, поддался инстинкту самосохранения и стал восхищаться этим поступком, в то время как все мое тело дрожало, а кровь стыла в жилах при виде того, как благородное искусство войны, честь и рыцарство оружия сведены к практике ночных убийц. После выражения моего восхищения он остыл, и пока он неторопливо наливал вино к моему обеду, которое, как ни странно, я пил с тем удовольствием, которого заслуживал его вкус, я осмотрел четыре тела. Это были драгуны — четверо атлетически сложенных, здоровых на вид парней. Когда мы поднимались, он полностью восстановил равновесие своей живости и естественного хорошего настроения. Я спросил его, как он, в одиночку, совершил это деяние над четырьмя вооруженными людьми (ибо их мечи были у них на боку). «О, довольно легко. Я притворился, что люблю француза» (или, по его словам, «я был афрансесадо»), «и я предложил, после того как накормил их хорошим обедом, выпить за истребление англичан». Затем он посмотрел на меня и заскрежетал зубами. «Французские негодяи, они и не догадывались, что я задумал. Ну, мы вошли в погреб и пили до тех пор, пока я не напоил их так, что они упали, и моя цель была легко и с такой же радостью достигнута». Он снова размахивал кинжалом и сказал: «Так умирают все враги Испании». Их лошади были в его конюшне. Когда французский полк ушел, он отдал их партизанам в окрестностях. Нетрудно примирить с истиной утверждение историка, который оценивает потери французской армии во время испанской войны в 400 000 человек, ибо больше людей пало таким ночным образом, чем от меча при дневном свете или от эпидемий климата, который в Испании осенью чрезмерен».
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То, что у испанцев были веские причины для жалоб, подтверждается и другими очевидцами. Нейпир записывает, что капитан со своей ротой наткнулся на хижину крестьянина и потребовал провизии, как это было у них принято. Отец объяснил, что его дети полуголодные и у него осталось мало еды. Ему сказали, что его повесят на балке. Если он даст знак, что раскаивается в своем решении, его снимут, но не иначе. Его повесили без лишних слов. Затем крики его жены и детей пересилили его благородный акт самопожертвования, и его отпустили. Солдаты затем забрали все до крошки еды в жалком жилище и ушли. Подобный метод был принят второй группой мародеров, и когда они ничего не смогли найти, они злобно убили беднягу, несомненно, по обвинению в том, что он прячет свои запасы.

Роберт Блейкни, отмечая, что большинство писателей называли испанскую армию «оборванными, полуголодными беднягами», предостерегает нас, что самих людей нельзя винить за их неопрятный вид. «Скандал и позор, — пишет он, — были законными атрибутами испанского правительства. Члены Кортесов и хунт были полностью заняты хищениями, накоплением богатства для себя и назначением своих родственников и иждивенцев на все места власти и дохода, какими бы недостойными и неквалифицированными они ни были; и хотя было общеизвестно, что грузы оружия, снаряжения, одежды и миллионы долларов были отправлены из Англии для использования и содержания испанских войск, все же все было присвоено членами общего или местного правительств или их алчными сателлитами, в то время как их армии оставались босыми, оборванными и полуголодными. В этом плачевном состоянии они были выведены в поле под руководством лидеров, многие из которых едва ли были способны командовать сержантским пикетом; ибо в испанской армии, как и везде, таково было чрезмерное влияние ревнивой и алчной аристократии, что без их поддержки личная доблесть и отличие, какими бы заметными они ни были, вознаграждались лишь изредка». Тот же офицер, который вступил в 28-й полк мальчиком пятнадцати лет и много служил в Пиренейских войнах, уверяет нас, что «Мужества испанским солдатам никогда не недоставало; но доверие к своим вождям было редкостью».

Экспедиция против американских колоний Испании обсуждалась британским кабинетом несколько раз, и сэр Артур Уэлсли представил отчет о способах и средствах. Схема была разработана достаточно для того, чтобы около 8000 военнослужащих были собраны в Корке в рамках подготовки к отплытию. В конечном итоге было решено, что войска должны быть использованы для десанта в Португалии с непосредственной целью изгнания французов и поднятия энтузиазма населения против Наполеона.

Силы отплыли 12 июля 1808 года под командованием Уэлсли, теперь уже генерал-лейтенанта.

Джон Уилсон Крокер, служивший своей стране секретарем Адмиралтейства с 1809 по 1830 год, обедал с сэром Артуром и леди Уэлсли на Харли-стрит вечером перед тем, как генерал отправился в Корк. Уладив некоторые дела, связанные с Ирландией, Уэлсли «показался погруженным в своего рода грезы», сообщает нам его гость, «и оставался молчаливым так долго, что я спросил его, о чем он думает. Он ответил: «Ну, по правде говоря, я думаю о французах, с которыми собираюсь сражаться. Я не видел их со времен кампании во Фландрии, когда они были отличными солдатами, а дюжина лет побед под руководством Бонапарта должна была сделать их еще лучше. У них, кроме того, по-видимому, есть новая система стратегии, которая перехитрила и сокрушила все армии Европы. Этого достаточно, чтобы задуматься; но неважно: мой жребий брошен, они могут сокрушить меня, но я не думаю, что они перехитрят меня. Во-первых, потому что я не боюсь их, как, кажется, боятся все остальные; и во-вторых, потому что, если то, что я слышу об их системе маневров, правда, я считаю ее ложной против стойких войск. Я подозреваю, что все континентальные армии были более чем наполовину разбиты еще до начала битвы. Я, по крайней мере, не буду напуган заранее».

Уэлсли совершил плавание в Португалию на быстроходном фрегате и высадился в Корунье 20 июля 1808 года, опередив свои войска. Это дало ему достаточно времени, чтобы провести предварительное изучение ситуации из первых рук и быть готовым к немедленным операциям по прибытии своих людей.

Первые новости, которые он получил, не были обнадеживающими, ибо они рассказывали о битве при Медине-де-Рио-Секо, которую Бессьер выиграл у армии Галисии 14 июля. Некоторое облегчение принесли слухи об успехах в других местах, и «прибытие британских денег» быстро возобновило угасающий дух патриотов, которые сражались в столь неблагоприятных условиях.

Хунта Галисии, хотя и остро ценившая золото, боеприпасы и оружие, не проявила желания воспользоваться услугами командующего и предложила ему высадиться на севере Португалии, так как правительство Порту собирало местные войска в этом районе. «Разница между любыми двумя людьми, — пишет Уэлсли 21 июля, за день до того, как он отплыл из Коруньи, — заключается в том, является ли один из них лучшим или худшим испанцем, а лучший испанец — это тот, кто ненавидит французов наиболее сердечно. Я понимаю, что в стране фактически нет французской партии; и во всяком случае я убежден, что никто сейчас не осмелится показать, что он друг французов».

Подвести итог ситуации было несложной задачей для Уэлсли. Он пришел к выводу без лишних слов, что единственный разумный способ помочь испанцам — это «завладеть и организовать хорошую армию в Португалии». Он направился к флоту у мыса Финистерре, провел там несколько часов, а затем отправился в Порту, где провел важное совещание с епископом, который также был главой португальской хунты, и рядом военных офицеров. В конечном итоге было решено, что около 5300 военнослужащих, главным образом пехоты, размещенных в Коимбре под командованием Бернардино Фрейре, должны быть использованы для сотрудничества с Уэлсли, а остальные силы, а именно 12 000 крестьян, должны быть либо использованы в окрестностях, либо в провинции Траз-уш-Монтиш, где французская атака казалась вероятной. Наконец, место в заливе Мондегу было выбрано как наиболее подходящая точка для высадки, тем более что оно имело дополнительное преимущество близости к Коимбре. 1 августа дело началось, утомительное и не лишенное опасности из-за сильного прибоя.

Уэлсли было о чем подумать, пока это происходило. Он только что получил поразительные новости о том, что он был отстранен сэром Хью Далримплом, со вторым в командовании сэром Гарри Беррардом, что сэр Джон Мур был в пути с 10 000 человек и что он (Уэлсли) и генерал-лейтенанты достопочтенный Дж. Хоуп, сэр Э. Пэджет и Маккензи Фрейзер должны были командовать дивизиями. Какое бы волнение новые договоренности ни вызвали у Уэлсли, он не позволил им поколебать свою цель или уменьшить свой энтузиазм к делу, которое он теперь так близко принял к сердцу. Он пишет Каслри: «Должен ли я командовать армией или нет, или я должен покинуть ее, я сделаю все возможное, чтобы обеспечить ее успех; и вы можете быть уверены, что я не буду торопить операции или начинать их ни на мгновение раньше, чем они должны быть начаты, чтобы я мог получить кредит за успех. Правительство определит для меня, каким образом они будут использовать меня в дальнейшем, здесь или где-либо еще». Затем он переходит к наброску кампании, подходящей для армии «из 30 000 португальских войск, которые могли бы быть легко собраны в ранний период; и 20 000 британских, включая 4000 или 5000 кавалерии».

«Погода была такой суровой и штормовой, — пишет один из солдат 71-го полка, — что мы не все высадились на берег до 5-го числа. Покидая корабль, каждый человек получил по четыре фунта сухарей и четыре фунта солонины, приготовленной на борту. Мы прошли двенадцать миль по колено в песке, из-за чего сильно страдали от жажды, так как марш поднимал его, и он покрывал нас. Мы потеряли четырех человек из нашего полка, которые умерли от жажды. Мы похоронили их там, где они упали. Ночью мы пришли к нашему месту лагеря [Lugar], в лесу, где нашли много воды, которая была для нас более желанной, чем что-либо другое на земле. Здесь мы построили большие хижины и оставались четыре дня. Мы снова начали наш марш вдоль побережья в сторону Лиссабона. Во время нашего продвижения мы обнаружили, что все деревни были покинуты, за исключением стариков и обездоленных...»

В ночь на 8-е число генерал Спенсер и его корпус из 4500 человек присоединились к Уэлсли из Кадиса, где он высадился по просьбе Севильской хунты. К 11-му числу вся армия прибыла в Лейрию, а на следующий день она была усилена 2300 португальскими солдатами Фрейре, чей командир наотрез отказался выступать с остальными своими силами, если не будут выполнены определенные невыполнимые требования. «Моя цель, — пишет Уэлсли, — овладеть Лиссабоном, и я должен придерживаться ее, каковы бы ни были последствия, пока не достигну ее, поскольку это первый и величайший шаг к тому, чтобы вытеснить французов из Португалии».

Тем временем Жюно отправил инструкции генералам Луазону и Делаборду соединиться и атаковать Уэлсли. Этому помешало своевременное прибытие британских войск в Лейрию, поскольку первый находился примерно в шестнадцати милях к юго-востоку, а второй — на таком же расстоянии к юго-западу. В результате Уэлсли оказался между ними. Это вынудило Луазона вернуться на юг, если он хотел соединиться с Делабордом, и британский генерал решил предотвратить эту операцию. 14-го числа Уэлсли был в Алкобасе, откуда французы отступили всего за несколько часов до этого.

Хотя небольшое столкновение произошло возле Обидуша, Уэлсли не давал сражения еще два дня, потому что его основные силы еще не подошли. Конфликт произошел при Ролисе, где армия Делаборда поджидала его на холме. Мы знаем, что общая численность союзных сил составляла 15 000 человек; численность противника неясна: Уэлсли считал, что их 6000, в то время как профессор Оман приводит цифру «около 4350 человек», основывая свой вывод на известных официальных отчетах до боя и делая поправку на вероятные потери от болезней.

«Утром 17-го числа, — говорит уже цитировавшийся очевидец, — мы были под ружьем за час до рассвета. Через полчаса после восхода солнца мы заметили противника в лесу. Мы получили приказ отступить. Отступив примерно на две мили, мы повернули вправо, чтобы выйти на их фланг, в то время как 9-й, 29-й и 5-й батальоны 60-го полка атаковали их с фронта. Они занимали очень сильную позицию на холме. 29-й полк продвигался вверх по холму, не заметив засады противника, которую они устроили по обе стороны дороги. Как только 29-й полк оказался прямо между ними, они дали залп, который убил или ранил каждого человека в гренадерской роте, кроме семерых. Не обращая внимания на свои потери, полк рванулся вперед и взял укрепления. Бой продолжался примерно до четырех часов, когда противник дрогнул. Мы продолжали преследование, пока темнота не положила ему конец. В 71-м полку был только один убитый и один раненый. Мы весь день маневрировали, чтобы обойти их фланг, так что наша усталость была чрезмерной, хотя наши потери были невелики».

Таковой была битва при Ролисе, первая победа Уэлсли над французами. Он был полностью удовлетворен боевыми и моральными качествами своих людей, проявленными в этом сражении.

«Я не могу достаточно похвалить поведение войск на протяжении всего этого боя», — сообщает он Каслри. Хотя он имел превосходство в силах, число солдат, «непосредственно участвовавших в пылу боя», а именно 4635, было «из-за неблагоприятных обстоятельств... отнюдь не равно числу противника». Отчеты показали 479 убитых, раненых и пропавших без вести британцев, а французов — около 600.
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«От великого до смешного — всего один шаг».


Наполеон.








Имея лишь горстку солдат, Жюно, полный идей о будущем королевстве и недооценивающий силу и боевые возможности противника, покинул Лиссабон и выступил против Уэлсли, чьи войска теперь стояли лагерем при Вимейру, чтобы прикрыть высадку 4000 дополнительных человек под командованием генералов Анструтера и Акленда. Объединив силы с неудачливыми Луазоном и Делабордом и тем самым доведя общую численность своей армии до 13 056 человек, маршал приготовился к атаке.

Уэлсли, у которого было более 18 000 солдат, включая 2000 португальцев, был хорошо подготовлен, более того, жаждал столкновения, но, к несчастью для него, Беррард прибыл вечером 20 августа. Когда Уэлсли объяснил ему свой план операций, тот не проявил желания следовать ему. Уэлсли хотел, чтобы сэр Джон Мур направился в Лиссабон по суше, чтобы отрезать путь к отступлению Жюно, но менее активный Беррард не захотел этого и приказал ему ждать прибытия Мура. «Наступаем мы или нет, — ответил генерал, — нам придется сражаться. Ибо французы, безусловно, атакуют нас, если мы не атакуем их».

Это пророчество сбылось около 8 часов утра 21 августа 1808 года, когда появились эскадроны вражеской кавалерии. Была предпринята атака на британский авангард. Французы были отброшены штыковой атакой, в то время как другие войска, расположенные на церковном кладбище Вимейру, не дали им достичь одноименной деревни, а бригада Акленда атаковала их во фланг. Потребовался «самый отчаянный бой», прежде чем противник в замешательстве отступил, в ходе которого он понес тяжелые потери убитыми и ранеными, а также материальными средствами — семь пушек. Другие французские войска, поддержанные крупным отрядом кавалерии, переключили свое внимание на высоты на дороге к Лориньяну, где располагалась бригада Фергюсона. Последние атаковали с похвальным хладнокровием, и снова последовал рассказ о бедствии, когда противник отступил, а полдюжины орудий были захвачены. Попытка вернуть часть потерянной артиллерии привела к тому, что французы были вынуждены отступить «с большими потерями».

Беррард, который спал на судне, доставившем его, прибыл на поле боя только поздно днем и не принимал участия в руководстве сражением, пока Уэлсли не захотел преследовать противника до Торреш-Ведраш и отрезать его от Лиссабона. «Сэр Гарри, — сказал он, — сейчас самое время наступать, враг полностью разбит, и мы будем в Лиссабоне через три дня». Это его старший офицер категорически запретил. Если бы первому позволили следовать своим собственным желаниям, он верил, что «по всей вероятности, все они были бы уничтожены». В итоге, по меньшей мере 1800 человек противника были выведены из строя, включая 300 или 400 солдат, взятых в плен. Британцы потеряли убитыми и пропавшими без вести 186 человек, а 534 были ранены. Генерал снова был восхищен поведением своих людей и в сообщении герцогу Йоркскому заявил, что «это единственный бой, в котором я когда-либо участвовал, где все прошло так, как было предписано, и не было допущено ни одной ошибки ни одним из офицеров, отвечавших за его проведение».

Один великолепный эпизод, одно совершенно человеческое проявление, привносит облегчение в историю битвы при Вимейру. Волынщик доблестного 71-го полка горцев, тяжело раненный в бедро и остро нуждавшийся в хирургической помощи, продолжал играть на своей волынке для ободрения своих товарищей, пока истощение наконец не победило его решительный дух. Сидя на земле, он заявил, что «парни не должны остаться без музыки к своей работе», и продолжал свою странную музыку, как будто маршируя в стенах Эдинбургского замка.

«Впоследствии я видел его, — рассказывает генерал-лейтенант сэр Уильям Уорр, — в лачуге, куда мы собрали раненых... как французов, так и англичан. Я пожал ему руку и сказал, что мне очень жаль видеть такого прекрасного парня так тяжело раненным; он ответил: «Действительно, капитан, боюсь, со мной покончено, но там есть несколько тех бедняг», — указывая на французов, — «которым действительно очень плохо».

Такое хладнокровие, типичное для последовательных случаев, хотя и не всегда в таких условиях, сделало нашу Империю тем, чем она является сегодня. «Обычный» британский солдат, усеивающий шоссе своими костями, позволяет более позднему поколению собрать золотой урожай.


[image: ]
Доблестный волынщик при Вимейру

Томас Мэйбэнк



Справедливо будет отметить, что среди французов были люди, столь же хладнокровные, как волынщик Маккей. Типичный пример приводит майор Росс-Льюин, сражавшийся в 32-м полку, и это произошло сразу после битвы при Вимейру:

«Офицер моего полка, — рассказывает он, — случайно проезжал мимо старого французского солдата, который сидел на обочине дороги, покрытый пылью и тяжело раненный; пушечное ядро оторвало ему обе ступни чуть выше лодыжек, но его ноги так распухли, что раны почти не кровоточили. Увидев офицера, бедняга обратился к нему со словами: «Monsieur, je vous conjure donnez moi mes pieds» («Месье, умоляю вас, дайте мне мои ступни»), и в то же время указал на свои ступни, которые лежали на дороге вне его досягаемости. Его просьба была немедленно выполнена. Бледные, измученные трудом черты ветерана на мгновение прояснились, когда он получил эти изувеченные конечности, которые носили его через многие утомительные дни и на которые ему было больно смотреть, когда их топтали победоносные войска, проходившие мимо; а затем, словно подготовившись достойно встретить свою быстро приближающуюся судьбу, исполнив это одно скромное желание, он спокойно положил их рядом с собой и с выражением смирения и словами «Je suis content» («Я доволен») словно приготовился к смерти».

Много лет спустя, находясь в задумчивом настроении, герцог Веллингтон подвел итог событиям 21 августа 1808 года. «Французы, — сказал он своим гостям, — наступали при Вимейру с большей уверенностью и, казалось, меньше «прощупывали почву», чем, [улыбаясь] я всегда находил их делающими впоследствии. Они наступали своим обычным способом, очень тяжелой колонной, а я встретил их в строю, к чему они не привыкли, и мы отбивали их там несколько раз, и в конце концов они ушли, разбитые по всем пунктам, в то время как у меня была половина армии нетронутой и готовой к преследованию; но сэр Г. Беррард, который присоединился к армии примерно в середине битвы, но, видя, что все идет так хорошо, попросил меня продолжать командование теперь, когда он считал битву выигранной, хотя я думал, что она сделана лишь наполовину, — решил не продолжать ее. Я очень просил его продолжать, но он сказал, что сделано достаточно. Действительно, если бы он приехал раньше, битвы вообще не было бы, ибо когда я ждал его на борту фрегата в бухте накануне вечером, он приказал мне приостановить все операции и сказал, что ничего не будет делать, пока не соберет все силы, которые, как он знал, были в пути. Он слышал о прибытии Мура, но французы, к счастью, решив атаковать нас, привели к иному результату. Я сошел с фрегата около девяти вечера и отправился в свою собственную штаб-квартиру при армии, которую из-за близости противника я, естественно, держал в состоянии готовности. Глубокой ночью пришел человек — немецкий сержант или квартирмейстер — в большом испуге — таком сильном, что его волосы, казалось, буквально встали дыбом, — который сказал мне, что враг быстро наступает и скоро будет на нас. Я немедленно послал к генералам приказ привести войска под ружье, и вскоре после рассвета нас энергично атаковали. Противника первыми встретил (50-й?), не очень презентабельный полк, но чертовски стойкий, который принял их восхитительно, немедленно остановил и вскоре отбросил назад; затем они предприняли две другие атаки... одну очень серьезную, через долину на нашем левом фланге; но они были разбиты везде, полностью отброшены и к полудню были в полном отступлении, так что у нас было достаточно времени, чтобы «покончить с ними», если бы я мог убедить сэра Г. Беррарда продолжать».

На следующий день после битвы при Вимейру прибыл Далримпл. Размышляя над ситуацией, он получил от Жюно предложение о перемирии, которое переросло в Синтрскую конвенцию, предварительно подписанную 30 августа 1808 года. Самыми важными условиями были: сдача всех мест и фортов в Португалии, занятых французскими войсками, эвакуация страны и транспортировка армии, ее боеприпасов и «имущества» во Францию на британских кораблях. По странному недосмотру важный вопрос о дальнейшей службе был упущен из виду, вследствие чего ничто не мешало скорейшему возвращению войск на Пиренейский полуостров, если Наполеон сочтет это нужным.

Теперь мы должны рассмотреть роль Уэлсли в этой много обсуждавшейся сделке. Конвенция была окончательно подписана 30 августа 1808 года, но до этого было созвано собрание генералов для ее обсуждения. «Результатом встречи, — пишет Уэлсли 29-го числа, — стало предложение внести определенные изменения, которые, признаю, я не считаю достаточными, хотя договор в исправленном виде подойдет... В то же время я должен сказать, что одобряю разрешение французам эвакуироваться из Португалии, потому что ясно вижу, что мы не можем выбить их из Португалии иным способом при существующих обстоятельствах без такого соглашения; и мы были бы заняты блокадой или осадой мест, которые они занимали бы в то время, когда мы должны и могли бы с пользой использовать силы против французов в Испании. Но Конвенция, по которой им должно быть позволено эвакуироваться из Португалии, должна быть урегулирована самым почетным образом для армии, которой они были разбиты; и нас не должны держать 10 дней на поле боя перед врагом (который просил о мире на следующий день после боя), прежде чем он будет приведен к условиям».

«Я крайне раздражен по этому поводу».

Уэлсли подписал предварительный меморандум по просьбе Далримпла, но не имел никакого отношения к окончательному урегулированию. «Я скорблю о положении наших дел так же, как и вы, — пишет он 5 сентября, — и я сделал все, что было в моих силах, чтобы предотвратить это; но мое мнение было отвергнуто. Я не имел никакого отношения к Конвенции в том виде, в каком она существует сейчас; и я никогда не видел ее до сего момента... Мне остается только сожалеть, что я поставил свое имя под соглашением, которое не одобрял и которое не вел: если бы я этого не сделал, я действительно верю, что они не осмелились бы заключить такую Конвенцию, какую они заключили: несмотря на то, что это соглашение так и не было ратифицировано и теперь является лишь макулатурой».

Его письма того периода изобилуют упоминаниями о неудачном договоре. Он говорит Каслри, что «мне совершенно невозможно продолжать оставаться с этой армией; и я поэтому желаю, чтобы вы позволили мне вернуться домой и возобновить исполнение обязанностей моей должности, если я все еще буду в должности, и правительству удобно, чтобы я ее сохранил; или, если нет, чтобы я остался в штате в Англии; или, если это будет невозможно, чтобы я остался без работы. Вы услышите от других о различных причинах, которые у меня должны быть для недовольства не только военными и другими государственными мерами главнокомандующего, но и его отношением ко мне. Я убежден, что для него, для армии и для меня лучше, чтобы я уехал; и чем скорее я уеду, тем лучше».

6 октября Уэлсли был в Лондоне и сразу же возобновил исполнение обязанностей главного секретаря по делам Ирландии. Газеты изобиловали неприятными упоминаниями о непопулярной Конвенции; карикатуристы, не желая отставать от своих журналистских собратьев, создавали грубейшие пасквили на радость возмущенной публике. На одной из них Уэлсли и его коллеги висят на виселицах, на другой первый изображен призывающим свои войска к славе:



This is Sir Arthur (whose valour and skill, began so well, but ended so ill)


Who beat the French, who took the Gold, that lay in the City of Lisbon.





Уиндем, записывая в своем дневнике под датой 16 сентября, вероятно, подводит итог мыслям большинства британских государственных деятелей того времени: «В Честерфорде услышал сообщение о новостях; говорили, что они отличные, но без подробностей. Пировал надеждами на то, что встречу в Хокрилле. Увы! Quanti de spe decidi! (Как я упал с высоты своих надежд!) это были новости о конвенции с Жюно. Поистине, в истории войн или переговоров никогда не было такого процесса. Невозможно вынести мысли об этом».

Был учрежден следственный комитет. Далримпл и Беррард были отозваны и вместе с Уэлсли были допрошены перед советом офицеров, в который входили генерал Дэвид Дандас и лорд Мойра, в госпитале Челси. Вывод суда был уклончивым «относительно пригодности Конвенции в сложившейся ситуации двух армий», несомненно, потому, что к единогласному «вердикту» прийти не удалось, но члены определенно заявили, «что несомненное рвение и твердость, по-видимому, были проявлены на всем протяжении генерал-лейтенантами сэром Хью Далримплом, сэром Гарри Беррардом и сэром Артуром Уэлсли...» Комментируя высказанное таким образом суждение, сэр Герберт Максвелл отмечает, что два старших офицера больше никогда не получали назначений, добавляя: «Подобное затмение могло бы постичь и сэра Артура, если бы не усилия Каслри и других влиятельных друзей, чья вера в своего генерала никогда не была поколеблена».

В следующем январе (1809 г.) Палата лордов и Палата общин выразили благодарность генералу Уэлсли за победы при Ролисе и Вимейру.

«Ваша заслуга, — сказал спикер в Палате общин, — в том, что вы внушили своим войскам непоколебимую уверенность и безграничный пыл; что вы командовали не только послушанием, но и сердцами и привязанностями ваших товарищей по оружию; и, спланировав свои операции с мастерством и быстротой, которые столь выдающимся образом характеризовали все ваши прежние усилия, вы снова повели армии своей страны в бой с той же обдуманной доблестью и триумфальным успехом, которые уже давно сделали ваше имя прославленным в самых отдаленных частях этой Империи».

«Военная слава всегда была дорога этой нации; и великие военные подвиги, на поле боя или на океане, имеют свою верную награду в королевской милости и благодарности Парламента. Поэтому с величайшим удовлетворением я теперь приступаю к тому, чтобы в этом новом случае передать вам благодарность этой Палаты...»

Ответ Уэлсли состоял из трех хорошо подобранных предложений, без малейшей попытки риторики. В Палате лордов Вимейру называли «значительной победой, почетной и славной для британского оружия». Резолюции пэров, включавшие высокую оценку поведения унтер-офицеров и рядовых, были переданы сэру Артуру лордом-канцлером и подтверждены их получателем в коротком письме, наиболее важные абзацы которого приведены ниже:

«Я получил знак отличия, который Палата лордов пожаловала мне, с чувствами благодарности и уважения, соразмерными высокому чувству, которое я питаю к величию чести, которую он несет с собой; и я с большим удовольствием сообщу офицерам и войскам о выдающейся награде за их примерное поведение, которую их светлости пожаловали им».

«Я прошу позволения в то же время выразить их светлостям мою благодарность за выражения личной вежливости, с которыми ваша светлость передали мне повеления Палаты».

Эти знаки одобрения должны были быть полностью удовлетворительными для сэра Артура после горькой критики предыдущих месяцев, но что он особенно ценил, так это великолепный сервиз, стоящий по своей сути 1000 фунтов стерлингов, но сентиментально бесценный, подаренный ему бригадными и полевыми офицерами, которые были связаны с ним в победе при Вимейру. Они, во всяком случае, имели безоговорочную веру в своего генерала.






ГЛАВА IX Возвращение сэра Артура в Португалию (1809)






«Мы не являемся по своей природе военным народом; все дело армии на службе чуждо нашим привычкам и является ограничением для них, особенно в такой бедной стране, как эта».


Веллингтон.








Барон де Френийи, путешествуя в Париж в декабре 1808 года, отмечает, что «дороги, по которым мы проезжали, были переполнены великолепными войсками, которые направлялись найти могилу на Пиренейском полуострове». Наполеон в Конституции, которую он даровал Испании, присваивает себе не только так называемое «божественное право королей», но и особую милость Провидения. «Бог, — говорит он, — дал мне силу и волю преодолеть все препятствия». Френийи, пишущий после смерти императора, просто констатирует исторический факт; Наполеон, на пике своего ошеломляющего могущества, считает себя всемогущим и доказывает в течение нескольких лет, что это не так.

И все же приходится признать, что диктатор Европы — помимо моральных соображений, которые никогда его особо не беспокоили, — имел определенное право сделать вывод из своего прошлого опыта, что Всевышний на его стороне. Ему не суждено было предвидеть, что полуостров станет незаживающей раной имперского политического организма. Конечно, Жозеф не был особенно успешен на троне испанских Бурбонов, Мюрат проявил много глупых качеств, Дюпон капитулировал, Жюно эвакуировался из Португалии, и одиннадцать миллионов восстали практически или теоретически против французского господства, но оставался он сам, а Бог был «на стороне сильнейших батальонов!» «Я могу найти в Испании Геркулесовы столпы, но не пределы моей власти». Так он пытался ободрить своего брата, и нет причин подозревать, что он представлял себе иначе. Он объявил, что перебросит через Пиренеи от 300 000 до 400 000 солдат — он фактически начал новую кампанию с более чем 200 000, что более чем выгодно сравнивалось со 120 000 плохо организованных патриотов под командованием Кастаньоса, Палафокса, Вивеса, Бельведера, Блейка и Ла Романы, которые обычно действовали без всякого представления о ценности сотрудничества.

Количество тех, кто готов и желает участвовать в партизанской войне, назвать невозможно. Статистика в таком деле бессильна. Имена, неразрывно связанные с величием Наполеона, были либо там, либо приближались — Виктор, Бессьер, Монсей, Лефевр, Ней, Сен-Сир, Мортье и Жюно.

Когда Далримпл, Беррард и Уэлсли отплыли из Португалии, британское командование перешло к сэру Джону Муру. Поскольку это биография Веллингтона, об ошеломляющей кампании Мура можно упомянуть лишь вкратце, но необходимо упомянуть более важные инциденты, если мы хотим понять различные фазы войны. Оставив 9000 человек в Лиссабоне с генерал-лейтенантом сэром Джоном Крэдоком и взяв с собой 14 000 солдат, Мур продвинулся в Испанию для сотрудничества с испанцами в соответствии со своими инструкциями. Его собственные колонны достигли Саламанки, точки сосредоточения, в ноябре 1808 года, но Бэрд, который с подкреплением в 13 000 человек должен был соединиться с ним, счел это невозможным. Вследствие этого возникла большая задержка.

В первую неделю следующего месяца император был в Мадриде, и испанская столица снова оказалась в руках французов. Бедствие за бедствием следовали по пятам национальных сил.

Мур надеялся, что медленным отступлением на север он заставит врага последовать за ним и тем самым позволит своим союзникам на юге восстановиться. Соединившись с Бэрдом и узнав, что Сульт с не более чем 20 000 человек находится недалеко от Саагуна, Мур был на пороге боя, когда до него дошли поразительные известия, что Наполеон преследует его. Император сказал Сенату: «Я полон решимости вести войну с предельной активностью и уничтожить армии, которые Англия высадила в этой стране». С удивительной быстротой Мур повернул к Ла-Корунье, где, как он полагал, его ждал британский флот. Наполеон, услышав обескураживающие новости из Парижа, поспешил в свою столицу, оставив Сульта, «Железного герцога Франции», и Нея преследовать «красные мундиры».

16 января 1809 года произошло сражение, в котором Мур получил смертельное ранение. В течение двадцати четырех часов победоносные войска погрузились на корабли для отправки на родину. В Испании не осталось ни одного британского солдата, кроме дезертиров или отставших. В соседнем королевстве их было около 12 000, из которых 9000 были оставлены в Лиссабоне Муром, когда он отправился в Саламанку; остальные прибыли из Англии в предыдущие ноябрь и декабрь. Кроме того, сэру Роберту Уилсону удалось снарядить около 1300 человек в Порту для своего Лояльного лузитанского легиона.

Вскоре стало очевидно, что вскоре разразится война между Францией и Австрией, что исключало любые мысли Наполеона о возвращении на полуостров. Каслри, несмотря на предыдущий опыт, был полон энтузиазма, как никогда. Бэрд и его оборванные войска едва успели вернуться домой, как было замечено, что военный министр и Уэлсли очень часто бывают вместе. Мудрецы предсказывали скорое возвращение последнего в Испанию и Португалию.

Сэр Артур подготовил пространный меморандум об обороне Португалии, который был передан в Кабинет министров для тщательного рассмотрения. «Я всегда был того мнения, — начинается он, — что Португалию можно защитить, каким бы ни был исход борьбы в Испании; и что тем временем меры, принятые для обороны Португалии, будут весьма полезны испанцам в их борьбе с французами».

Уэлсли предложил провести тщательную реорганизацию местных португальских войск, часть расходов на которую должна была взять на себя Великобритания, и использовать не менее 30 000 британских солдат, включая 4000 или 5000 кавалеристов и большой корпус артиллерии. Вся армия должна была командоваться британскими офицерами. Стрелки и 3000 британских или немецких кавалеристов должны быть отправлены в качестве дополнительных подкреплений как можно скорее, в дополнение к инженерному корпусу для армии в 60 000 человек. Он прекрасно понимал, что французы не будут застигнуты врасплох, ибо «можно быть уверенным, что как только газеты объявят об отправке офицеров в Португалию, французские армии в Испании получат приказы совершить движения в сторону Португалии, чтобы предвосхитить наши меры по ее обороне. Поэтому мы должны иметь все на месте, или почти все, прежде чем на родине возникнет какая-либо тревога относительно наших намерений».

Не в последнюю очередь благодаря Каслри Уэлсли был назначен главнокомандующим новой экспедицией. Он покинул Англию 14 апреля 1809 года, через несколько недель после того, как авангард Сульта пересек португальскую границу, и высадился в Лиссабоне 22-го числа после весьма насыщенного событиями плавания, столкнувшись с ужасной погодой у острова Уайт, которая грозила выбросить его судно на берег. Главнокомандующий так подводит итог ситуации на полуострове: «В то время, — говорит он, — французы овладели Сарагосой, маршал Сульт удерживал Порту и северные провинции Португалии. Битва при Медельине произошла 29 марта; и генерал Куэста пытался оправиться от ее последствий и снова собрать армию в Монастерио, в горах Сьерра-Морена. Французы под командованием маршала Виктора владели Гвадианой и имели свои передовые посты вплоть до Лос-Сантоса. Себастьяни был в Сьюдад-Реале и сдерживал армию Ла-Каролины, в то время находившуюся под командованием генерала Венегаса, состоявшую из около 12 000 человек. Ней владел Галисией; Саламанка удерживалась небольшим отрядом французских войск; Сен-Сир был в Каталонии со своим корпусом из 25 000 человек; а Келлерман, сменивший Бессьера в командовании 6-м корпусом, был в Вальядолиде. Мортье со своим корпусом и герцог д'Абрантес (Жюно) с 8-м корпусом — в Сарагосе. Португальская армия была полностью дезорганизована и почти уничтожена; а испанские войска едва могли удерживать свои позиции в Сьерра-Морене. Маркиз де ла Романа, который находился со своим корпусом на границах Португалии, недалеко от Шавеша, с момента посадки британской армии в Ла-Корунье в январе до марта, переместился оттуда, когда Сульт вторгся в Португалию через Шавеш, а затем двинулся в сторону Астурии со своей армией, а сам отправился в эту провинцию».

Приветствие, которое главнокомандующий получил от населения Лиссабона, смутило бы человека с менее хладнокровной головой, но Уэлсли прекрасно знал, что аплодисменты сегодня могут стать осуждением завтра. Он был назначен маршалом-генералом португальской армии, которая теперь была передана британским кабинетом в способные руки генерала Бересфорда, а единственным заместителем Уэлсли был генерал-майор Роуленд Хилл. Согласно его инструкциям, «оборону Португалии вы будете считать первым и непосредственным объектом вашего внимания. Но, поскольку безопасность Португалии может быть эффективно обеспечена только в связи с обороной полуострова в более широком смысле, его Величество по этой причине, а также из-за неизменного интереса, который он проявляет к делу Испании, оставляет на ваше усмотрение решение, когда ваша армия продвинется к границе Португалии, как ваши усилия могут быть наилучшим образом объединены с испанскими, а также португальскими войсками в поддержку общего дела. В любых движениях, которые вы можете предпринять, вы, однако, будете иметь в виду, что до получения дальнейших приказов ваши операции должны обязательно проводиться с особым вниманием к защите этой страны».

Из британских войск в распоряжении главнокомандующего теперь было 23 455 человек, а именно: 18 935 пехотинцев, 4270 кавалеристов и 250 человек, прикомандированных к обозному поезду; Португалия предоставила 16 000 человек. Костелло, унтер-офицер 95-го стрелкового полка, а позже капитан Британского легиона, не может сказать ничего хорошего о португальских войсках. В своих записках о Пиренейской войне он приводит несколько примеров их ненадежности и предательской натуры. Достаточно одного примера:

«Кровожадность португальцев, — говорит он, — на протяжении всего периода войны была печально известна. Когда их задевали или возбуждали, ничто, кроме пролития крови, не могло утолить их страсть. Нам всегда с величайшим трудом удавалось уберечь наших французских пленных от того, чтобы они не были ими зарезаны, даже хладнокровно. Они висели на хвосте отряда с пленными, как стая стервятников, ожидая любой возможности утолить свою жажду мести, и требовалась вся твердость и бдительность наших войск, чтобы держать их в узде. Было хорошо известно, что даже наши люди падали, вставая между ними и французами, которых они наметили в качестве жертв. Действительно, нередко наши люди страдали от последствий их свирепости, и я сам, будучи в Валле, был на волосок от гибели. Я перешел холмы, чтобы купить кое-какие предметы первой необходимости в расположении 52-го полка, и по возвращении столкнулся с несколькими солдатами 3-го егерского полка (Caçadores). Один из них, свирепого вида негодяй, проявил большое желание поссориться, тем более что заметил, что я безоружен и один. Ответив довольно резко на некоторые оскорбления, которые они бросали в адрес англичан, ответив тем же в адрес их соотечественников, он пришел в ярость, выхватил штык и бросился на меня, чего я избежал, отступив в сторону и подставив ему подножку, отчего он полетел головой вперед на землю. Я уже собирался схватить его штык, когда подоспело несколько его товарищей, которым он в преувеличенных красках рассказал причину нашего разногласия. Не успел он закончить и наполовину, как раздался общий крик: «Убейте английскую собаку»; и все они, выхватив штыки, двинулись на меня, когда подоспел отряд 52-го полка, ситуация изменилась, и егеря разбежались во все стороны».

Уэлсли немедленно приготовился к наступлению и не пробыл в Лиссабоне и недели, как к нему обратилась Хунта испанской Эстремадуры за помощью в пользу южных провинций. Он ответил, что до тех пор, пока «враг, вторгшийся в Португалию, не будет удален», он не может надеяться оказать им необходимую помощь. «Враг» состоял из корпусов под командованием Сульта и Виктора. Армия первого, которая покинула Ла-Корунью и вторглась в Португалию по настоятельным приказам Наполеона, теперь занимала Порту. Этот второй по величине город в королевстве и центр самого процветающего района пал после доблестного, хотя и неквалифицированного сопротивления со стороны жителей под предводительством епископа. Маршал жестоко отомстил повстанцам во время пути из Галисии, возможно, потому, что пострадал от партизанской войны, теперь почти повсеместной на всем полуострове. Армия Виктора должна была взять Бадахос, а затем Севилью, в то время как Себастьяни сдерживал юг. Уэлсли решил атаковать Сульта, что потребовало марша более чем на восемьдесят миль по труднопроходимой местности. Оставив два небольших отряда своих и португальских войск на Тежу для наблюдения за движениями Виктора, он выступил с 13 000 британцев, 9000 португальцев и 3000 немцев — всего 25 000 человек.

Правая колонна, состоящая из 9000 человек под командованием Бересфорда, была отправлена в Ламегу, на Дору, чтобы быть готовой отрезать путь к отступлению Сульта, а левая направилась к Порту вместе с Уэлсли. 10 мая кавалерия и авангард последнего пересекли Вогу, надеясь застать врасплох французские войска в Албергарии и соседних деревнях, но движение не было полностью успешным, хотя было взято некоторое количество пленных и пушек.

Авангард достиг Вендаш-Новаш на следующий день и отбросил аванпосты французского авангарда. Последние были энергично атакованы в лесах и деревне и разбиты со значительными потерями. Все это предвещало успех для последующих операций, и 12-го числа авангард достиг южного берега Дору. Французы расположились на противоположном берегу, приняв меры предосторожности сжечь мост после перехода и убрать все лодки, которые они смогли обнаружить.

Неудачливый в этом деле, Уэлсли был удачлив в другом. Его армия была прикрыта скалами и холмом под названием Серра. Эта смелая скала была увенчана францисканским монастырем, где командующий разместил батареи и вел свои наблюдения. Поскольку река сильно петляет, его движения оставались незамеченными теми, кто наблюдал из французской штаб-квартиры, слева от Уэлсли, когда он всматривался через свой бинокль через широкий водный путь. Он уже заметил обширное здание, известное как Семинария, окруженное высокими стенами, с единственным входом со стороны суши и открытое к реке. Он знал, что это будет отличная позиция для захвата, тем более что она находилась почти напротив него.

В армии был некий полковник Уотерс, зоркий офицер с бесконечным количеством находчивости и острым умом. Он утверждал, что вряд ли Сульт мог захватить все лодки, и допросил беженца по этому поводу. Он обнаружил, что человек переправился на маленькой лодке. С помощью приора Амаранте, беглеца и нескольких крестьян он вытащил лодку из ила и, переправившись через поток, привез несколько барж. В них три роты полка Buffs под командованием генерал-лейтенанта Пэджета совершили высадку на противоположной стороне. Этот превосходный офицер был серьезно ранен почти сразу после этого, но переправа через Дору была обеспечена.

Генерал Мюррей, которому было приказано переправиться у Барка-д'Авинташ, также сумел переправиться и с треском провалил задачу остановить отступающие колонны после битвы. По мере того как дополнительные войска достигали противоположного берега, французы предпринимали неоднократные попытки отбросить их назад, но в конечном итоге были вынуждены отступить «в полном замешательстве» в сторону Амаранте. Согласно письму генерала Стюарта своему брату, лорду Каслри, французы бежали с такой поспешностью, что «сэр Артур Уэлсли обедал в их штаб-квартире тем обедом, который был приготовлен для маршала Сульта».

19 мая Сульт перешел границу, будучи вынужденным бросить более пятидесяти орудий и свой багаж. Пробираясь через Сьерра-Каталину, чтобы избежать преследующих войск, его арьергард был разбит при Саламонде с тяжелыми потерями. В конечном итоге он достиг Оренсе в Галисии, потеряв около 5000 человек, включая больных и раненых, которых он оставил в Порту.

«Дорога от Пенафиела до Монталегре, — говорит Уэлсли, — усеяна трупами лошадей и мулов, а также французских солдат, которые были преданы смерти крестьянами до того, как наш авангард смог их спасти. Это последнее обстоятельство является естественным следствием того вида войны, которую враг вел в этой стране. Их солдаты грабили и убивали крестьян по своему усмотрению; и я видел много людей, висящих на деревьях вдоль дороги, казненных без какой-либо причины, которую я мог бы узнать, за исключением того, что они не были дружелюбны к французскому вторжению и узурпации правительства их страны; и путь их колонны при отступлении можно было проследить по дыму деревень, которые они поджигали».

Через две недели Уэлсли писал о недостатках своих собственных людей. «Я давно придерживаюсь мнения, — говорит он, — что британская армия не может вынести ни успеха, ни неудачи, и я получил явные доказательства истинности этого мнения в первой из его частей в недавнем поведении солдат этой армии. Они грабили страну самым ужасным образом, что доставило мне величайшее беспокойство...»

«Они грабили людей, среди прочего имущества, и быков, по какой причине, я уверен, не знаю, если только это не их практика, как я понимаю, продавать их людям снова. Я буду очень признателен вам, если вы упомянете об этой практике министрам Регентства и прикажете им издать прокламацию, запрещающую людям в самых категорических выражениях покупать что-либо у солдат британской армии».

Главнокомандующий сообщает те же ужасные факты Каслри. «Армия ведет себя ужасно плохо», — таково его выражение. «Это сброд, который не может вынести успеха, так же как армия сэра Дж. Мура не могла вынести неудачи. Я пытаюсь укротить их; но если мне это не удастся, я должен подать официальную жалобу на них и отправить один или два корпуса домой в позоре. Они грабят во всех направлениях».

Тем временем Виктор, далекий от того, чтобы взять Бадахос и двинуться на Севилью, как того хотел император, счел необходимым двигаться в направлении Мадрида, где он мог получить столь необходимую помощь. Поэтому он занял позицию при Талавере. Уэлсли, намереваясь разгромить его, прибыл в Абрантеш примерно в то же время, когда маршал эвакуировал Эстремадуру и, следовательно, отказывался от плодов своей победы над Куэстой при Медельине. Для Уэлсли следовать за Виктором с относительно немногими людьми в его распоряжении означало бы навлечь на себя катастрофу, и поэтому он согласился на новый план операций, предложенный Куэстой, в котором испанцам была предоставлена возможность показать свои способности или доказать свою некомпетентность. Это, говорит профессор Оман, была «первая и единственная кампания, которую он когда-либо предпринимал в компании с испанским коллегой и без верховного контроля над всем ходом дел».






ГЛАВА X Талавера (1809)






«Битва при Талавере была самой ожесточенной в наше время».


Веллингтон.








Потенциал нового проекта был весьма многообещающим. После объединения с Куэстой Уэлсли должен был следовать вдоль Тежу и отрезать армию Виктора из 33 000 солдат, в то время как внимание Себастьяни и Жозефа Бонапарта, у которых было всего 17 000 человек, было занято Венегасом.

Когда о них слышали в последний раз, Сульт и Ней находились в Галисии, будучи заняты подавлением восстания, поэтому никакого сопротивления с их стороны не ожидалось. В этом вопросе последующие события доказали, что факты были далеки от предположений. Казалось, была всякая вероятность успешного исхода, при условии, что не будет разрыва отдельных звеньев цепи операций. Уэлсли не нашел Куэсту особенно любезным коллегой, но он не был тем человеком, который настаивал бы на своем мнении, если не считал это обязательным. Он охарактеризовал его как человека, не имеющего «военного гения», что, безусловно, более благоприятно, чем «тот деформированный кусок гордости, невежества и предательства», описание которого дает нам Костелло. «Он был, — добавляет последний, — самым убийственного вида стариком, которого я когда-либо видел». Они встретились в Оропесе 20 июля, их силы составляли 55 000 человек, из которых 35 000 были испанцами. Задачей Венегаса и его 26 000 человек было подойти к Мадриду с юга и демонстрацией силы отвлечь внимание Себастьяни. Он оказался слишком медлительным, и прежде чем он смог вмешаться, Виктор, Себастьяни и Жозеф сосредоточились в окрестностях Толедо. 26 июля последняя партия их 50 000 войск соединилась.

Если бы Уэлсли позволили атаковать 23 июля, как он хотел, вполне вероятно, что он разгромил бы Виктора, чьи подкрепления не начали прибывать до следующего дня. Куэста уже показал свою некомпетентность, и некоторые из его авангарда были грубо потрепаны французской кавалерийской дивизией. По мнению Уэлсли, настал психологический момент, но испанский командующий возразил. «Если бы мы сражались тогда, — впоследствии утверждал Уэлсли, — это была бы такая же великая битва, как Ватерлоо, и она очистила бы Испанию от французов на то время». Грозная задача перед ним не стала легче от осознания того, что организация снабжения и транспорта полностью провалилась.

При Талавере, откуда эвакуировался Виктор, отошедший на несколько миль к востоку, Уэлсли был вынужден остановиться и даже угрожал уходом из Испании из-за дурного обращения с его голодающими войсками. «Я никогда не видел армии, — говорит он, — с которой так плохо обращались в какой-либо стране, или, учитывая, что все зависит от ее действий, армии, которая так заслуживала бы хорошего обращения. Нелепо притворяться, что страна не может удовлетворить наши нужды. Французская армия хорошо накормлена, и солдаты, которые попадают в плен, здоровы и хорошо обеспечены хлебом, небольшой запас которого они, действительно, оставили после себя. Это богатая зерном страна по сравнению с Португалией, и все же за все время моих операций в той стране мы никогда не испытывали недостатка в хлебе, кроме одного дня на границе Галисии. В Вера-де-Пласенсия, как мне сообщили, есть средства для снабжения этой армии в течение 4 месяцев, и все же алькальды не выполнили своих обязательств передо мной. У испанской армии есть в изобилии все, и только мы, от кого все зависит, фактически голодаем».

После значительных усилий Куэста согласился на то, чтобы Уэлсли принял верховное командование объединенными силами. Во второй половине дня 27-го числа британский генерал сел на лошадь и в сопровождении своего штаба выехал из города к старому замку, известному как Каса-де-Салинас. Его целью было получить с крыши обзор передвижений противника на реке Альберче. Он не опасался опасности, поскольку испанские войска занимали прилегающие леса. В этом он был обманут, ибо внезапно появилось множество французских тиральеров, и войска обратились в поспешное бегство. Главнокомандующий спрыгнул со стены и вскочил на лошадь в самый последний момент. Если бы не близость отряда английской пехоты, которая немедленно открыла огонь, крайне вероятно, что Веллингтон и его штаб были бы захвачены в плен.

К пяти часам противоборствующие силы вошли в соприкосновение: французы переправились через реку и оттеснили британские пикеты, потерявшие около 400 человек.

Одно из лучших описаний последовавшей битвы — или, точнее, серии битв — принадлежит капитану М. де Рокка, французскому офицеру гусар, преимущество которого состоит в том, что он дает точку зрения противника и показывает, как Уэлсли воспринимался по крайней мере одним из его противников.

«Испанцы, — говорит он, — были размещены в позиции, считавшейся неприступной, за старыми стенами и садовыми оградами, которые граничат с городом Талавера и окружают его. Их правый фланг был защищен рекой Тахо, а левый примыкал к англичанам возле редута, построенного на возвышенности. Местность перед англо-испанскими армиями была очень неровной и кое-где изрезана оврагами, образовавшимися от зимних дождей. Вся протяженность их позиции была прикрыта руслом довольно глубокого потока, в то время сухого. Английский левый фланг был усилен конической возвышенностью, которая господствовала над большей частью поля битвы и была отделена глубокой обширной долиной от Кастильской горной цепи».

«Эта возвышенность была, таким образом, своего рода ключом к позиции противника, и на этот решающий пункт атаки опытный генерал, обладающий тем интуитивным взглядом, который обеспечивает успех, немедленно направил бы основную часть своих располагаемых сил, чтобы овладеть ею. Он либо взял бы ее штурмом, либо обошел бы через долину. Но король Жозеф, когда ему следовало действовать, был охвачен прискорбным духом нерешительности и неуверенности. Он предпринял лишь полумеры, распределил свои силы частично и упустил возможность победить, прощупывая почву для этого. Маршал Журдан, второй в командовании, не имел того стимула патриотизма в испанской войне, который вдохновлял его, когда он сражался на равнинах Флёрюса за независимость Франции».

«Французы начали сражение канонадой и ружейным огнем перед своим правым флангом; и они отправили только один батальон и несколько стрелков через долину, чтобы захватить возвышенность, защищавшую английский левый фланг, даже не думая, что они сделают что-то иное, кроме как уступят. Этот батальон, однако, вынужденный сражаться с превосходящими силами, был отбит с потерями и вынужден отступить. Дивизия драгун, отправившаяся на разведку Талаверы, обнаружила, что подступы к этому городу сильно укреплены артиллерией, и не смогла продвинуться».

«С наступлением темноты французы предприняли еще одну попытку овладеть холмом. Пехотный полк, за которым на небольшом расстоянии следовали два других, атаковал крайний левый фланг англичан с небывалым пылом, достиг вершины холма и овладел ею. Но, будучи в свою очередь яростно атакован целой английской дивизией как раз тогда, когда после победы он был изнурен усилием, он был немедленно вынужден отступить. Один из двух полков, которым было приказано содействовать этой атаке, сбился с пути в лесу из-за темноты; другой, не успев достаточно быстро преодолеть овраг, прикрывавший позицию противника, не прибыл вовремя».

«Обе эти атаки провалились, хотя и были проведены с бесстрашной храбростью, потому что они были предприняты недостаточным количеством войск. Был послан один батальон, а затем одна дивизия, когда следовало отправить значительную часть всей армии. Эти неудачные попытки раскрыли англичанам наши планы на следующий день; и еще более очевидно продемонстрировали важность занимаемой ими позиции. Они провели большую часть ночи, укрепляя ее артиллерией».

«Солнце взошло на следующее утро над двумя армиями, выстроенными в боевой порядок, и снова началась канонада. Поскольку защита Португалии была поручена английской армии, судьба этой страны и, возможно, всей Пиренейского полуострова теперь должна была решиться в этом состязании. Ветераны первого и четвертого французских корпусов, привыкшие годами побеждать по всей Европе и всегда видеть, как их пыл подкрепляется объединенным мастерством их начальников, горели нетерпением получить приказ к бою и думали опрокинуть все перед собой одним хорошо скоординированным штурмом».

«Одна дивизия, состоящая из трех пехотных полков, была отправлена через долину, чтобы штурмовать позицию, которой мы на мгновение овладели накануне вечером. После значительных потерь эта дивизия достигла вершины возвышенности и была уже готова взять ее. Один из полков уже продвинулся до артиллерии, когда их атака была отбита, и вся дивизия была вынуждена отступить. Англичане, опасаясь из-за этой возобновившейся атаки, что французы намереваются обойти их левый фланг через долину, разместили там свою кавалерию; и заставили дивизию испанцев занять склоны высоких Кастильских гор за ней. Французы отступили на позицию, которую занимали изначально. Канонада продолжалась еще час, а затем постепенно стихла. Оглушительная жара полудня заставила обе армии приостановить бой и соблюдать своего рода невольное перемирие, во время которого вывозились раненые».

«Король Жозеф, наконец, сам отправившись на разведку позиции противника, в четыре часа отдал приказ о генеральной атаке на армию Англии. Дивизия драгун была оставлена наблюдать за испанцами в направлении Талаверы. Корпус генерала Себастьяни выступил против правого фланга англичан, в то время как три пехотные дивизии маршала Виктора, за которыми следовали массы кавалерии, атаковали их левый фланг, чтобы штурмовать возвышенность через долину. Король Жозеф и маршал Журдан приняли участие в резерве, позади 4-й дивизии. Артиллерийская и ружейная стрельба не заставили себя долго ждать».

«Английский командующий, находившийся на холме, с которого открывался вид на поле битвы, присутствовал всегда там, где опасность требовала его присутствия. Он мог окинуть взглядом каждый корпус своей армии и заметить под собой малейшее движение французов. Он видел сформированную линию фронта, колонны, расположенные для конфликта; он проникал в их замыслы по их расстановке и, таким образом, имел время распорядиться своими планами, чтобы проникнуть в планы своих врагов и предотвратить их. Позиция английской армии была естественно сильной и труднодоступной как с фронта, так и с фланга; но в тылу она была вполне доступна и давала войскам полную свободу спешить к угрожаемому участку».

«Французам предстояло преодолеть овраг, прежде чем они могли достичь противника. Им приходилось наступать по местности, сильно изрезанной, очень пересеченной и неровной, что часто вынуждало их разрывать строй; а позиции, которые они атаковали, были предварительно укреплены. Левый фланг не мог видеть правый или знать, что там происходит, из-за возвышенности между ними. Каждый корпус армии сражался отдельно, с беспримерной храбростью, а также умением, но в их усилиях не было взаимодействия. Французами тогда не командовал главнокомандующий, ресурсы гения которого могли бы компенсировать преимущества, которые природа местности отрицала им и предоставляла их врагам».

«Дивизия Лаписса первой перешла овраг, атаковала укрепленную возвышенность, взошла на нее вопреки картечному огню, который косил ее ряды, но была отбита с потерей своего генерала и большого числа офицеров и солдат. При отступлении она оставила открытым правый фланг четвертого корпуса, который британская артиллерия взяла во фланг и вынудила на мгновение отступить. Левый фланг корпуса генерала Себастьяни продвинулся под самым интенсивным артиллерийским огнем к форту редута на правом фланге англичан и между объединенными армиями. Он зашел слишком далеко и слишком рано — он был встречен и отброшен объединенными корпусами правого фланга англичан и левого фланга испанцев. Подоспела помощь, и бой возобновился. В центре маршал Виктор собрал дивизию Лаписса у подножия холма и оставил всякую дальнейшую попытку овладеть им. Затем французы попытались обойти его либо справа, либо слева. Дивизия Вийатта продвинулась в долину, а дивизия Руффена двинулась направо от нее у подножия Кастильских гор. Кавалерия, формирующая вторую линию, была готова выйти на равнину в тылу противника, как только пехота сможет открыть проход».

«Как только французы начали движение, англичане с двумя кавалерийскими полками предприняли атаку на их массы. Они вступили в бой в долине, прошли вперед, не обращая внимания на огонь нескольких пехотных батальонов, между дивизиями Вийатта и Руффена, и с небывалым напором обрушились на 10-й и 26-й полки наших шассеров. 10-й полк не смог устоять перед атакой. Они разомкнули ряды, но немедленно сомкнулись, и почти весь 23-й полк легких драгун во главе английской кавалерии был либо уничтожен, либо взят в плен».

«Дивизия английской Королевской гвардии, размещенная на левом фланге и в центре их армии, будучи атакованной французами, сначала энергично отбила их; но одна из ее бригад, зайдя слишком далеко, была в свою очередь взята во фланг огнем французской артиллерии и пехоты, понесла значительные потери и с трудом отступила за свою вторую линию. Французы воспользовались этим успехом; они снова двинулись вперед, и потребовалось лишь одно усилие, чтобы прорваться на равнину и сражаться на равных условиях. Но король Жозеф посчитал, что уже слишком поздно наступать с резервом, и атака была отложена до следующего дня. Ночь снова опустилась на нас, и конфликт прекратился от истощения, без того, чтобы какая-либо из сторон получила столь решительное преимущество, которое давало бы ей право претендовать на победу».

«Корпуса маршалов Виктора и Себастьяни последовательно отступили в течение ночи к резерву, оставив передовой отряд кавалерии на месте сражения, чтобы позаботиться о раненых. Англичане, ожидавшие новой атаки утром, были крайне удивлены, когда на рассвете увидели, что их враги, оставив двадцать пушек, отступили на свою старую позицию на реке Альберче. Англичане и испанцы, согласно их собственным отчетам, потеряли 6616 человек. Французы имели почти 10 000 убитых».

Уэлсли характеризует битву как «самую отчаянную... против нас было около двух к одному; страшный перевес! но мы удержали все свои позиции и нанесли врагу ужасное поражение». Очень немногие из испанских войск участвовали в каком-либо реальном смысле, хотя те, кто принял активное участие, вели себя хорошо, а один из кавалерийских полков «совершил отличную и своевременную атаку». Большинство из них находились в «плачевном состоянии дисциплины» и были «совершенно неспособны выполнять какие-либо маневры, какими бы простыми они ни были». Наблюдался печальный недостаток морального духа, квалифицированных офицеров было мало, и они казались либо неспособными, либо не желающими следовать примеру своих союзников в деле подчинения своих людей определенным правилам. Когда британские солдаты были заняты вывозом раненых и погребением убитых после Талаверы, «оружие и снаряжение тех и других были собраны и унесены испанскими войсками».

Истощенное состояние его армии не позволило Уэлсли преследовать врага, но поскольку Венегас был в движении и угрожал Мадриду, это не считалось имеющим решающее значение. Более непосредственную тревогу вызвали тревожные сведения, полученные главнокомандующим несколько часов спустя, о том, что армия Сульта больше не находится в Галисии, а марширует, чтобы перерезать британские коммуникации с Португалией.






ГЛАВА XI. Защита Уэлсли Португалии (1809–10)






«Если я потерплю неудачу, Бог, надеюсь, помилует меня, ибо никто другой не помилует».


Уэлсли.








Сульт, к которому присоединились Мортье и Ней, имел около 50 000 человек, чтобы противостоять победителю при Талавере. Если бы Куэста охранял горные проходы, как он должен был это делать, Уэлсли не оказался бы в столь затруднительном положении. Его фронт и тыл находились под угрозой: первый — со стороны Виктора и Себастьяни, а второй — со стороны Сульта. В то время как его ряды были печально поредевшими, ряды французов были пополнены. По большой удаче генерал Кроуфорд и его знаменитая Легкая дивизия прибыли утром 29 июля, на следующий день после завершения битвы.

Слух оказался в этом случае могущественным союзником главнокомандующего, ибо если бы Кроуфорд не услышал о предполагаемой смерти сэра Артура, вряд ли он стал бы побуждать своих людей, каждый из которых нес на спине сорок фунтов веса, совершить марш в сорок три английские мили за двадцать два часа. Уэлсли принял решение наступать на Сульта, но был вынужден отказаться от этой идеи, когда услышал, что враг вошел в Пласенсию большими силами, тем самым перерезав британские коммуникации с Лиссабоном. Отступление, «чтобы занять оборонительную линию реки Тахо», стало в высшей степени необходимым. «Мы попали в плохую переделку, — пишет он 8 августа, — из которой, я думаю, я вывел обе армии; и я действительно верю, что если бы я не решил отступить в тот момент, когда я это сделал, всякий путь к отступлению был бы отрезан для обеих». «Обеих», конечно, включает испанцев, чья «череда бесхозяйственности», добавленная к наступлению Сульта, были способствующими причинами его отхода.

Испанцы обещали остаться в Талавере, чтобы следить за передвижениями врага и помогать раненым. Как только Уэлсли оказался в стороне, Куэста почувствовал, что позиция стала несостоятельной, в результате чего многие британские солдаты, неспособные поспевать за испанскими войсками из-за своих ран, были взяты в плен Виктором, который вскоре после этого овладел городом.

Река Тахо была форсирована у Арзобиспо, и арьергард из 8000 испанцев под командованием Куэсты был оставлен для защиты переправы. У Альмараса понтонный мост был разрушен, чтобы остановить наступление Сульта от Наваль-Мораля, находящегося недалеко и на большой дороге. Как оказалось, французский маршал смог переправиться через реку у Арзобиспо с помощью брода. Он быстро разбил находившиеся там испанские силы и захватил их пушки. Немало защитников бежали, бросая оружие и одежду, что было весьма обычным приемом. За этим последовало поражение Венегаса Жозефом и Себастьяни при Альмонасиде, недалеко от Толедо, где несколько тысяч человек были либо убиты, ранены, либо захвачены в плен, а также поражение португальской и испанской колонны, которая была отделена от основной армии под командованием сэра Роберта Уилсона, Неем у Пуэрто-де-Баньос.

В середине августа 1809 года различные армии занимали следующие позиции: британцы — Харайсехо; Эгия — Делейтоса; Венегас — Ла-Каролина; Ней — Саламанка; Келлерман — Вальядолид; Сульт — Пласенсия; Мортье — Оропеса и Арзобиспо; Виктор — Талавера и Толедо; Себастьяни — Ла-Манча.

За бурей последовало затишье, ибо противоборствующие армии были почти изнурены и требовали отдыха. Уэлсли разместил свою штаб-квартиру сначала в Делейтосе, а когда это место было освобождено 11-го числа, в Харайсехо; испанцы сделали бывший город своей штаб-квартирой, а португальская армия под командованием Бересфорда отошла за пределы своей государственной границы.

«Пока армия оставалась на этой позиции», а именно в Делейтосе, генерал сэр Джордж Т. Нэпир записывает: «Мы ужасно страдали от недостатка пищи; ничего, кроме небольшой порции немолотой пшеницы и (когда мы могли поймать их) около четверти фунта старого козьего мяса на каждого человека; никакой соли, хлеба или вина; а так как испанцы разграбили багаж британской армии во время битвы при Талавере, ничего нельзя было достать, чтобы помочь нам, например, чая или сахара». Эти недостатки генерал решил исправить, ибо «никакие войска не могут служить с пользой, если их не кормят регулярно», максима, эквивалентная наполеоновской о том, что «армия движется на своем желудке».

Куэста подал в отставку, и командование было передано Эгии, но с этого момента британский командующий возлагал единственную надежду на свои собственные силы. Отсутствие взаимодействия в объединенной армии было также очевидно и в армии французов, ибо различные маршалы разделились и, к отвращению Наполеона, упустили золотую возможность разгромить ненавистных англичан, которая им больше никогда не предоставлялась. «Заставляйте Уэлсли сражаться при любой возможности», — был его частый призыв. «Побеждайте, если можете, но лучше проиграйте битву, чем не дайте ни одной. Мы можем позволить себе потратить трех человек на каждого, кого он теряет, и таким образом вы измотаете его в конце концов». Уэлсли предпочитал беречь свою энергию, а не растрачивать ее.

После неоднократных просьб о провианте и средствах передвижения, на все из которых испанские власти отвечали более или менее уклончиво, Уэлсли выполнил свою угрозу и отступил к границам Португалии. Не без некоторого намека на иронию он был в это время назначен генерал-капитаном на испанской службе и получил шесть андалузских лошадей «от имени короля Фердинанда VII». Вскоре после этого он был уведомлен о том, что возведен в звание пэра с титулами барона Дуро из Уэлсли и виконта Веллингтона из Талаверы. С этого момента мы будем называть его Веллингтоном, подпись, которую он впервые принял 16 сентября 1809 года.

«Ничто, — пишет он из Мериды 25 августа Каслри, — не может быть хуже офицеров испанской армии; и удивительно, что когда нация посвятила себя войне, как эта нация, мерами, которые она приняла за последние два года, так мало прогресса было сделано в какой-либо одной отрасли военной профессии каким-либо лицом, и что дело армии понимается так мало. Они действительно дети в искусстве войны, и я не могу сказать, что они делают что-либо так, как это должно быть сделано, за исключением того, чтобы убегать и собираться снова в естественном состоянии». По его мнению, португальцы под командованием английских офицеров были лучше испанцев, но и тем и другим «не хватает привычек и духа солдат — привычек командования с одной стороны и повиновения с другой — взаимного доверия между офицерами и людьми; и, прежде всего, решимости у начальников подчиняться духу приказов, которые они получают, что бы ни случилось, и духа сказать истинную причину, если они этого не делают. Короче говоря, факт в том, что в португальской армии так много хитрости...»

В начале сентября он находился в Бадахосе, на границе, преимущество чего, как говорит Веллингтон, «заключалось в том, что британская армия была размещена центрально по отношению ко всем объектам, которые враг мог иметь в виду; и в любое время, соединившись с испанским корпусом на своем правом фланге или португальским или испанским корпусом на своем левом, она могла помешать врагу предпринять что-либо, кроме как с гораздо большими силами, чем те, которые они могли выделить на любой один объект». Здесь он услышал, что существует вероятность нападения Сульта на Сьюдад-Родриго. Эту информацию он получил из перехваченного письма к Жозефу. «Успех этого плана, — утверждает он, — принес бы им больше пользы, а союзникам больше вреда, чем любой другой, который они могли бы попытаться осуществить; и он наиболее вероятен из всех остальных, чтобы быть успешным». По этой причине он приказал Уилсону оставаться к северу от реки Тахо, чтобы следить за передвижениями Сульта.

В середине месяца испанская армия Эстремадуры, размещенная в Делейтосе, была сокращена до 6000 солдат, остальные вместе с Эгией маршировали в сторону Ла-Манчи. Примерно в то же время армия численностью около 13 000 человек под командованием Ла Романы, которого Веллингтон описывает как «более умного и разумного», чем большинство его соотечественников, двинулась из Галисии в окрестности Сьюдад-Родриго. Сам Ла Романа направился в Севилью, и его сменил герцог дель Парке, который двинулся в сторону Саламанки.

Веллингтон с тревогой наблюдал за наступательными движениями дель Парке и приказал подготовить склады на реках Дору и Мондегу, «чтобы помочь обеспечить этих бродяг, если они отступят в Португалию, что, я надеюсь, они сделают, как их единственный шанс на спасение».

10 октября Веллингтон был в Лиссабоне, чтобы организовать будущие операции, и где он изучал «на месте» возможность защиты Португалии. Эта разведка привела к созданию обороны, известной как «Линии Торреш-Ведраш», подробности о которой будут приведены по мере развития истории.

К концу месяца он вернулся в Бадахос, записывая бесконечные депеши, касающиеся тысячи и одной заботы — военной, политической и финансовой — двух армий. К началу ноября дель Парке был вынужден отступить из-за прибытия из Эстремадуры около 36 000 человек под командованием Мортье в Старую Кастилию. Вступление Эгии в Ла-Манчу из Эстремадуры двумя месяцами ранее сопровождалось прибытием 30 000 вражеских войск под командованием Виктора в эту провинцию, после чего испанский командующий отступил к Сьерра-Морене, а французы — к реке Тахо.

Испанское правительство теперь питало надежду на полное овладение Мадридом. Две силы должны были быть удостоены чести осуществления этого амбициозного проекта. Армия Ла-Манчи, теперь под командованием неопытного генерала Арейсаги, к которой присоединилась большая часть армии Эстремадуры и состоящая из 50 000 человек, должна была выступить из Сьерра-Морены. Дель Парке с армией Галисии численностью 20 000 человек должен был взять Саламанку, а затем предстать перед столицей. Арейсага добился некоторого временного успеха, но 19 ноября около 4000 его людей лежали либо мертвыми, либо ранеными на кровавом поле Оканьи, на небольшом расстоянии от Мадрида. Не менее 18 000 были взяты в плен войсками короля Жозефа. Когда обессиленный генерал собрал остатки своей разбитой армии в Сьерра-Морене, присутствовала лишь половина первоначального числа, что означает, что 3000 дезертировали. Он, должно быть, испытывал печальный недостаток в пушках, ибо французы захватили более пятидесяти орудий.

Дель Парке был едва ли более успешен. Он был атакован при Тамамесе 19 октября войсками под командованием Маршана, которых он разбил. Ободренный этим, он двинулся к Саламанке, которую французы заняли и овладели ею. В последнюю неделю ноября он был разбит при Альба-де-Тормес, к которой отступил, с потерей 3000 человек. Часть его войск отступила в Галисию, остальные — к Сьюдад-Родриго.

С целью дать испанскому правительству время возместить свои потери на юге Испании и предполагая, что любые подкрепления, которые могут получить французы, будут использованы против британцев теперь, когда армии под командованием Блейка, Арейсаги и дель Парке были рассеяны, Веллингтон подготовился перебросить большую часть своей армии к северу от реки Тахо, к границам Кастилии, но оставив отряд войск под командованием генерал-лейтенанта Хилла в Абрантеше, чтобы Нижний Тахо не остался без охраны. В начале января 1810 года Веллингтон разместил свою штаб-квартиру в Коимбре, на реке Мондегу, и на сравнительно небольшом расстоянии от моря, что, возможно, было полезным союзником теперь, когда Наполеон посылал дополнительные подкрепления, а Сульт имел в своем распоряжении 70 000 человек.

Проходы Деспенья-Перрос и Пуэрто-дель-Рей через Сьерра-Морену, слабо защищенные испанскими войсками под командованием Арейсаги, были форсированы французами без труда. В последний день января 1810 года Севилья капитулировала. То, что Веллингтон предвидел это, подтверждается письмом, которое он написал в тот день лорду Ливерпулю. Кадис был спасен от подобной участи герцогом Альбукерке, который прибыл в город в самый последний момент, хотя аванпосты Виктора были замечены на берегах Гвадалквивира. Генерал-майор достопочтенный У. Стюарт был послан для содействия в обороне этого места и прибыл к концу февраля с 5000 британских и португальских войск, в то время как британский флот стоял в заливе.

Тем временем Веллингтон смог сообщить о значительном прогрессе в некоторых полках португальской армии, во многом благодаря усилиям маршала Бересфорда. Пятнадцать полков, которые он видел во время марша из Бадахоса в Коимбру, показали решительное улучшение дисциплины, и у него «не было сомнений, что все они окажутся полезным приобретением для страны». Они были «в целом нездоровы». Поведение его собственных войск было «гнусным», когда они не находились под надзором офицеров. «Они никогда не привозили конвой с деньгами, чтобы не ограбить сундук; ни с обувью или любым другим предметом, который мог бы быть им полезен или мог принести деньги, чтобы они не украли что-нибудь».

Провал экспедиции на Вальхерен не только привел к дуэли между Каннингом и Каслри и падению администрации Портленда, но и заставил британскую общественность потерять веру в военные дела. Казалось совсем не невероятным, что новое министерство, сформированное Персевалем, в котором лорд Веллингтон стал министром иностранных дел, а лорд Ливерпуль — военным министром и министром по делам колоний, выведет британскую армию с Пиренейского полуострова, тем более что Талавера вызвала мало или вообще не вызвала энтузиазма, а отступление рассматривалось обывателем едва ли не как поражение. В этой связи интересно отметить, что когда Веллингтона спросили, что является лучшим испытанием великого генерала, он ответил: «Знать, когда отступать; и осмелиться сделать это». Осознавая состояние общественного мнения, он не настаивал на дальнейших подкреплениях.

В письме к достопочтенному Джону Вильерсу, датированном Визеу, 14 января 1810 года, главнокомандующий определенно заявляет, «что в своем нынешнем состоянии» армия «недостаточна для защиты Португалии». Он ожидал иметь 30 000 боеспособных британских войск, когда солдаты, находившиеся тогда на пути из Англии, и те, кто был в госпитале, станут доступны: «Я дам хороший бой за обладание Португалией и посмотрю, нельзя ли спасти эту страну от общего краха».

«Я полагаю, — заключает он, — что честь и интересы страны требуют, чтобы мы удерживали свои позиции здесь как можно дольше; и, дай Бог, я буду удерживать их, пока смогу; и я не буду пытаться переложить со своих плеч на плечи министров ответственность за неудачу, требуя средств, которые, как я знаю, они не могут дать и которые, возможно, не добавили бы существенно к легкости достижения нашей цели; и я не дам министрам, которые не сильны и которые должны чувствовать деликатность своего собственного положения, оправдания для вывода армии с позиции, которую, по моему мнению, честь и интерес страны требуют, чтобы они удерживали как можно дольше».

«Я думаю, что если португальцы выполнят свой долг, у меня будет достаточно сил, чтобы удержать ее; если они этого не сделают, ничто, что может позволить себе Великобритания, не сможет спасти страну; и если по этой причине я потерплю неудачу в ее спасении и буду вынужден уйти, я смогу вывести британскую армию».

Война в Испании продолжалась по принципу качелей. Провинция была бы по-видимому завоевана войсками Наполеона, когда не успевали войска выступить, как беда начиналась снова. Это происходило более всего с Сюше в Арагоне. В Каталонии бесстрашный О’Доннелл и его люди порхали повсюду, как блуждающий огонек, и сеяли печальную разруху всякий раз, когда натыкались на отдельный отряд, хотя Хостальрик пал, а Лерида сдалась в мае, как и замок Мекиненса немного позже.

Наполеон не спал. В предыдущем году он был слишком занят усмирением Австрии и аннексией Рима и Церковных государств, чтобы уделять много внимания Пиренейскому полуострову. Теперь он поставил маршала Массену, принца Эсслингского, который благодаря своему успеху был известен как «баловень победы» — кстати, он был сыном трактирщика — во главе 180 000 войск, для чего он прибыл в Вальядолид в середине мая 1810 года. В течение месяца французские силы в Испании были увеличены до не менее чем 366 000 человек всех рангов и родов войск.

Неужели «наследник Карла Великого», как называл себя Наполеон, был на грани того, чтобы сокрушить сопротивление Пиренейского полуострова, а вместе с ним и ничтожную Португалию и Веллингтона? Было ли осуществимо, чтобы 60 000 британцев, немцев и португальцев, иногда поддерживаемых, но чаще сдерживаемых «повстанческой» чернью, и косвенно двумя оставшимися испанскими армиями в Галисии и Эстремадуре, могли соперничать с какой-либо вероятностью успеха с более чем третью миллиона обученных войск? Закон вероятности ответил отрицательно.






ГЛАВА XII. Линии Торреш-Ведраш (1810)






«Франция — не враг, которого я презираю, и она не заслуживает того, чтобы я это делал».


Веллингтон.








Паскье, имевший привилегию знать большинство генералов Революции и Империи, говорит о Массене, что он был «первым военным командующим Франции после Наполеона». Ни Пишегрю, ни Моро, ни Клебер, ни Ланн не дали канцлеру «так полно, как Массена, представления о прирожденном воине, обладающем гением войны и наделенном всеми качествами, которые делают победу верной. Его орлиный взгляд, казалось, был создан для того, чтобы сканировать поле битвы. Можно было понять, видя его, что солдат под его командованием никогда не верил, что возможно отступить».
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«Вы слишком молоды, сэр, чтобы быть убитым!»

Томас Мэйбэнк



Первой важной операцией Массены на полуострове была осада испанской крепости Сьюдад-Родриго. Хотя Веллингтон находился поблизости, его нельзя было отвлечь от его непосредственных целей, которыми были защита Лиссабона и тщательная организация армии для службы, когда действия станут абсолютно необходимыми. Несмотря на блестящую оборону в течение более двух месяцев со стороны губернатора Эррасти, гарнизон Сьюдад-Родриго был вынужден сдаться 10 июля. В августе Массена пересек границу, готовясь к началу осады Алмейды, недалеко от реки Коа, следующего после Элваша самого сильного места в Португалии.

24 июля Кроуфорд и его знаменитая Легкая дивизия — не Легкая бригада, как некоторые хотели бы это представить — имели ожесточенную схватку с корпусом Нея численностью 24 000 человек. Кроуфорд, имевший в своем распоряжении только 4000 войск, не питал диких иллюзий о предотвращении инвеституры этого места, но, поскольку он был внезапно атакован, он был вынужден сражаться. Будь он более осторожным солдатом, он перешел бы реку Коа до того, как подошел Ней, как предлагал Веллингтон 22-го числа. Действительно, еще 11-го числа главнокомандующий сказал: «Я бы не хотел, чтобы вы отступали дальше этого места (т.е. Алмейды), если только это не будет необходимо. Но не кажется необходимым, чтобы вы были так далеко, и будет безопаснее, чтобы вы были ближе, по крайней мере со своей пехотой». Он слишком запоздал и тем самым потерял более 300 человек. В то время как последние солдаты переходили мост, перекинутый через вздувшуюся реку, ибо накануне лил проливной дождь, долговязый девятнадцатилетний ирландский паренек по имени Стюарт, известный в 43-м полку как «Мальчик», категорически отказался переходить. «Так вот конец нашего хвастовства! Это наша первая битва, и мы отступаем! Мальчик Стюарт не доживет до того, чтобы услышать это», — крикнул он и, повернувшись назад, рубил наступающих французов, пока не упал замертво. Еще более мужественным было поведение сержанта Роберта Маккуэйда, который был на пять лет старше Стюарта. Ему довелось увидеть двух французских солдат с наведенными мушкетами, ожидающих, когда британцы поднимутся на берег. Шестнадцатилетний мальчик, впоследствии известный как сэр Джордж Браун (полковник-шеф Стрелковой бригады), был на грани того, чтобы быть застреленным ими, когда сержант оттащил его от рокового места. «Вы слишком молоды, сэр, чтобы быть убитым», — крикнул он, когда его собственное тело приняло две пули и упало безжизненной грудой к ногам юноши.

То, что полковник Кокс, который был ответственным за крепость, задержал бы наступление Массены на значительное время, крайне вероятно, но, к сожалению, ему не дали возможности проявить свою доблесть. Пороховой склад взорвался, почти разрушив город и потребовав немедленной сдачи. Преследование Веллингтона, «чтобы загнать его в море», казалось сравнительно легкой задачей, пока наступление не показало, что британский генерал заставил страну быть почти полностью лишенной провизии. Таким образом, наполеоновская политика «война кормит войну» путем грабежа и разорения страны противника полностью провалилась. «На войне все, что полезно, законно», — говорит он, и Веллингтон следовал этой максиме, получив разрешение на уничтожение провизии от португальского регентства, в которое входил мистер Чарльз Стюарт, британский министр в Лиссабоне. То, что означали меры Веллингтона для армии Массены, суммировано в одном предложении сэром Гарри Смитом, который доставил депешу лорду Хиллу через территорию, занятую врагом. «Зрелище, — говорит он, — сотен жалких несчастных французских солдат на дороге в состоянии голода не поддается описанию». И это было еще не все. Мало того, что место напоминало пустыню по трудности получения средств к существованию, но большинство жителей бежали, некоторые искали убежища в горах, другие — в крупных городах, таких как Лиссабон и Порту.

По мере того как Массена наступал, Веллингтон отступал к знаменитым линиям Торреш-Ведраш, над строительством которых тысячи крестьян под руководством британских инженеров трудились в течение шести месяцев.

Эти великолепные оборонительные сооружения описаны тем, кто их знал. Они «состояли из редутов и полевых укреплений различных видов; в зависимости от местности, которую они должны были защищать, и все соединенные друг с другом окопами и т.д., так что, будучи занятыми армией, их было бы почти невозможно взять. Но даже если предположить, что эта первая линия обороны будет взята врагом, была другая, гораздо более сжатая, для отступления, где очень небольшие силы могли бы продержаться против французской армии и прикрыть посадку британцев, если бы лорд Веллингтон был в конце концов вынужден покинуть Португалию. Я не могу не считать это отступление к линиям и упорство, с которым он удерживал их, несмотря на все трудности и протесты правительства на родине, которое было охвачено тревогой, величайшим доказательством мастерского ума и гения, которое могло быть дано, и доказало, что лорд Веллингтон превосходит любого генерала, который был у французов, кроме Наполеона; короче говоря, что он был, после самого Бонапарта, первым генералом того времени. И я далее убежден, что если бы он имел те же возможности, что и Наполеон, он оказался бы таким же великим генералом, так как его способности и сила ума укрепились бы и расширились пропорционально обширности его взглядов и препятствиям, которые нужно было преодолеть».

Офицер 60-го стрелкового полка, служивший за ними, дает более подробный набросок пером. «Линия обороны была двойной, — пишет он. — Первая, которая была двадцать девять миль длиной, начиналась у Альандры на реке Тахо, пересекала долину Армия, которая была довольно слабым местом, и проходила вдоль склонов горы Аграса, где был большой и сильный редут; затем она проходила через долину Зибрейра и огибала овраг Руна до высот Торреш-Ведраш, которые были хорошо укреплены; и оттуда следовала по течению маленькой реки Зизандре до ее устья на морском побережье. Линия следовала по изгибам горной тропы, которая простирается от реки Тахо до моря, примерно в тридцати милях к северу от Лиссабона. Штаб-квартира лорда Веллингтона была размещена в Перо-Негро, немного позади центра линии, где был установлен телеграф, соответствующий каждой части позиции. Вторая линия, на расстоянии от шести до десяти миль позади первой, простиралась от Кинтеллы на реке Тахо через Буселлаш, Монтешике и Мафру до устья маленькой реки С. Лоренсу на морском побережье и была двадцать четыре мили длиной. Это была более сильная линия из двух, как по природе, так и по искусству, и если бы первая линия была прорвана врагом, отступление армии на вторую было бы обеспечено во все времена. Обе линии были защищены брустверами, засеками, каменными стенами с банкетами и эскарпами. В тылу второй линии была линия посадки, если бы эта мера стала необходимой, окружающая укрепленный лагерь и форт Св. Юлиана». Целых 120 редутов и 427 артиллерийских орудий были разбросаны вдоль этих линий. «Лорд Веллингтон получил подкрепления из Англии и Кадиса; португальская армия также была усилена, и испанская дивизия Ла Романы численностью 5000 человек прибыла из Эстремадуры, чтобы присоединиться к союзникам; так что британский командующий имел около 60 000 регулярных войск, размещенных вдоль первой и второй линий, помимо португальского ополчения и артиллерии (которые обслуживали форты и редуты и гарнизонировали Лиссабон), прекрасного отряда английских морских пехотинцев, который занимал линию посадки, мощного флота на реке Тахо и флотилии канонерских лодок, фланкирующих правый фланг британской линии. Это была в целом грандиозная линия обороны, задуманная военным гением британского командующего и выполненная военным мастерством британских офицеров-инженеров».

Веллингтон продолжал отступать, пока не достиг «железного хребта Бусаку» к северу от реки Мондегу. Здесь он решил дать Массене бой по трем основным причинам. Во-первых, среди рядовых его армии росло недовольство из-за отсутствия активных боевых действий и падения Сьюдад-Родриго и Алмейды, и победа положила бы конец этому растущему унынию. Во-вторых, также военное соображение, приказы, которые он отдал о разорении районов вокруг Лиссабона, еще не были полностью выполнены. В-третьих, с политической точки зрения это было необходимо, потому что это показало бы, что он не собирается запирать себя в линиях Торреш-Ведраш, потому что он неспособен или боится легионов Наполеона. Одним словом, это «восстановило бы доверие», вопрос первостепенной важности. Совершенно неправильно называть Бусаку «бесполезной битвой», как это делали некоторые историки.

«25-го и 26-го, — говорит М. де Рокка, — французские корпуса последовательно прибывали к подножию гор Сьерра-де-Бусаку, вершины которых они обнаружили занятыми англо-португальской армией. В шесть часов утра 27-го числа они двинулись колонной против правого фланга и центра этой армии по двум дорогам, ведущим в Коимбру, через деревню Сан-Антонио-де-Кантаро и через монастырь Бусаку. Эти дороги были перерезаны в нескольких местах и защищены артиллерией. Гора, через которую они проходят, к тому же загромождена крутыми скалами и очень трудна для доступа».

«Французская колонна, атаковавшая правый фланг англичан, продвигалась с бесстрашием, несмотря на огонь их артиллерии и легких войск. Она достигла вершины возвышенности, понеся значительные потери, и начала развертываться в линию с величайшим хладнокровием и совершеннейшей регулярностью. Но превосходящие силы снова атаковали ее и вынудили отступить. Она вскоре собралась, предприняла вторую атаку и была снова отбита. Французские батальоны, которые продвигались против монастыря Бусаку, где соединялись левый фланг и центр английских дивизий, были также отброшены немного раньше, чем достигли этого поста. Генерал Симон, который был поражен двумя пулями во время атаки, был оставлен на высоте, а также множество раненых офицеров и солдат».

«Позиция, занятая англичанами и португальцами на склоне холма, образовывала дугу круга, две крайности которой охватывали местность, по которой должны были наступать французы. Союзная армия видела малейшие движения, совершаемые внизу, и имела время сформироваться, чтобы встретить любое мощное тело, прежде чем оно прибудет. Это обстоятельство существенно способствовало преимуществу, которое они получили...»

«Маршал Массена рассудил, что позицию лорда Веллингтона нельзя взять с фронта, и решил обойти ее. Он поддерживал нерегулярный огонь до вечера и отправил отряд войск по горной дороге, которая ведет от Мортагу к Порту. Англичане и португальцы вследствие этого движения оставили свою позицию на горе Бусаку».

Атаку на британский левый фланг возглавил Ней, и она преуспела в том, чтобы оттеснить стрелков. Французы практически достигли вершины, как утверждает Рокка, когда дивизия Кроуфорда, скрытая в лощине, дала им в полной мере ощутить свой огонь. «Враг, — говорит сэр Чарльз Стюарт, сражавшийся в этот памятный день, — неспособный отступить и боящийся сопротивляться, был скатываем вниз по крутому склону, как поток градин, гонимый сильным ветром; и не только штыки, но и сами руки некоторых наших храбрых парней стали в одно мгновение красными от крови беглецов. Более блестящих или более решительных атак, чем те, что были выполнены в этот день двумя дивизиями, принявшими на себя основной удар, возможно, никогда не видели; и ничто не могло сравниться с галантностью и бесстрашием наших людей во всем, кроме, возможно, стойкости, которая решилась на столь отчаянную атаку».

Две дивизии Ренье, насчитывавшие в общей сложности 15 000 человек, атаковали 3-ю дивизию Пиктона на правом фланге. Войска генералов Хилла и Лейта, поспешившие на помощь Пиктону, решили исход дела. «Правый фланг 3-й дивизии был поначалу оттеснен, — рассказывает очевидец, — 8-й португальский полк понес наиболее тяжелые потери; враг выстроился в хорошем порядке на земле, которую так дерзко завоевал, и готовился обрушиться на правый фланг и смести нас с поля боя. Лорд Веллингтон прибыл на место в этот момент и, поддержав доблестные усилия полков Пиктона, чей ружейный огонь был ужасен, приказал двум орудиям открыть огонь картечью по французскому флангу. Не дрогнув даже перед лицом этого опустошения, они продолжали удерживать свои позиции, пока 45-й и 88-й британские полки при самой доблестной поддержке 8-го португальского полка, с примкнутыми штыками и криками «ура», не бросились вперед и не сбросили их со склона горы, учинив страшную резню».

«Этот маневр, — пишет Веллингтон, — предоставил мне благоприятную возможность показать врагу, из каких войск состоит эта армия; он впервые вывел португальские ополчения на бой с врагом в выгодной ситуации; и они доказали, что усилия, затраченные на их подготовку, не пропали даром, и что они достойны сражаться в одних рядах с британскими войсками за это благородное дело, спасение которого они обеспечивают наилучшими надеждами».

«На протяжении всего сражения на Серре, а также во время всех предыдущих маршей и тех, что мы совершили с тех пор, вся армия вела себя самым образцовым образом. Соответственно, все операции проводились легко; солдаты не испытывали лишений, не подвергались ненужной усталости, не было потери припасов, и армия пребывает в самом приподнятом настроении».

Общие потери британцев и португальцев, согласно официальным данным, составили 197 убитых, 1014 раненых и 58 пропавших без вести. Массена сообщил о потерях в количестве 4486 человек, включая пять генералов. До битвы между французским главнокомандующим и Неем существовали далеко не дружеские чувства; результат лишь усугубил их неприязнь, что представляет собой жалкий контраст с сердечными отношениями Веллингтона и его коллег.

Приятно и в то же время трогательно знать, что после того, как последний залп орудий отзвучал в долине, британцы и французы отложили оружие и бок о бок занялись гуманитарной задачей поиска раненых. Это была финальная сцена трагедии, разыгранная после того, как опустился занавес. Зафиксирован один из эпизодов, когда немецкий офицер, служивший под знаменами Наполеона, у которого брат был в британском 60-м полку, спросил заклятого врага, с которым еще час назад сражался, не знает ли тот, что случилось с его родственником? Он сам ответил на свой печальный вопрос, найдя труп солдата.



Books may tell of its story,


But only the heart can know


How war is robbed of its glory,


By the brave ones lying low,










ГЛАВА XIII Массена отступает (1810–1811)






«Возле Лиссабона будет жарко, но я надеюсь, что мы выйдем победителями».


Веллингтон.








Из-за того, что один из офицеров Веллингтона не занял перевал Боялва, Массена смог обойти британскую позицию, в результате чего его авангард появился перед Коимброй вечером 30 сентября.

Когда главнокомандующий увидел, как французская армия проходит через горы, «он казался встревоженным», — по словам того, кто наблюдал за ним, — «его лицо выражало ярость и гнев, и, внезапно вскочив на лошадь, он ускакал, не сказав ни слова».

Никаких попыток атаковать врага не предпринималось, так как Веллингтон счел более разумным покинуть горный хребет, пересечь Мондегу и отступить к Лиссабону. Это решение было принято 28 сентября, а 1 октября последний человек арьергарда эвакуировал город. «Хотя я не смог спасти Коимбру, — пишет Веллингтон, — я почти не сомневаюсь в том, что смогу удержать эту страну против сил, которые сейчас ее атаковали».

Город был немедленно занят изголодавшимися войсками Массены, которые обнаружили, что он не совсем лишен съестного, как казалось весьма вероятным, судя по предыдущему опыту, хотя большая часть продовольствия была уничтожена по приказу Веллингтона. Им оставалось только брать то, что они могли найти, поскольку большая часть населения последовала за союзной армией. «Жители страны повсеместно бежали из своих домов, — пишет главнокомандующий графу Ливерпулю из Алкобасы 5 октября, — унося с собой все, что могли взять и что могло бы быть полезным врагу; а привычки к грабежам, которые так долго поощрялись в армии врага, мешают им извлечь какую-либо общую выгоду из тех немногих ресурсов, которые жители, возможно, были вынуждены оставить позади».

Это прямое высказывание прямого человека. Веллингтон редко предавался живописному языку; у него не было ни природного дара, позволяющего точно подбирать слова, ни времени для яркой дикции. Его ум был отлит в более суровую форму; он жаждал точности, холодных, фактических расчетов, лишенных прикрас основ.


[image: ]
Отступление из Коимбры

Томас Мэйбэнк



За яркими подробностями мы должны обратиться к такому авторитету, как сэр Чарльз Стюарт, который пишет с беглостью одаренного военного корреспондента, которому разрешено ездить с офицерами и видеть все важное. «Толпы мужчин, женщин и детей, — говорит он, — больных, престарелых и немощных, а также крепких и молодых — покрывали дороги и поля во всех направлениях. Можно было видеть матерей с младенцами у груди, спешащих к столице и плачущих на ходу; старики, едва способные передвигаться, продвигались в основном с помощью своих сыновей и дочерей; в то время как вся обочина вскоре была усеяна постельными принадлежностями, одеялами и другими видами домашней утвари, которую уставшие беглецы не могли нести дальше. Во время отступления армии сэра Джона Мура перед нами представали многочисленные душераздирающие сцены; ибо тогда, как и сейчас, люди, особенно в Галисии, бежали при нашем приближении; но все они рано или поздно возвращались в свои дома и никогда не мечтали скапливаться на нашем пути следования или следовать за нашей судьбой. Здесь дело обстояло иначе. Те, кто покидал свои жилища, покидали их с убеждением, что никогда больше их не увидят; и агония, которую, казалось, вызывало такое опасение у большинства, превосходит всякое описание... Не могло не прийти нам в голову, что, хотя опустошительная система неизбежно должна была тяжело отразиться на французах, самые серьезные беды, по всей вероятности, возникли бы из нее как для нас самих, так и для наших союзников из-за голода и всеобщего бедствия, которые она грозила принести толпе, столь плотной, запертой в стенах одного города. В тот момент было мало тех среди нас, кто не был склонен смотреть на это с осуждением; потому что, осуждая явное нарушение всякого чувства человечности и справедливости, они сомневались в разумности политики, из которой она возникла».

Оставив скудные силы для охраны раненых и больных в Коимбре, Массена начал преследование врага, как только были удовлетворены самые примитивные потребности. Через шесть дней после того, как его солдаты покинули это место, а именно 11 октября 1810 года, люди Веллингтона вошли на линии Торреш-Ведраш, но французское наступление было настолько стремительным, что они начали появляться на следующее утро. Ла Романа переправился из Эстремадуры с несколькими тысячами испанских солдат, тем самым увеличив силы Веллингтона, в то время как португальское ополчение угрожало коммуникациям врага.

Массена не осмеливался пытаться отступить из страха навлечь на себя гнев Наполеона. Его единственной надеждой, о чем он позже сожалел, было то, что запасы защитников могут иссякнуть, или что Император в ответ на срочные депеши быстро пришлет подкрепления как людьми, так и оружием. Известие о том, что Коимбра, ее гарнизон и инвалиды попали в руки ополчения под командованием полковника Транта, лишь добавило оскорбление к травме. Что касается «измора голодом» британцев и их союзников, то было гораздо вероятнее, что их собственная еда закончится, ибо пока Веллингтон удерживал Тежу, постоянное снабжение предметами первой необходимости обеспечивалось прибывающими кораблями. Голод действительно в конечном итоге вынудил Массену уйти из Сантарена, города в тридцати милях от линий Веллингтона, на который он был вынужден отступить в ноябре. Место, расположенное на вершине высоты между реками Рио-Майор и Авиелла, было превосходно приспособлено для оборонительных целей, но после того, как окрестности были разграблены, ничего не оставалось, как отступить. Маршалу повезло найти район, который португальцы не успели опустошить. Звучит почти невероятно, но зафиксировано, что когда Массене удалось пересечь границу, его люди были настолько изголодавшимися, что один из них съел не менее семнадцати фунтов местного хлеба. Французский генерал с лихорадочным нетерпением ожидал прибытия Сульта ему на помощь почти четыре месяца, но тот достопочтенный сражался в битвах и осаждал Бадахос, который испанцы сдали 10 марта 1811 года, через пять дней после того, как его коллега был вынужден по чистой необходимости начать отступление через горы в сторону Сьюдад-Родриго.

Автор «Журнала офицера», надежный очевидец, так описывает город после того, как Массена покинул его: «Я несколько недель наблюдал за Сантареном и, наконец, с удовольствием увидел некоторые признаки того, что французы оставляют его. Первым был поджог одного из главных монастырей в верхней части города и части нижней части города; объем дыма был огромным в течение трех дней. На четвертое утро до нас дошла достоверная информация, и горн атаки разбудил нас от сна. Когда утренняя дымка рассеялась, мы легко могли заметить, что внешние часовые были соломенными чучелами и были совершенно пассивны. На самом деле, лучше организованного отступления никогда не проводилось. Не осталось ни следа чего-либо, стоящего хоть доллара. Находясь на аванпостах с 11-м драгунским и 1-м королевским полками, я вошел вместе с ними, и три жалких дезертира, которые спрятались вместе с одним, слишком больным, чтобы двигаться, были единственными врагами, которых можно было найти. Такая сцена ужаса, нищеты и запустения вряд ли когда-либо представала взору человека. Дымящиеся руины, накопленная грязь месяцев, лошади и люди, разложившиеся до удушья, почти вызывали у многих рвоту. В домах почти не осталось следа дерева — двери, окна, потолки, крыши сожжены; и там, где скончались больные, их оставили разлагаться! Число таким образом оставленных было велико. Каждая церковь разрушена, гробницы вскрыты в поисках спрятанного серебра, каждый алтарный образ повсеместно уничтожен, а зловоние настолько оскорбительно, что не поддается описанию».

«В некоторых садах жалкие головы, не подвергшиеся разложению, торчали, как пугала; в некоторых колодцах плавало тело».

«Вниз по обрыву, к которому нас приглашал посмотреть вид, человеческие и животные туши... отталкивали наши чувства и содрогали душу при виде диких, ужасных, дьявольских актов французской армии. Более великие духи, лучшая дисциплина и больше порядка никогда не сопровождали армию, чем эту. Но видеть страну — значит плакать об ужасах войны. Такого ужасного излишества я никогда раньше не видел. Каждый город, деревня или коттедж разрушены. Растущий питомник и дикая роща — все опустошено ради самого разрушения. Горшок, в котором очищали масло, разбит, винодавильня сожжена ради самого сожжения; виноградные лозы уничтожены как вредные сорняки; не сожженная мебель выброшена из окон и вместе с каретами и т.д. превращена в костер; большие библиотеки разбросаны по земле в виде остатков бумаги; благородный монастырь в пепле, а бедные, несчастные, престарелые жители, неспособные бежать, развешаны как украшение стен, по десять или двенадцать в одном месте!»

Веллингтон, получивший теперь подкрепления, перенес свою штаб-квартиру в Сантарен 6 марта, стремясь настичь врага с минимальной задержкой. Он получал обычные противоречивые сведения о направлении, взятом ими, и их вероятном пункте назначения. Предполагалось, что это Опорто, во что командующий не верил, «но они находятся в таком состоянии бедствия, что можно ожидать, что они попытаются сделать что угодно, как бы отчаянно это ни было. Но я следую за ними по пятам; и им будет трудно остановиться где-либо с какой-либо целью, пока они не приблизятся к границе». Он отрядил две дивизии под командованием Бересфорда, надеясь, что сможет освободить Бадахос, и с пятью другими продолжал держаться «близко по пятам», говоря его собственным выражением. К сожалению, город пал до того, как Бересфорд смог добраться до него. Если бы губернатор продержался, Веллингтон был того мнения, что «Пиренейский полуостров был бы в безопасности», а освобождение юга Испании практически гарантировано.

«Дела» с врагом были частыми во время преследования Веллингтона, но, вынуждая их эвакуировать различные позиции, которые они пытались занять, такие как Помбал, Рединья, Казал-Нова и Фоз-д’Аронс, любые замыслы, которые они могли иметь против северных провинций, были предотвращены, несмотря на тот факт, что страна предоставляла «много выгодных позиций для отступающей армии, которыми враг, как показал опыт, умеет пользоваться».

В письме графу Ливерпулю Веллингтон отмечает, что «их поведение на протяжении всего этого отступления было отмечено варварством, редко равным и никогда не превзойденным». Он рассказывает трогательную историю о грабежах, сожжении домов, монастыря и дворца епископа. «Это тот способ, — добавляет он в порыве негодования, — которым были выполнены обещания и заверены гарантии, содержащиеся в прокламации французского главнокомандующего, в которой он говорил жителям Португалии, что пришел не для того, чтобы вести с ними войну, а с мощной армией в 110 000 человек, чтобы сбросить англичан в море».

«Следует надеяться, что пример того, что произошло в этой стране, научит народ этой и других стран, какую ценность они должны придавать таким обещаниям и заверениям; и что нет никакой безопасности для жизни или для всего, что делает жизнь ценной, кроме как в решительном сопротивлении врагу».

Трудности погони были многочисленны и зачастую почти непреодолимы. Лодки и материалы для строительства мостов были в дефиците и вызывали задержки при переправе через реки. Обувь быстро изнашивалась из-за плохого качества кожи, и многие из них были слишком малы. Бесконечные неприятности доставляли испанские погонщики мулов, которые категорически отказывались обслуживать португальские войска, некоторых из которых Веллингтон был вынужден оставить в тылу из-за нехватки продовольствия. Например, две пехотные бригады должны были растянуть девятидневный запас продовольствия, состоящий в основном из хлеба и небольшого количества мяса, поставляемого британским комиссариатом, на двадцать четыре дня. «Это та помощь, которую я получаю от португальского правительства!» — пишет главнокомандующий, и можно представить, как его суровое лицо каменеет, когда он пишет эти слова. Были обычные жалобы на негодяев-подрядчиков армии. Присланные ботинки были низкого качества, «в основном слишком маленькие». Мы видим, как он заказывает 150 000 пар ботинок и 100 000 пар подошв и каблуков за один раз.

Самое серьезное сражение во время отступления Массены произошло при Сабугале, на реке Коа, 3 апреля. «Мы двинулись 2-го числа, — говорит Веллингтон, сообщая подробности боя Бересфорду, — и британская армия была сформирована напротив них; дивизии ополчения под командованием Транта и Уилсона были отправлены через реку у Синко-Вильяш, чтобы встревожить Алмейду из-за ее коммуникаций. Вчера утром, — пишет он 4-го числа, — мы двинули всю армию (за исключением 6-й дивизии, которая осталась в Рапула-де-Коа, напротив Луазона) вправо, чтобы обойти эту позицию и форсировать реку. 2-й корпус не мог бы простоять здесь ни минуты; но, к сожалению, Легкая дивизия, которая составляла правый фланг всей армии, неизбежно прошла первой, и ведущая бригада, Беквита, оттеснила пикеты врага, за которыми бодро последовали четыре роты 95-го полка и три роты касадоров Элдера, при поддержке 43-го полка. В это время начался ливень, и видеть было так же трудно, как в туманах при Бусаку, и эти войска продвинулись слишком далеко и вступили в бой с основными силами врага. Легкая пехота отступила на поддержку, которая вместо того, чтобы остановиться, двинулась вперед. Французы, видя, насколько слабы силы, которые переправились, попытались сбросить их к Коа и действительно вынудили 43-й полк повернуть. Однако они снова сплотились и отбили французов; но были атакованы свежими войсками и кавалерией и были вынуждены отступить; но снова сформировались и отбили врага. В это время 52-й полк присоединился к 43-му, и оба двинулись на врага, чтобы снова быть атакованными таким же образом, и отбили их. Они снова сформировались, двинулись вперед на врага и закрепились на вершине холма в ограждении, и здесь они отбили врага».

«Но Ренье размещал корпус пехоты на их левом фланге, что должно было уничтожить их, если бы в этот момент не подошли передовые части 3-й дивизии, которая переправилась через Коа слева от Легкой дивизии, и не открыли огонь по этой колонне; и 5-я дивизия, которая прошла этот мост и через этот город [Сабугал], появилась».

«Затем враг отступил, потеряв в этом деле гаубицу, и я думаю, не менее 1000 человек».

«Наши потери гораздо меньше, чем можно было бы предположить, едва ли 200 человек. У 43-го полка 73 убитых и раненых. Но на самом деле эти атаки колоннами против наших линий очень презренны».

«Борьба в последнее время шла исключительно за гаубицу, которую брали и отбивали дважды, и в конце концов она осталась в наших руках. Наша кавалерия, которая должна была переправиться через Коа справа от Легкой дивизии, переправилась в том же броде и поэтому не могла быть им полезна. К тому же они зашли слишком далеко вправо».

«Короче говоря, эти комбинации для сражений не работают, если только не находишься на месте, чтобы направлять каждое незначительное движение. Я был на холме слева от Коа, прямо над городом, пока 3-я и 5-я дивизии не переправились, откуда я мог видеть каждое движение с обеих сторон и мог легко общаться со всеми; но этого было недостаточно близко».

«Мы взяли 6 офицеров и от 200 до 300 пленных, а также багаж Сульта и Луазона».

Через два дня после этого дела на берегах Коа Массена пересек границу, будучи буквально изгнанным из Португалии. Через несколько часов мы видим, как Веллингтон настаивает перед Бересфордом на необходимости строгой блокады Бадахоса в рамках подготовки к его осаде. Массена отступил к Саламанке, в то время как Веллингтон занялся инвеститурой Алмейды, где был оставлен французский гарнизон. Со Сьюдад-Родриго, вторым и оставшимся местом, занятым войсками маршала, он чувствовал, что в данный момент может сделать немногое, кроме перехвата поставок. Эти два форта, которые находятся на сравнительно небольшом расстоянии и почти параллельны, один в Португалии, а другой в Испании, были чрезвычайно важны и контролировали северо-восточную границу первой страны.

Между прочим, британский главнокомандующий также воспользовался возможностью опубликовать пространную прокламацию к португальской нации, краткий синопсис которой приведен ниже. Он информирует жителей, что они теперь «свободны вернуться к своим занятиям», что прошло почти четыре года с тех пор, как «тиран Европы» вторгся в страну, целью чего было «ненасытное желание грабежа, желание нарушить спокойствие и насладиться богатствами народа, который провел почти полвека в мире». Затем он берет более глубокую ноту и добавляет несколько слов совета относительно будущего:

«Маршал-генерал, однако, считает своим долгом, объявляя известие о результате последнего вторжения, предупредить народ Португалии, что, хотя опасность устранена, она не ушла полностью. У них есть что терять, и тиран будет пытаться грабить их: они счастливы под мягким правлением благодетельного Суверена; и он будет пытаться разрушить их счастье: они успешно сопротивлялись ему, и он будет пытаться заставить их подчиниться своему железному ярму. Они должны быть неустанны в своих приготовлениях к решительному и твердому сопротивлению; те, кто способен носить оружие, должны научиться пользоваться им; или те, чей возраст или пол делают их непригодными для ношения оружия, должны выбрать места безопасности и укрытия и должны принять все меры для их легкого перемещения туда, когда приблизится момент опасности. Ценное имущество, которое искушает алчность тирана и его последователей и является главной целью их вторжения, должно быть тщательно зарыто заранее, каждый человек скрывает свое собственное, и, таким образом, не полагаясь на слабость других в сохранении секрета, в котором они могут быть не заинтересованы».

«Следует принять меры, чтобы скрыть или уничтожить продовольствие, которое невозможно вывезти, и все, что может способствовать продвижению врага; ибо на это можно положиться, что войска врага захватывают все и ничего не оставляют владельцу».

«Благодаря этим мерам, каким бы ни было превосходство в численности, с которым желание грабежа и мести может побудить, и его власть может позволить тирану снова вторгнуться в эту страну, результат будет определенным; и независимость Португалии и счастье ее жителей будут окончательно установлены к их вечной чести».

Каким бы «благодетельным» ни был Суверен — который был безумен и находился вне страны, — у Веллингтона было мало хорошего, что можно было сказать о его нынешних правителях. Он сказал им, что сообщит домашнему кабинету, «что они не могут с приличием продолжать рисковать британской армией в этой стране, не поддерживаемой никакими усилиями какого-либо описания со стороны португальского правительства». Армия была прискорбно слаба «в этом важном роде войск, своей кавалерии», а организация комиссариата оставалась безнадежно недостаточной.

Поскольку блокада Алмейды была «простой операцией, которую, я не думаю, враг имеет средства или желание прервать», Веллингтон оставил ее в руках генерал-лейтенанта сэра Брента Спенсера в середине апреля и отправился из Вилла-Фермоса в Алентежу, чтобы обсудить свои будущие проекты с Кастаньосом, а также навестить Бересфорда. Он знал, что французы в Алмейде будут вынуждены отступить или сдаться из-за нехватки продовольствия, но в Сьюдад-Родриго «есть хороший гарнизон, и мы, безусловно, не получим это место без осады; для которой Бог знает, будет ли у нас время, прежде чем враг получит подкрепление. Первой целью, безусловно, является Бадахос, и, как только я узнаю, требуется ли какая-либо или какая часть нашего поезда для атаки этого места, я отправлю остальное в Опорто и приму все меры для возможной атаки Сьюдад-Родриго».

Поскольку Сульт был тогда занят укреплением Севильи, к югу от Бадахоса, осада последнего города стала обязательной и без ненужной задержки. Сульт мог попытаться освободить Бадахос; конечно, его присутствие в Севилье исключало вероятность того, что гарнизон будет обманут каким-либо финтом или реальной атакой, предпринятой на это место союзниками с целью отвлечения их внимания.

Хотя Веллингтон не встречался с Кастаньосом лично во время своего визита на юг, он отправил ему план операций, которые должны быть предприняты с Блейком и Балластеросом в сотрудничестве с Бересфордом, и проделал огромный объем работы в связи с осадой. «Постоянная и растущая неэффективность португальских полков в этой армии» вызывала у него большое беспокойство. 30 апреля 1811 года, через четыре дня после того, как парламент поблагодарил его за освобождение Португалии, он говорит Бересфорду, что «если не будут предприняты какие-то эффективные шаги, португальские силы в этой части армии (т.е. Веллингтона) будут уничтожены». Он заключает, говоря, что должен сообщить об этом деле домашним властям, что он и сделал. «Министры и английская общественность верят, что у нас есть 30 000 человек, за которых мы платим, и вдвое больше, поддерживаемых португальским правительством. Я не верю, что у меня здесь есть 11 000, или что у вас есть 5000, и из этого числа многие не пригодны к службе».

Массена не был тем типом человека, который легко признает поражение. Он был занят в Саламанке приведением того, что осталось от его армии, в рабочее состояние. Он потерял по меньшей мере 25 000 из 70 000 человек, вошедших в Португалию, но когда он решил прийти на помощь Алмейде, он с трудом мог собрать только 39 000, на 5000 больше, чем Веллингтон мог выставить в поле. Освободив Сьюдад-Родриго, Массена пересек Агеду с твердым намерением снять блокаду Алмейды. 3 мая он был в поле зрения британской армии, теперь выстроенной при Фуэнтес-де-Оньоро.

Главнокомандующий вернулся из своих поездок 28-го числа предыдущего месяца, после того как был проинформирован Спенсером о сборе врага. «Рискну сказать, — замечает Кинкейд, — что не было сердца в армии, которое не билось бы легче, когда мы услышали радостную новость о его прибытии за день до продвижения врага». 3 мая британцы были «горячо, но частично вовлечены» и «не добились прогресса в снятии блокады».

Настоящая битва началась 5-го числа и была, по мнению Элисона, «самой критической, в которой лорд Веллингтон участвовал за всю войну, и в которой шансы на непоправимое поражение были наиболее велики против британской армии». Затем он приводит некоторые размышления сэра Чарльза Стюарта о сражении, которые помогают нам оценить его трудности с точки зрения реального очевидца, принимавшего ведущее участие в битве. «Превосходство Массены над нами, — отмечает он, — как в кавалерии, так и в артиллерии, было очень велико; в то время как густые леса перед нами предоставляли самое удобное плато, которое он мог пожелать для распределения своих колонн незамеченными и, следовательно, проигнорированными. Если бы он правильно воспользовался этим преимуществом, он мог бы обрушить массу своих сил на любую отдельную точку и, возможно, произвести впечатление, прежде чем мы успели бы поддержать ее. Если бы он начал свою атаку с яростной канонады, это должно было произвести некоторое опустошение и, вероятно, значительное замешательство в нашей линии. Затем он мог бы двинуть вперед свою кавалерию en masse, поддерживая ее сильными колоннами пехоты; и если бы та или другая преуспела в прорыве, наше положение было бы отнюдь не завидным... Если бы он бросил свою кавалерию вокруг нашего правого фланга — маневр, который нам было бы нелегко предотвратить, — пересек Коа, продвинулся к нашим линиям коммуникации и остановил наши поставки, в момент, когда своей пехотой он угрожал обойти нас; затем двинулся на Сабугал и близлежащие места, он мог бы заставить нас перейти Коа со всей нашей артиллерией в самых невыгодных местах и отрезать нас от нашего лучшего и самого безопасного отступления. Действительно, было время во время дела 5-го числа, когда его замысел действовать таким образом был серьезно опасаем; и лорд Веллингтон был в результате сведен к необходимости решать, должен ли он отказаться от дороги на Сабугал или снять блокаду Алмейды. Но присутствие духа лорда Веллингтона ни на мгновение не покидало его. Он не чувствовал недоверия к своим войскам; сохранение контроля над безопасной и доступной линией отступления было поэтому для него соображением меньшего значения, чем продолжение операции, окончательный успех которой теперь не мог быть ни сомнительным, ни отдаленным; и он сразу решил рискнуть Сабугалом, а не открывать коммуникацию с Алмейдой. Это была смелая мера, но она не была принята без должного рассмотрения, и она получила достойную награду в успешном завершении этой упорной битвы».

Линия Веллингтона была растянута на плоскогорье между реками Туронес и Дос-Касас. Она достигала нескольких миль, а именно от форта Консепсьон, который прикрывал Алмейду (напротив деревни с таким же названием он расположил свой центр), до Нава-д’Авер, его правый фланг находился у Фуэнтес-де-Оньоро. Посо-Вельо, между последним местом и Нава-д’Авер, также был занят левым крылом 7-й дивизии под командованием генерала Хаустона.

Первым маневром Массены была атака испанских иррегулярных войск под командованием дона Хулиана Санчеса, расположенных на холме Нава-д’Авер, что не было ни длительным, ни трудным процессом.

Генерал-майор Хаустон едва ли преуспел лучше, два его батальона были разгромлены. Непосредственным следствием было то, что батарея конной артиллерии капитана Нормана Рэмси, которая поддерживала Хаустона, вскоре сражалась против страшных шансов. С помощью великолепной атаки, в то время как внимание части французских сил было отвлечено драгунами под командованием сэра Стэплтона Коттона, Рэмси удалось спастись со всеми орудиями.

Ситуация была чрезвычайно критической, когда каре 7-й и Легкой дивизий были атакованы кавалерией врага, но Веллингтон ни на мгновение не колебался относительно лучшего курса действий. Он оставил Нава-д’Авер и закрыл свою линию полным изменением фронта, отведя некоторые из своих дивизий на высоты, а людей Хаустона за Туронес, на позицию возле Френеды, которая стала британским правым флангом, а Фуэнтес-де-Оньоро — левым.

«Кавалерия Монбрена, — говорят нам, — просто кружила вокруг каре Кроуфорда, равнина была вскоре очищена, кавалерия заняла пост за центром, а Легкая дивизия сформировала резерв справа от 1-й дивизии, отправив стрелков среди скал, чтобы соединить ее с 7-й дивизией, которая прибыла во Френеду и там была присоединена Хулианом Санчесом. При виде этого нового фронта, так глубоко выстроенного войсками, французы остановились и начали сильную канонаду, которая произвела большое опустошение из-за скученности союзных масс; но двенадцать британских орудий ответили с энергией, и ярость огня врага утихла; их кавалерия затем вышла из зоны досягаемости, а корпус французской пехоты, пытавшийся проскользнуть вниз по оврагу Туронес, был отбит стрелками и легкими ротами Гвардии».

Тем временем в деревне Фуэнтес происходил ожесточенный конфликт. Он продолжался в манере «качелей» до вечера, обе стороны подтягивали резервы и оспаривали каждый дюйм земли. Три полка были выбиты из нижней части деревни, но подкрепления были под рукой, и высшие улицы никогда не были оставлены, хотя часовня, удерживаемая войсками в том квартале, была эвакуирована. С наступлением темноты французы переправились через реку, оставив 400 своих мертвецов в деревне. Веллингтон утверждал, что битва «была самой трудной, в которой я когда-либо участвовал, и против величайших шансов. Против нас сражалось почти три к одному; около четырех к одному кавалерии; и, более того, у нашей кавалерии не было ни одного галопа в них, в то время как часть кавалерии врага была свежей и в отличном порядке. Если бы Бони был там, мы были бы разбиты».

Как битва, это сражение едва ли могло быть названо победой для союзников, но Массена не смог освободить Алмейду, в то время как Веллингтону удалось прикрыть ее блокаду. Общие потери британцев, испанцев и португальцев 3-го и 5-го числа достигли 1800 человек, французов — почти 3000, и 210 были взяты в плен. Утром 8 мая последние из врагов покинули поле боя, но три дня спустя главнокомандующий получил плохие новости. Предыдущей ночью гарнизон Алмейды взорвал часть крепости и сбежал, хотя силы, посланные Веллингтоном для ее блокады, были «в четыре раза многочисленнее гарнизона». Он охарактеризовал это как «самое позорное событие, которое до сих пор случалось с нами». Его переписка в этот период изобилует ссылками на него.

Массена больше не был «любимым дитя победы» или «правой рукой» Наполеона, как называл его Император, и он был отозван, чтобы его сменил Мармон, отличный артиллерийский офицер, которому тогда было неполных тридцать семь лет, тогда как Массене было пятьдесят три, и он считался «слишком старым» своим самодержавным сувереном.

Мармон быстро пришел к выводу, когда занял свой новый пост, что без отдыха так называемая армия Португалии не могла ожидать встречи с Веллингтоном с какой-либо вероятностью успеха. Соответственно, он перевел свои войска в провинцию Саламанка, где мы оставим их на некоторое время, чтобы наблюдать за ходом войны в других местах.

Бересфорд теперь инвестировал Бадахос и вступил с врагом в несколько вылазок, однажды понеся тяжелые потери из-за неосторожности своих войск. Получив известие о том, что Сульт быстро приближается с решительной целью освободить его, он снял осаду и расположил свою армию на хребте Альбуэра, чтобы остановить французское наступление. В распоряжении британского командующего было почти 32 000 человек. Из них не менее 24 000 были иностранцами, включая испанские силы Блейка, Кастаньоса, Балластероса и дона Карлоса д’Эспанья, которые соединились с ним. У врага было 23 000 солдат.

Поскольку Веллингтон не присутствовал, подробное описание битвы, которая произошла 16 мая, не входит в компетенцию этого тома. Это была одна из самых ожесточенных битв всей войны. Настолько, что Бересфорд использовал все свои резервы и потерял 4100 британских солдат, в дополнение к 1400 португальцам и испанцам, убитым и раненым. Французские потери составили более 6000 человек, и 500 были взяты в плен. Если бы не полковник Хардинг, Бересфорд отступил бы. Последовав совету своего коллеги, он остался и победил. Именно при Альбуэре 57-й пехотный полк (ныне 1-й Миддлсекский полк) получил заслуженное имя «Die Hards» («Стойкие») из-за того, что полковник Инглис кричал своим войскам: «Сражайтесь до конца, мои люди; сражайтесь до конца!» «Было замечено, — пишет Бересфорд Веллингтону, — что наши мертвецы, особенно 57-го полка, лежали так, как сражались, в рядах, и что каждая рана была спереди».

19-го Веллингтон с двумя дивизиями прибыл в Элваш, а 21-го он поехал в Альбуэру и осмотрел место сражения. «Бой был отчаянным, — пишет он, — и потери британцев были очень серьезными; но, принимая во внимание характер сражения и то, как они удерживали свои позиции против всех усилий, которые вся французская армия могла предпринять против них, несмотря на все потери, которые они понесли, я считаю это действие одним из самых славных и почетных для характера войск из всех, что были проведены во время войны».

Конечно, более благородная дань уважения «простому» солдату никогда не была написана!






ГЛАВА XIV Осада Сьюдад-Родриго (1811–1812)






«Великая цель во всех осадах — выиграть время».


Веллингтон.








Напряженный характер кампании начал сказываться на Веллингтоне. «Я, безусловно, чувствую каждый день, — писал он графу Ливерпулю 15 мая 1811 года, — все больше и больше трудность ситуации, в которой я нахожусь. Я обязан быть везде, и если отсутствую при какой-либо операции, что-то идет не так». «Еще одна такая битва», как Альбуэра, сообщает он своему брату Генри 22-го, «разорила бы нас», и он продолжает сравнивать испанские и португальские войска, к невыгоде первых. Они часто удерживали свои позиции слишком хорошо, их невозможно было сдвинуть в битве. С другой стороны, «Мы делаем что хотим сейчас с португальскими войсками; мы маневрируем ими под огнем наравне с нашими собственными и имеем на них некоторую надежду; но эти испанцы не могут ничего делать, кроме как стоять на месте, и мы считаем себя удачливыми, если они не убегают». В своем отчете о битве Бересфорд упоминает испанскую кавалерию как проявившую себя «чрезвычайно хорошо».

Некоторое представление об огромном объеме проделанной работы можно получить из того факта, что в упомянутый день Веллингтон либо написал, либо продиктовал не менее восемнадцати депеш, включая две, касающиеся потери офицера, для вдовы и ребенка которого он пытался получить «милость и защиту» из рук домашних властей. В то же время он активно готовился к возобновленной осаде Бадахоса: «Последнее действие проделало ужасную дыру в наших рядах; но я усердно работаю, чтобы снова все исправить». Он казался «обреченным провести свою жизнь в упряжке», говоря его собственным выражением, и имел «чудовищное количество дел разного рода, которые нужно уладить».

Ссылаясь на разницу мнений, которую придерживались его офицеры относительно его политики, он говорит: «Я верю, что ничто, кроме чего-то худшего, чем твердость, не могло провести меня через это... Добавьте к этому, что люди в Англии меняли свои мнения почти вместе с ветром, и вы увидите, что мне не на что было рассчитывать, кроме как на самого себя». Эти слова почти человека с разбитым сердцем.

Бадахос был снова инвестирован 25 мая, и батареи открыли огонь 3-го числа следующего месяца в попытке пробить форт Сан-Кристоваль и замок. Веллингтон тогда разместил свою штаб-квартиру в Кинта-де-Гранича, откуда он пишет 6-го числа графу Ливерпулю, что если он не сможет помешать врагу получать продовольствие, он не будет рисковать действием, потому что у него нет средств, и из справедливости к своим солдатам он не может «заставить их терпеть труды еще одной осады в это позднее время года. Несмотря на то, что мы проводили наши операции с такой быстротой, — заключает он, — нам пришлось столкнуться с большими трудностями, и мы были сильно задержаны использованием старой артиллерии и оборудования Элваша, а также португальской артиллерии в этой осаде; некоторые из орудий, из которых мы стреляем, старше 150 лет». Большинство из них должны были быть 24-фунтовыми, но они оказались больше, в результате чего их огонь был очень неточным. Были предприняты две попытки штурма внешнего укрепления Сан-Кристоваль без успеха, многие храбрые парни погибли в тщетной попытке эскалады стен.

Не прошло и трех недель, как стало крайне необходимо отступить с этой сцены деятельности. За это короткое время почти 500 офицеров и солдат были зарегистрированы как убитые, раненые или пропавшие без вести, и пятьдесят два из Chasseurs Britanniques дезертировали. «У меня есть большое возражение против иностранцев в этой армии, — информирует он коллегу немного позже, — так как они ужасно дезертируют; и они не только дают врагу информацию, которую ему было бы трудно получить каким-либо иным способом, но своими рассказами и историями о том, как мы обращаемся с дезертирами из французской армии, некоторые из которых обоснованы, они почти положили конец дезертирству». Причиной последнего убеждения была легенда, «что дезертиры из врага отправляются на острова Вест-Индии и не имеют шансов когда-либо вернуться в Европу».

Мармон, объединив свои разрозненные части, собирался соединить силы с Сультом, что означало, что когда они двинутся на Бадахос, как они, несомненно, сделают, французская армия может насчитывать от 50 000 до 60 000 солдат. Веллингтон был того мнения, что можно взять город до конца второй недели июня. Перехваченная депеша от Сульта к Мармону сделала вполне очевидным, что враг должен сосредоточиться в Эстремадуре, и другие сведения ясно доказывали, что пунктом назначения французской армии было «на юг». Элваш, где запасы были на исходе, должен был быть сначала пополнен, чтобы он мог быть в состоянии обороны, если враг пересечет границы. Оставив сравнительно небольшое количество людей для блокады Бадахоса и приняв меры для укрепления Элваша, он двинулся из этого места в Кинта-де-Сан-Жуан, где оставался в течение значительного периода. Почти две недели французы угрожали атакой, и если бы они это сделали, вряд ли Веллингтон мог бы удержать свои позиции в поле. Сульт первым отступил, непосредственной причиной чего была угроза Севилье со стороны Блейка, который отступил, когда Сульт приблизился. Мармон, чувствуя себя неспособным сражаться в одиночку, двинулся в долину Тежу и расквартировал свою армию между Талаверой и Пласенсией. Во время кризиса два маршала собрали 62 000 солдат, Веллингтон — около 48 000.

Жара и другие соображения помешали Веллингтону осаждать Бадахос; освободить Кадис было немыслимо, потому что силы Сульта и Мармона почти наверняка пришли бы на помощь силам перед великим южным портом. Поэтому он решил осадить Сьюдад-Родриго по четырем причинам, изложенным в письме графу Ливерпулю от 18 июля, а именно: «Мы можем получить некоторую помощь от нашего ополчения на севере в выполнении этого, и климат, в котором должна проводиться операция, не является неблагоприятным в это время года. Если она не увенчается успехом, попытка перенесет войну на самую сильную границу Португалии; и, если придется возобновить оборону, силы нашей армии будут расположены центрально, в то время как армии врага на севере и на юге будут разобщены». Вскоре после того, как была написана вышеупомянутая депеша, он услышал, что Сюше захватил Таррагону, что сделало предложенную операцию «менее благоприятной». «Однако, — говорит он Бересфорду 20-го числа того же месяца, — у нас будет очень хорошая армия численностью немногим менее 60 000 человек, включая артиллерию, в течение примерно двух недель; и я не вижу, что я могу сделать с ней, чтобы улучшить ситуацию союзников, в течение периода, в который вероятно, что, внимание врага будет занято делами севера Европы, мы будем более на равных по силе с ним, за исключением того, что мы предпримем эту операцию».

Генерал-лейтенанту Хиллу было поручено наблюдать за противником в Алентежу, а две дивизии были оставлены в Эстремадуре. Главнокомандующий, имея около 40 000 человек, поспешил к Сьюдад-Родриго, не зная в тот момент, что гарнизон был усилен и что Наполеон направляет на Пиренейский полуостров дополнительные силы. Когда эти важные сведения дошли до него, он ограничился блокадой города и приготовился в случае необходимости отступить за реку Агеда. Мармон вызвал Дорсенна, который принял командование в Галисии вместо Бессьера, и с 60 000 солдат выступил в конце сентября на помощь Сьюдад-Родриго. Веллингтон тогда занял Эль-Бодон на левом берегу Агеды. «Цель занятия позиции столь близко к противнику, — говорит он, — заключалась в том, чтобы заставить их показать свою армию. Это было необходимо, поскольку жители страны, как обычно, полагали и сообщали, что противник не так силен, как мы знали на самом деле; и если бы они не увидели силы противника, у них сложилось бы весьма неблагоприятное мнение о британской армии, чего следовало избегать. Эта цель была достигнута операциями в конце сентября».

Рано утром 25-го числа маршал оттеснил аванпосты левого крыла Веллингтона и обошел высоты, занятые правым центром, тем самым поставив британского командующего в опасное положение, из которого тот выбрался, бросив свою кавалерию на конницу и артиллерию, пытавшиеся взобраться на высоты. Два британских орудия были захвачены и отбиты в штыковой атаке. Когда французская пехота вступила в бой, Веллингтон постепенно отступил в направлении Фуэнте-Гийнальдо, преследуемый кавалерией противника, которую встречали плотные британские каре и отбрасывали на протяжении шести миль. 26-го числа Мармон снова перешел в наступление, но не атаковал. Веллингтон отступал, пока 28-го числа не занял сильную позицию перед Сабугалом.

Накануне у Альдеа-да-Понте произошел арьергардный бой, но Мармон отступил, не вступая в сражение, и, доставив в Сьюдад-Родриго столь необходимые припасы, направился в долину реки Тежу, а Дорсенн — к Саламанке. Веллингтон возобновил блокаду, «чтобы, — как он говорит, — занять крупные силы противника наблюдением за нашими действиями и не дать им предпринять какие-либо операции в другом месте». Расположив свою армию на зимние квартиры на берегах реки Коа, главнокомандующий разместил свою штаб-квартиру во Френеде.

Находясь на зимних квартирах, офицеры и солдаты смогли восстановить силы после предыдущей изнурительной кампании. Спортивные состязания, театральные постановки и другие развлечения помогали скоротать время и поднять дух армии. Еще важнее была возможность, предоставленная многим полуинвалидам, поправить свое здоровье. «Мы действительно почти армия выздоравливающих». Сам Веллингтон время от времени выезжал на охоту с гончими и аплодировал любительским актерским усилиям своих солдат, когда время и обстоятельства позволяли ему присутствовать на их представлениях. Он смог восстановить Алмейду как военный пост, где держал свой осадный парк, чтобы вводить противника в заблуждение, блокировать Сьюдад-Родриго и готовиться к его осаде.

Тем временем герилья «росла числом и становилась все смелее по всему Пиренейскому полуострову», постоянно досаждая французским командирам. «Именно их несгибаемый дух сопротивления, — говорит профессор Оман, — позволил Веллингтону с его небольшой англо-португальской армией удерживать поле боя против столь значительно превосходящих сил. Как только французы концентрировали силы и покидали какой-либо район, там немедленно возникала местная хунта и жалкое подобие армии. Даже там, где захватчики располагались наиболее плотно, вдоль пути от Байонны до Мадрида, отряды герильи удерживались в горах, перехватывали курьеров и конвои, и часто неделями изолировали одну французскую армию от другой. Крупнейшие партизанские вожди, такие как Мина в Наварре, Хулиан Санчес в Леоне и Порлье в Кантабрийских горах, держали в постоянном напряжении целые бригады французов. Часто битые, они никогда не были уничтожены и всегда появлялись вновь, чтобы нанести дерзкий удар там, где их меньше всего ожидали. Половина французской армии была постоянно занята бесплодной задачей охоты на партизан. В этом кроется секрет того, почему захватчики, имея 300 000 человек под ружьем, никогда не могли собрать более 70 000 для борьбы с Веллингтоном».

Осенью и зимой 1811 года противник не добился ничего существенного в восточной и южной Испании. На юго-востоке Сюше разбил Блейка 25 октября в битве при Сагунто — «последнем генеральном сражении войны, — отмечает вышеупомянутый авторитет, — в котором испанская армия, без помощи британских войск, попыталась противостоять французам». Загнанный в город Валенсия с частью своего разношерстного войска, Блейк предпринял отчаянную попытку избавиться от осаждавших, что было почти невозможно, учитывая, что Сюше получил подкрепления, в то время как силы несчастного испанского командующего значительно сократились. 9 января 1812 года его 16 000 последователей сложили оружие.

Осада Сьюдад-Родриго Веллингтоном задерживалась из-за целого ряда причин. Все перевозки должны были осуществляться португальцами и испанцами, а их медлительность в сочетании с ненастной погодой не позволяли главнокомандующему вести операции с какой-либо быстротой. Пустые повозки тратили два дня, чтобы преодолеть десять миль по хорошей дороге. Веллингтон признавался, что ему приходилось делать вид, что он доволен, иначе возчики дезертировали бы. Если бы его замыслы увенчались успехом, он надеялся «провести отличную кампанию весной»; если нет, «я верну к этой границе всю [французскую] армию, которая двинулась к Валенсии и Арагону. Таким образом я надеюсь спасти Валенсию».

Увы, человеческие амбиции! Столица провинции пала через три дня после того, как было написано вышеупомянутое донесение.

8 января 1812 года было положено начало, и Сьюдад-Родриго был осажден. Ночью был взят штурмом частокольный редут на холме Сан-Франсиско, который французы недавно построили, но Веллингтон сразу заметил, что противник с пользой потратил время, укрепив свои позиции и превратив в крепости три монастыря в пригородах. «Успех этой операции, — пишет он, — позволил нам немедленно начать земляные работы в 600 ярдах от города, несмотря на то, что противник все еще удерживает укрепленные монастыри; а работа противника была превращена в часть нашей первой параллели, и с ней было установлено хорошее сообщение». Веллингтон расположил своих людей лагерем на южном берегу, что вынуждало их переправляться вброд через узкий поток, хотя для подвоза боеприпасов он построил мост ниже по течению Агеды. Это было не детской игрой для солдат. Через ледяную воду, по земле, покрытой снегом и инеем, и под дождем из пуль и снарядов эти храбрецы шли к своей цели, каждая дивизия по очереди. Некоторые из них вернулись, другие — нет, ибо «путь славы ведет лишь к могиле».

Монастырь Санта-Крус был захвачен в ночь на 13-е число, за ним 14-го последовало падение монастыря Сан-Франсиско и других укрепленных постов в пригородах. К этому времени батареи находились в 180 ярдах от стен. «Мы действовали под Сьюдад-Родриго, — сообщает он герцогу Ричмонду, — по совершенно новому принципу в осадах. Вся цель нашего огня состояла в том, чтобы открыть стены. У нас не было ни одной мортиры; ни одной гаубицы, кроме тех, что предназначались для того, чтобы не дать противнику расчистить бреши, и для этой цели у нас было всего две; и мы вели огонь по флангам и оборонительным сооружениям только тогда, когда хотели подавить их, с целью защитить тех, кто должен был идти на штурм. Это показывает, какого рода место нам пришлось атаковать...». Теперь дело стало неотложным, ибо поступили сведения, что Мармон проявляет активность. К 19-му числу бреши, пробитые в крепостных валах артиллерией, были признаны пригодными для штурма. Веллингтон уже потребовал от губернатора сдачи. Его ответ гласил, что «он и храбрый гарнизон, которым он командует, готовы скорее погрести себя под руинами места, вверенного им их Императором». Войска, состоявшие из полков 3-й и Легкой дивизий и некоторых португальских касадоров, двинулись на штурм пятью колоннами. «Рейнджеры Коннахта, — крикнул генерал Пиктон «Боевой 3-й», которой было поручено атаковать центр, — не в моих намерениях тратить порох сегодня вечером; мы закончим это дело холодным оружием».

Задачей Пиктона и его людей был штурм большой бреши, в то время как 52-й, 43-й и 95-й полки при поддержке двух батальонов касадоров атаковали другую. В то же время бригада португальцев под командованием генерала Пака должна была провести демонстрацию у ворот Сантьяго на южной окраине города, а легкая рота 83-го полка с другим отрядом местных солдат должна была взобраться на стены замка. Когда колонны двинулись вперед, луна, находившаяся тогда в первой четверти, выявила их черный силуэт перед противником. Тот немедленно открыл огонь. Никакого ответа от союзников не последовало, они шли с примкнутыми штыками и незаряженными мушкетами. В их планы не входило отвечать на приветствие, сделанное людьми, находившимися за крепостными валами.

Португальцы под командованием полковника О’Тула атаковали первыми, за ними следовали 5-й, 94-й и 77-й полки, последний должен был действовать в качестве резерва. Легкая дивизия, нетерпеливая и не желавшая уступать в доблести, бросилась к малой бреши, не дожидаясь мешков с сеном, которые должны были быть брошены в ров, чтобы помочь им при переправе. Многие из атакующих буквально проходили по усеянным пулями телам авангарда, пытаясь прорваться. Майор Джордж Нейпир, ведя своих людей, получил тяжелое ранение руки, но продолжал подбадривать их; Роберт Кроуфорд, бесстрашный и сварливый командир Легкой дивизии, был смертельно ранен; генерал-майор Макиннон погиб при взрыве порохового погреба. Девять офицеров и одиннадцать унтер-офицеров и барабанщиков отдали свои жизни за страну во время осады и штурма с 8-го по 19-е число, общие потери убитыми и ранеными составили почти 1000 человек. Рукопашный бой продолжался на улицах, и в городе начался пожар.

На рассвете 1700 человек противника сдались, включая губернатора. Осадный парк Мармона, множество полевых орудий и обильные запасы боеприпасов попали в руки победителей. Веллингтон с «большим удовольствием» отметил «неизменно хорошее поведение, дух предприимчивости, терпение и настойчивость в выполнении тяжелой работы» со стороны войск, которые принимали участие в операции. Что касается самих солдат, то они напились и разграбили город.

Награды Веллингтона за взятие Сьюдад-Родриго были многочисленны. Он стал графом в Великобритании, герцогом в Испании и маркизом в Португалии. Кроме того, парламент предоставил ему дополнительную ежегодную пенсию в размере 2000 фунтов стерлингов. Финансовые предложения поступали также от двух держав Пиренейского полуострова, но он отклонил их. «Он лишь выполнил свой долг перед своей страной, и только от своей страны он будет ждать награды».

Мармон не знал об осаде до 15 января. Затем он начал приготовления, но когда он был готов, крепость уже пала, и он отвел свою армию к Вальядолиду, на северо-восток. Наполеон тогда отправил маршалу приказ: если он не сможет вернуть Сьюдад-Родриго, он должен вернуться к Саламанке, пересечь границу и наступать на Алмейду. Он предвидел, что, возможно, Веллингтон обратит свое внимание на Бадахос, что, по мнению Императора, было бы «ошибкой», и что по необходимости ему придется вернуться на помощь португальской крепости: «Вы скоро заставите его вернуться». Британский командующий также предполагал, что еще одна атака на Сьюдад вполне возможна. Поэтому, прежде чем отправиться в свое следующее смелое предприятие, он привел укрепления в полный порядок и подготовил резервный запас в 50 000 рационов на случай осады. Убедившись, что город теперь может оказать решительное сопротивление противнику, и также отремонтировав укрепления Алмейды, он перевел большую часть своей армии в долину Гвадианы и 16 марта 1812 года осадил Бадахос, который находится на левом берегу этой реки.

Веллингтон полностью осознавал огромную ценность времени, и если он не работал буквально с часами в руках, то всегда старался установить точную дату для своих операций. Так, еще в январе он писал своему брату из Гальегоса, что к северу от Сьюдад-Родриго, вероятно, будет готов к осаде города «во вторую неделю марта». «Мы получим большие преимущества, начав атаку так рано, если позволит погода, — говорит он другому корреспонденту. — Во-первых, все горные потоки в этой части страны в это время полноводны, так что мы можем собрать почти всю нашу армию на Гвадиане, не подвергая риску ничего ценного здесь. Во-вторых, будет удобно собрать нашу армию в Эстремадуре на раннем этапе ради зеленого корма, который на юге появляется раньше, чем здесь. В-третьих, в это время года у нас будут преимущества в плане снабжения перед противником, которых у нас не было бы позже. В-четвертых, их операции неизбежно будут ограничены разливом рек как в той части, так и здесь». Чтобы ввести противника в заблуждение, он оставался позади с 5-й дивизией как можно дольше и дал инструкции распространить слух о том, что собирается охотиться на берегах рек Уэльбра и Йелтес.






ГЛАВА XV Бадахос и Саламанка (1812)






«Я не отступлюсь от этого без веской причины».


Веллингтон.








Войска проявили значительную энергию в осадных операциях под Бадахосом, несмотря на непрекращающиеся проливные дожди, которые промочили людей до нитки и заполняли траншеи, пока они работали. Понтонный мост был снесен, а наплавные мосты безнадежно повреждены вышедшей из берегов Гвадианой. Взять город было отнюдь не легко, ибо его защищали сильные внешние укрепления, а Филиппон, французский губернатор, был весьма способным офицером, в котором его войска были полностью уверены. Однако удача не сопутствовала первой вылазке около 2000 человек противника 19 марта. Они были «почти немедленно отброшены, не достигнув никакой цели, с большими потерями, генерал-майором Боузом, который командовал охраной в траншеях», если цитировать официальное донесение Веллингтона.

25-го числа была предпринята атака на форт Пикурина, передовой пост, отделенный от Бадахоса небольшой рекой под названием Ривилья. Двадцать восемь орудий в шести батареях были направлены на него, и после наступления темноты место было взято штурмом, хотя оно было защищено тремя рядами палисадов, обороняемых стрелками. Гарнизон внешнего укрепления состоял примерно из 250 человек. Из них девяносто, включая полковника, были взяты в плен, а большинство остальных были либо убиты, либо утонули в разлившихся водах реки. Была предпринята попытка помочь храбрым защитникам, но солдаты были отброшены, прежде чем смогли подойти к Пикурине. Обладание этим внешним укреплением позволило Веллингтону разместить орудия в 300 ярдах от основной части крепости, и на следующий день две брешь-батареи начали свою разрушительную работу, в результате чего 6 апреля три бреши были признаны пригодными для штурма.

В десять часов вечера того же дня должна была быть предпринята попытка штурма: 3-я дивизия под командованием Пиктона должна была штурмовать замок, 4-я дивизия с генералом достопочтенным К. Колвиллом — атаковать бастион Ла-Тринидад, Легкая дивизия под командованием полковника Барнарда — бастион Санта-Мария, а 5-я дивизия генерала Лейта — бастион Сан-Висенте. Атака на бастионы должна была осуществляться путем штурма брешей. Веллингтон стоял на возвышенности напротив главной бреши в сопровождении принца Оранского и лорда Марча.

«Когда голова Легкой дивизии подошла ко рву крепости (большой бреши), была прекрасная лунная ночь, — рассказывает сэр Гарри Смит с авторитетом участника событий. — Старый Алистер Кэмерон, командовавший четырьмя ротами 95-го полка, растянулся вдоль контрэскарпа, чтобы привлечь огонь противника, пока колонна устанавливала лестницы и спускалась, подошел к Барнарду и сказал: «Теперь мои люди готовы; могу я начать?» «Нет, конечно, нет», — говорит Барнард. Брешь и укрепления были полны врагов, спокойно смотревших на нас, но не более чем в пятидесяти ярдах, и были максимально готовы, хотя и не стреляли. Как только наши лестницы были установлены, а колонны были в самом акте движения и броска вниз по лестницам, Барнард крикнул: «Теперь, Кэмерон!», и первый же выстрел с нашей стороны вызвал такой град огня, какой я никогда не забуду, и не видел ни до, ни после. Это было самое убийственное. Мы полетели вниз по лестницам и бросились к бреши, но мы были разбиты и не имели успеха, хотя каждый солдат был героем. Брешь была прикрыта бруствером сзади и умело защищена сверху шево-де-фризами из клинков, острых как бритва, прикованных к земле; в то время как подъем на вершину бреши был покрыт досками с острыми гвоздями... Один из офицеров «отчаянной надежды», лейтенант Таггарт из 43-го, висел на моей руке — способ, который мы приняли, чтобы помогать друг другу подняться, ибо подъем был очень трудным и крутым. Стрелок стоял среди клинков на вершине одного из шево-де-фризов. Мы совершили славный рывок, чтобы последовать за ним, но, увы! напрасно. Он был сбит. Мой старый капитан О’Хэр, командовавший штурмовой группой, был убит. Все были ужасно ранены, кроме, я верю, меня самого и маленького Фрира из 43-го. Я был несколько секунд у облицовки бастиона рядом с брешью, и карманы моего красного мундира были буквально наполнены осколками камней, раздробленных мушкетными пулями. Те, кого не сбили, были отброшены этим градом смерти к лестницам. У подножия их я увидел бедного полковника Маклеода с руками на груди... Он сказал: «О, Смит, я смертельно ранен. Помоги мне на лестницу». Я сказал: «О, нет, дорогой друг!» «Я ранен, — сказал он; — будь быстрее!» Я сделал это и вернулся снова. Маленький Фрир и я сказали: «Давайте сбросим лестницы; эти ребята не должны выйти». Некоторые солдаты позади сказали: «... если вы сделаете это, мы заколем вас штыками!», и мы были буквально вытолкнуты вверх толпой. Мой кушак развязался, и один его конец застрял в лестнице, и штык был почти применен, но кушак при натяжении освободился. Как только мы выбрались на гласис, подошла свежая бригада португальцев из 4-й дивизии. Я никогда не видел, чтобы солдаты вели себя с большим мужеством. Мы все снова спустились во ров, но чем больше мы пытались подняться, тем больше нас уничтожали. 4-я дивизия последовала за нами, маршируя к бреши, и они подняли самый необычный шум. Французы видели нас, но не обращали внимания... Обе дивизии были честно отбиты; мы так и не взяли ни одной бреши (номинально их было две)... Нет такой битвы, ни днем, ни ночью, в которой я не хотел бы участвовать, кроме этой. Убийство наших храбрых офицеров и солдат невозможно осознать».

Атака на замок была не менее яростной. Снова и снова лестницы сбрасывали вниз, но их всегда ставили на место, несмотря на страшный и непрерывный огонь, которому подвергались нападавшие. Огромные балки, камни, все, что могло убить или покалечить человека, рассматривалось защитниками как полезное оружие. Ничто не казалось им лишним в их решительной обороне. Десятки солдат были сброшены вниз, когда еще минута безопасности позволила бы им закрепиться на валах. Они падали во ров, часто калеча или убивая других, кроме самих себя. Наконец подполковнику Риджу удалось установить две лестницы в месте, которое раньше не использовалось, и где стена была ниже. Офицер взобрался на одну, за ним его люди, и достиг вала. Удивленный гарнизон был отбит, и очень скоро замок оказался в руках британцев. Бедный Ридж не дожил до того, чтобы получить свою заслуженную награду. Он был убит до завершения штурма.
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Веллингтон в Бадахосе поздравляет полковника Уотсона

Р. Кейтон Вудвилл



Незадолго до успешного завершения атаки доктор Джеймс Макгрегор и доктор Форбс подошли к Веллингтону. «Его светлость, — говорит первый, — был так поглощен происходящим, что, я полагаю, он не заметил нас. Вскоре после нашего прибытия подошел офицер с неблагоприятным донесением о штурме, объявив, что полковник Маклеод и несколько офицеров убиты, а груды людей загромождают подход к бреши. Там, где мы стояли, мы были в пределах слышимости голосов нападавших и оборонявшихся, и теперь было больно заметить, что голоса наших соотечественников стали тише, в то время как французский крик «Avancez, étrillons ces Anglais» («Вперед, зададим жару этим англичанам») стал сильнее. Подошел другой офицер с еще более неблагоприятными донесениями, что никакого прогресса нет, ибо почти все офицеры убиты, и некому вести людей, которых очень много полегло».

«В этот момент я бросил взгляд на лицо лорда Веллингтона, освещенное светом факела, который держал лорд Марч. Я никогда не забуду его до последнего момента своего существования, и я мог бы даже сейчас набросать его. Челюсть отвисла, лицо было необычно длинным, в то время как свет факела придавал его лицу зловещий вид; но все же выражение лица было спокойным. Внезапно повернувшись ко мне и положив руку мне на плечо, он сказал: «Идите немедленно к Пиктону и скажите ему, что он должен попытаться, не сможет ли он добиться успеха в замке». Я ответил: «Милорд, у меня нет с собой лошади, но я пойду так быстро, как смогу, и я думаю, что смогу найти дорогу; я знаю, что часть пути болотистая». «Нет, нет, — ответил он, — прошу прощения, я думал, это Де Лэнси». Я повторил свое предложение, сказав, что уверен, что смогу найти дорогу, но он сказал: «Нет».

«Прибыл другой офицер, громко спрашивая: «Где лорд Веллингтон?» Он пришел объявить, что Пиктон в замке. Ему было приказано немедленно идти к бреши и просить штурмующих возобновить свои усилия, объявив о случившемся; и немедленно лорд Веллингтон позвал свою лошадь и, сопровождаемый принцем и лордом Марчем, поскакал к бреши».

Генерал Уокер, возглавлявший штурм Сан-Висенте, испытал почти такое же грубое обращение, как и другие дивизии, но в конечном итоге преуспел в прорыве в город.

Филиппону и нескольким сотням человек удалось пересечь Гвадиану и найти убежище в форте Сан-Кристоваль, только чтобы сдаться на следующее утро. Цена, заплаченная победителями убитыми и ранеными во время осады, составила почти 5000 человек; те из противника, кто сложил оружие, насчитывали около 3800. Слава триумфальной армии была, к сожалению, запятнана грубым проступком солдат, и только после того, как была воздвигнута виселица, их злым делам был положен конец.

Веллингтон теперь стремился встретиться с Сультом, как только Бадахос будет приведен в состояние обороны, но когда он получил дурные вести о поражении французского гарнизона, маршал немедленно отступил к Севилье. Поскольку Мармон угрожал Алмейде и Сьюдад-Родриго, у британского генерала не было иного выбора, кроме как повернуть на север. Он должен был благодарить за это испанцев. Пренебрегая снабжением этих мест, они практически отдали их на милость противника, если бы тот появился в значительном количестве. Они уже блокировали последнее место. «Если бы Сьюдад-Родриго был обеспечен провиантом, — пишет Веллингтон своему брату Генри, — как я имел право ожидать, ничто не помешало бы мне двинуться на Севилью во главе 40 000 человек, как только осада Бадахоса была завершена». Конечно, было очень важно, чтобы линия связи между Мармоном и Сультом была затруднена как можно больше, и Хиллу была поручена эта важная задача. Не сумев застать врасплох Альмарас, генерал продвинулся к форту Наполеон на другой стороне Тежу, который был захвачен, как и форт Рагуза. Только ложная информация помешала Хиллу развить свои победы. Ему сказали, что Сульт находится в Эстремадуре, и он отступил к Гвадиане.

Веллингтон начал свое наступление и 13 июня пересек Агеду. По приближении к Саламанке он немедленно осадил три недавно возведенных форта, «каждый из которых защищал другой». Мармон, зная о вероятности такого события, мудро запасся в них хорошим количеством продовольствия, так что была вероятность того, что они смогут продержаться, пока он не сможет прийти им на помощь. Маршал сделал одну или две демонстрации без особого эффекта. Он так же упорно отказывался начинать наступательные действия, как Веллингтон отказывался быть вовлеченным в оставление своей сильной позиции на высотах Сан-Кристоваль.

Веллингтону потребовалось некоторое время, чтобы захватить форты, которые были хорошо построены и оснащены, но 27-го числа они пали в его руки, два штурмом и один капитуляцией. Последний подвергался атаке, когда флаг был спущен, и, несомненно, был бы захвачен, если бы командир не сдался до того, как британцы успешно завершили свой штурм. Мармон после этого отступил за реку Дуэро, чтобы дождаться подкреплений.

Разрушив некоторые военные сооружения в Альба-де-Тормес и разместив гарнизон в замке Саламанки из испанцев, Веллингтон продвинулся вперед и вступил в бой с арьергардом Мармона 2 июля. Он занял позицию на левом берегу Дуэро, на стороне, противоположной той, что была занята противником, который вскоре после этого был усилен поддержкой дивизии Бонне из Астурии. Около Тордесильяса, который вместе с Торо и Туделой удерживался французами, маршал набрался смелости и провел бой с сэром Стэплтоном Коттоном, который командовал правым флангом Веллингтона, 18 июля. Сопротивляться ему было невозможно, ибо он захватил все мосты и многие броды. Бой начался на рассвете, и Коттон доблестно удерживал свою позицию, но противнику удалось обойти левый фланг британской позиции. «Войска, — говорит Веллингтон в своем официальном отчете, — отступили в образцовом порядке к Торресилья-де-ла-Орден, имея всю армию противника на своем фланге или в тылу, а оттуда к Гуаренье, которую они перешли при тех же обстоятельствах и осуществили соединение с армией».

Веллингтон отступил на расстояние двух миль от Саламанки, его левый фланг опирался на Тормес, правый — на два холма под названием Лос-Арипилес; Мармон закрепился на высотах Нуэстра-Сеньора-де-ла-Пенья.

Много лет спустя после битвы при Саламанке генерал Алава, испанский офицер в британской штаб-квартире, был за завтраком у Веллингтона в Уолмере, и он развлекал компанию историей о завтраке великого солдата 22 июля 1812 года. Крокер записал ее для нас с комментарием, что герцог слушал «так спокойно, как будто это относилось к другому человеку».

«Герцог был очень занят все утро и не думал о завтраке, а штаб очень проголодался; наконец, однако, наступила пауза (я думаю, он сказал около двух часов) возле фермерского двора, окруженного стеной, где на земле был разложен своего рода завтрак, и штаб спешился и принялся за еду; пока они ели, герцог въехал в ограду; он отказался спешиваться и посоветовал им поторопиться; он казался обеспокоенным и настороженным. Наконец они убедили его взять кусочек хлеба и ножку холодной жареной курицы, которую он ел без ножа пальцами, когда внезапно они увидели, как он отбросил ножку курицы далеко через плечо и выгалопировал из двора, призывая их следовать за ним. Дело в том, что он ждал, чтобы французы показались в определенном проходе в холмах, и это должно было стать сигналом к давно задуманной и давно отложенной атаке. «Я знал, — говорит Алава с серьезным юмором, — что должно произойти что-то очень серьезное, когда такой ценный предмет, как ножка жареной курицы, был вот так выброшен». Крокер добавляет, что «герцог сидел рядом с наклоненной головой, совершенно молча, но с тихой улыбкой, которая, казалось, говорила, что рассказ был гораздо приятнее, чем реальность».

Веллингтону удалось захватить ближний холм, но французы закрепились на другом, в то время как другая миниатюрная высота под названием Нуэстра-Сеньора-де-ла-Пенья была центром самого отчаянного конфликта, который продолжался в течение долгих часов дня. Мармон совершил роковую ошибку, разделив свою армию, отправив дивизию Томьера обойти правый фланг британцев с намерением отрезать всякую надежду на отступление со стороны Веллингтона, если бы тот пожелал сделать это, по дороге на Сьюдад-Родриго. Это движение отделило левое крыло французов от центра, и именно это заставило британского командующего выбросить столь ценимую ножку цыпленка.
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Конец завтрака

Томас Мэйбэнк



Посмотрев в свой бинокль с пристальным вниманием, Веллингтон повернулся к своему испанскому коллеге со словами: «Мой дорогой Алава, Мармон погублен!» Его активный мозг сразу подсказал ему об ошибке врага. Сделав свои распоряжения, он приказал Пакенхему, своему зятю, выстроить 3-ю дивизию в линию и пересечь марш колонн Томьера. «Это будет сделано; дайте мне вашу руку», — ответил этот энергичный офицер. Он бросил португальскую кавалерию, два эскадрона 14-х легких драгун и «Боевую 3-ю» на фланг и тыл левого крыла французов. Другие дивизии под командованием Коула, Лейта, Брэдфорда и Коттона атаковали противника с фронта. «Как только Пакенхем пришел в движение к высотам, — говорит один из участников битвы, — хребет, который он собирался атаковать, был увенчан двадцатью пушками, в то время как позади этой батареи была видна дивизия Фуа, пытавшаяся вернуть свое место в бою. Плоское пространство шириной 1000 ярдов нужно было пересечь, прежде чем Пакенхем смог достичь высоты».

«Французские батареи открыли тяжелый огонь, в то время как две артиллерийские бригады под командованием капитана Дугласа, расположенные на возвышенности позади 3-й дивизии, отвечали им с большой теплотой. Таким образом, можно сказать, что люди Пакенхема оказались между двух огней: наших собственных орудий, стрелявших над их головами, в то время как французские ядра проходили через их ряды, вспахивая землю во всех направлениях; но ветеранские войска, из которых состояла 3-я дивизия, не дрогнули даже от этого».

«Три полка Уоллеса продвигались в открытых колоннах, пока не подошли на 250 ярдов к хребту, удерживаемому французской пехотой. Колонна Фуа численностью 5000 человек к этому времени достигла своей позиции, в то время как перед ними склон холма был поспешно украшен стрелками. Все нетерпеливо ждали боя, и спокойное, но суровое продвижение правой бригады Пакенхема было встречено барабанным боем и громкими возгласами французов, чьи легкие войска, надеясь воспользоваться временем, которое потребовалось бы для развертывания в линию, сбежали вниз по склону холма в состоянии большого возбуждения, но Пакенхем, который по натуре был кипучего духа и вспыльчивого нрава, в этот день был совершенно хладнокровен. Он приказал Уоллесу сформировать линию из открытой колонны, не останавливаясь, и таким образом различные роты, подав вперед свои правые плечи, выстроились в линию без медленного маневра развертывания».

«Удивленные быстротой движения, французские стрелки начали беспорядочный и поспешный огонь, и даже на этой ранней стадии битвы наблюдатель мог, по разнице в поведении войск двух наций, составить довольно правильное мнение о том, каким будет результат. Не обращая внимания на огонь стрелков и ливни картечи, Пакенхем продолжал наступать; его центр пострадал, но все же продвигался; его правый и левый фланги, будучи менее подавленными тяжестью огня, продолжали продвигаться более быстрыми темпами, и по мере того, как его крылья наклонялись вперед и обгоняли центр, его правая бригада приняла форму полумесяца. Маневр был смелым, а также новым, а вид бригады — внушительным и уникальным; потому что так случилось, что все британские офицеры были впереди своих людей — редкий случай. Французские офицеры также были впереди, но их относительные обязанности были широко различны — последние поощряли своих людей в пыл битвы — первые сдерживали своих преданных солдат — какой великолепный национальный контраст!»

Когда вершина холма была достигнута, люди подверглись убийственному граду огня дивизии Фуа. Почти весь первый ряд Уоллеса, а также многие офицеры пали под ним. Но остальные, подгоняемые своим командиром, продвигались вперед с примкнутыми штыками, и французские войска были отброшены назад. Томьер был среди убитых, и многие были взяты в плен в последовавшем разгроме.

«Сразу слева от нас, — продолжает повествование, — 5-я дивизия вела залповый огонь по французской 4-й; и бригаду Пака можно было видеть поднимающейся на высоту Арипилес, но, не обращая внимания ни на что, кроме полного уничтожения колонны перед ним, Пакенхем последовал за ней с бригадой Уоллеса при поддержке резервов своей дивизии».

«Битва в этой точке была бы решена в тот же момент, если бы тяжелая конница под командованием Ле Маршана была достаточно близко, чтобы поддержать его. Замешательство противника было настолько велико, что они смешались в кучу, без всякого порядка или регулярности, и было очевидно, что ничто, кроме чуда, не может спасти Фуа от полного уничтожения. Сэр Эдвард Пакенхем продолжал наступать во главе бригады Уоллеса, но войска Фуа обогнали его. Если бы Ле Маршан знал об этом состоянии боя или был достаточно близко, чтобы воспользоваться им, Пакенхем закончил бы дело к шести часам вместо семи. Час в любой период битвы — это серьезная потеря времени, но в этом бою каждый момент имел жизненно важное значение. День быстро подходил к концу: Тормес был совсем рядом с армией Мармона, гибель смотрела ему в лицо; одним словом, его левое крыло было смято — потеряно; и Пакенхем мог бы повернуть на поддержку 4-й и 5-й дивизий, если бы наша кавалерия была готова поддержать Уоллеса в момент, когда он прорвал колонну. Это, вне всякого сомнения, был момент, которым следовало воспользоваться, чтобы у противника не было времени собраться с силами; но, пока Ле Маршан готовился принять участие в бою, Фуа с удивительным присутствием духа исправил ужасное замешательство своей дивизии и, призвав первую бригаду себе на поддержку, снова повел своих людей в бой, перешел в наступление, и Пакенхем теперь должен был быть атакован в свою очередь. Это был самый критический момент битвы; кавалеристы Бойе стояли перед нами, склоняясь к нашему правому флангу, который был прикрыт двумя эскадронами 14-х драгун и двумя полками португальской кавалерии; но у нас было мало надежды на португальцев, и нам следовало позаботиться о себе».

«Ведомые пылом завоевания, мы следовали за колонной, пока, наконец, не оказались на открытой равнине, пересеченной пробковыми деревьями, противостоя множеству, которое, получив подкрепление, снова сплотилось и повернулось на нас с яростью. Пакенхем, Уоллес, Сетон и Маки скакали вдоль линии от крыла до крыла, почти от ряда до ряда, и выполняли функции адъютантов, помогая офицерам реорганизовать построение людей в каре. Тем временем первый батальон 5-го полка отбросил некоторые эскадроны драгун Бойе; остальные шесть полков быстро приближались к точке, удерживаемой Уоллесом, но французская кавалерия перед нами и на нашем правом фланге вызывала у Пакенхема некоторое беспокойство».

«Раскаты мушкетного огня вдоль центра все еще продолжались без перерыва; дым был настолько густым, что слева от нас ничего нельзя было различить; некоторые люди из 5-й дивизии смешались с нашими; сухая трава была подожжена многочисленными бумагами от патронов, которые усеивали поле битвы; воздух был обжигающим, и дым, катящийся огромными клубами, почти душил нас».

«В нашем тылу послышались громкие возгласы — бригада повернулась наполовину, полагая, что их собирается атаковать французская кавалерия. Прошло несколько секунд — послышался топот лошадей — дым рассеялся, и тяжелая бригада Ле Маршана была видна, продвигающаяся в линию рысью. «Разомкнуться вправо и влево» — приказ, который был быстро выполнен; линия разомкнулась, кавалерия прошла через интервалы и, быстро формируясь перед нами, приготовилась к своей работе».

«Французская колонна, которая мгновение назад занимала столь внушительную позицию, была поражена этим неожиданным зрелищем. Победоносная и крайне возбужденная пехота теснила их; великолепная бригада из трех полков кавалерии, готовая прорваться через их плохо организованную и разбитую колонну, в то время как никакой помощи не было под рукой, чтобы защитить их, было достаточно, чтобы устрашить самую смелую отвагу. Равнина была заполнена огромным множеством; отступление было невозможно, и кавалеристы все прибывали, чтобы присоединиться к своим товарищам, уже готовым к атаке. Это было слишком для их нервов, и они пали под его влиянием, хотя храбро предприняли попытку встретить опасность».

«Поспешно, но с большой регулярностью, учитывая обстоятельства, они попытались встать в каре; но бригада Ле Маршана проскакала вперед до того, как эволюция была наполовину завершена».

«Колонна заколебалась, пошатнулась, задрожала и затем остановилась! Движение бесчисленных штыков, когда они сталкивались друг с другом, можно было сравнить с лесом, который вот-вот будет атакован бурей, чьи первые предупреждения возвещают о разорении, которое она собирается нанести. Дивизия Фуа извергла ужасный залп огня, когда кавалеристы прогрохотали через равнину; Ле Маршан был убит и упал прямо посреди французских штыков; но его бригада прорвалась сквозь огромную массу, убивая или топча всех перед собой. Конфликт был суровым, и кавалеристы падали густо и быстро, но их длинные, тяжелые мечи рубили как кость, так и плоть...»

«Те, кто ушел от сабель кавалеристов, искали безопасности среди рядов нашей пехоты и, пробираясь под лошадьми, бежали к нам за защитой, как люди, которые, избежав первого удара кораблекрушения, будут цепляться за любой сломанный обломок, независимо от того, насколько мало на него можно положиться. Сотни существ, ужасно изуродованных, в которых человеческое лицо и форма были почти стерты — черные от пыли, изнуренные усталостью и покрытые сабельными ранами и кровью — бросались среди нас ради безопасности. Ни один человек не был заколот штыком — даже не потревожен или ограблен».

Битва все еще бушевала с неуменьшающейся яростью; «непосредственно перед 5-й дивизией Лейт упал раненым, ведя своих людей, но его дивизия взяла спорный пункт и погнала противника перед собой вверх по холму».

«В то время как эти события происходили на правом фланге, 4-я дивизия, которая составляла центр армии, встретила серьезное сопротивление. Более отдаленный Арипилес, занятый французским 122-м полком, численность которого не превышала 400 человек, при поддержке нескольких пушек, был оставлен португальской бригаде генерала Пака, насчитывавшей 2000 штыков. Ошибочно, хотя и с обоснованной уверенностью — их прежнее поведение было принято в расчет — дивизия Коула продвинулась на равнину, уверенная, что с войсками Пака все в порядке, и произошла ужасная борьба между ними и корпусом Бонне. Она, однако, была недолгой. Войска Бонне были отброшены в замешательстве, и до этого момента все шло хорошо».

«Три британские дивизии, участвовавшие в бою, преодолели все препятствия, и можно было сказать, что битва выиграна, если бы грозная бригада Пака (грозная, по крайней мере, по численности) выполнила свою роль — но эти люди полностью провалили свою попытку взять высоту, занятую лишь несколькими сотнями французов, и тем самым дали артиллерийскому парку, который был размещен с ними, полную свободу направить свои усилия против тыла и фланга солдат Коула. Ничто не могло быть хуже состояния, в котором оказалась 4-я дивизия, и битва, которая должна была быть и была в некотором роде выиграна, все еще была под вопросом».

«Бонне, видя поворот, который неудача Пака вызвала в его пользу, переформировал своих людей и двинулся против Коула, в то время как огонь батареи и стрелкового оружия на высоте Арипилес завершил замешательство. Коул был ранен; половина его дивизии была отрезана; остальные в полном отступлении, а войска Бонне, наступающие компактной массой, сделали очевидным, что в битве произошли существенные изменения и что прежде, чем она будет выиграна, предстоит проделать еще немало тяжелой работы».
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Атака 3-й дивизии Пакенхема при Саламанке

Р. Кейтон Вудвилл



«Маршал Бересфорд, который прибыл в этот момент, поскакал к голове бригады 5-й дивизии, которую он взял из второй линии, и на мгновение прикрыл отступление войск Коула; но эта сила — состоящая из португальцев — была недостаточна, чтобы остановить продвижение противника, который наступал с полной уверенностью в обеспеченной победе, и в этот момент Бересфорд был вынесен с поля боя раненым. Войска Бонне наступали, издавая громкие возгласы, в то время как вся дивизия Коула и бригада Спри из португальцев были разбиты. Наш центр был таким образом поставлен под угрозу. Драгуны Бойе, после разгрома левого крыла французов, совершили контрмарш и быстро двинулись на поддержку Бонне; они также были близко по следам его пехоты; и можно было сказать, что судьба этой важной битвы висит на волоске. Беглецы из 7-й и 4-й французских дивизий побежали на помощь Бонне, и к тому времени, как они присоединились к нему, его сила, действительно, приняла грозный вид, и таким образом усиленная, она стояла в позиции, совершенно отличной от той, в которой она была бы, если бы бригада Пака преуспела в своей атаке».

Лорд Веллингтон, увидевший, к чему привела неудача войск Пака, приказал 6-й дивизии поддержать 4-ю, и битва, хотя было уже половина девятого вечера, возобновилась с той же яростью, что и в самом начале.

Дивизия Клинтона, насчитывавшая 6000 штыков, стремительно выдвинулась, чтобы занять свое место в бою и освободить 4-ю дивизию из затруднительного положения, в котором она оказалась, пытаясь добиться того, что было упущено из-за неудачи войск Пака в их слабой попытке отбить высоту Арипилес у горстки храбрых французов; но их встретили войска Бонне штыковым ударом, и огонь, открытый по ним, казался втрое сильнее того, что выдержали 3-я и 5-я дивизии. Было почти темно, и яркое зарево от грохота артиллерии, непрерывных вспышек ружейного огня и горящей травы придавало склону холма необычный и устрашающий вид — он представлял собой сплошное полотно пламени, и солдаты Клинтона выглядели так, словно атаковали горящую гору, кратер которой был защищен барьером из сверкающей стали. Но ничто не могло остановить бесстрашную доблесть 6-й дивизии, когда они с отчаянной решимостью двинулись на штурм холма.

Войска, размещенные на его склоне, чтобы остановить их продвижение, были смяты и уничтожены при первой же атаке, и каждый резерв, направленный вперед, чтобы выручить их, постигла та же участь.

Тем не менее резервы Бонне, заняв свое место в бою, а также присоединившиеся к ним в этот момент беглецы из дивизии Фуа, продлили сражение до наступления темноты.

Эти люди, перепачканные кровью, пылью и глиной, полуголые, а некоторые с одними лишь сломанными орудиями в руках, сражались с небывалой яростью; но их порыв был в конце концов усмирен штыками войск Клинтона, и они сражались уже не за победу, а за спасение. После отчаянной схватки они были в смятении выбиты со своих последних позиций, и общая сокрушительная атака, которую позволила предпринять войскам Клинтона сама местность, увлекла эту беспорядочную массу отчаявшихся солдат, подобно разбитому обломку, несомому силой могучего потока. Смешанная толпа беглецов спасалась бегством в леса и к реке, и под покровом ночи им удалось достичь перевала Альба через Тормес. Было 10 часов вечера — битва закончилась.

Мармон, раненый в начале боя, потерял 15 000 человек, из которых 7000 сдались британцам. Победители потеряли убитыми около 700 офицеров и солдат, а более 4500 числились ранеными и пропавшими без вести. Шесть британских генералов, включая Веллингтона, чье бедро было оцарапано мушкетной пулей, которая, к счастью, прошла через кобуру, прежде чем задеть его, получили ранения, а Ле Маршан, как уже упоминалось, был убит. Со стороны противника четверо генералов были ранены и трое убиты, что является достаточным доказательством кровопролитного характера этого затяжного сражения. Победа была бы еще более полной, если бы испанский гарнизон в Альба-де-Тормес остался на своем посту, а не отступил, не уведомив главнокомандующего о своем намерении. В результате противник смог воспользоваться мостом и благополучно ускользнуть.






ГЛАВА XVI Заключительные сражения Пиренейских войн (1812–14)






«За весь свой опыт я никогда не видел армии, занимавшей столь сильную позицию, как французы в битве при Тулузе. Должен был быть составлен точный план и описание всего этого дела как вопрос профессиональной науки».


Веллингтон.








Армия Мармона была не единственной, кто отступал. Король Жозеф с 15 000 солдат покинул Мадрид с твердым намерением соединиться с маршалом, но, получив известие о битве при Саламанке, отступил к Валенсии, где была расквартирована армия Сюше, и в категорической форме приказал Сульту эвакуировать Андалусию. Это позволило бы ему сосредоточить 90 000 человек против победоносного врага. Его уход из Мадрида позволил Веллингтону войти в столицу 12 августа 1812 года, в то время как Мармон, или, вернее, Клозель, временно сменивший его, был оттеснен к Бургосу. Эвакуация южной провинции, несомненно, была очень приятна испанцам, но угроза концентрации столь огромного войска поставила англо-португальскую армию в крайне невыгодное положение. Силы, находившиеся в распоряжении Веллингтона, насчитывали 60 000 человек, и хотя еще 6000 только что высадились в Аликанте, в Валенсии, было очевидно, что в данный момент они принесут мало пользы. Узнав, что Сульт собирается оставить Андалусию, он оставил часть своей армии для занятия Мадрида, а с остальными выступил в надежде разгромить Клозеля, находившегося в Вальядолиде. Сделать это ему не удалось, так как противник отступал с позиции на позицию. Он преследовал его до Бургоса, в который вошел Веллингтон, в то время как французский генерал расположился лагерем на берегах Эбро, где вскоре получил значительные подкрепления под командованием Каффарелли и Суама, последний из которых прибыл в качестве преемника Мармона. К Веллингтону также присоединились около 11 000 испанских солдат армии Галисии. Он немедленно осадил замок над городом, который был сильно укреплен, и хотя войска работали с похвальным рвением и были предприняты четыре попытки взять его штурмом, он в конечном итоге был вынужден отказаться от этой идеи, и по очень важной причине. Сульт соединился с королем Жозефом, и объединенная армия направлялась к Мадриду. Он потратил впустую драгоценный месяц — время, которое французы использовали с полной выгодой.

Рассказывают, что один из ирландских полков вызвал его недовольство во время осады, и некоторые из его солдат попросили разрешения возглавить один из штурмов. Их просьба была удовлетворена, в результате чего почти все они сложили головы в этом отчаянном предприятии. Когда Веллингтон проезжал мимо чуть позже, солдат, потерявший обе ноги, отдал честь и крикнул: «Ну что, доволен теперь, носатый бродяга!» Командующий не смог сдержать улыбку и немедленно отправил помощь. Ирландец закончил свои дни в Челси-госпитале.

Передав Хиллу приказ оставить Мадрид и встретиться с ним на Тормесе, Веллингтон искусно отвел своих людей из-под Бургоса, и хотя его арьергард сильно изматывали войска Суама, он соединился со своим лейтенантом недалеко от поля битвы при Саламанке. По прибытии на Тормес они оказались почти лицом к лицу с объединенной армией, но среди французов царили разногласия, и он искусно ускользнул от них, хотя они и обошли его позицию. Воспользовавшись густым туманом, Веллингтону удалось незаметно улизнуть. После ожесточенного боя у брода через Уэбру преследователи отказались от попытки захватить дороги на Сьюдад-Родриго, куда Веллингтон прибыл 18 ноября. Сульт отступил к Толедо, Суам — к Вальядолиду, а Жозеф — к Сеговии.

Описание внешнего вида солдат во время этого ужасного отступления гласит: «Такого сборища пугал еще никто не видел. Трудно было сказать, что это за люди, так как мундиры были заплатаны серыми лоскутами, некоторые были укрыты одеялами, а большинство были босыми; каждый шаг они делали по колено в грязи; женщины и больные буквально вязли в ней... Однако кавалерийский полк, прикрывавший тыл, покинул Лиссабон совсем недавно и был в отличном состоянии. Одежда солдат едва была испачкана, а лошади — гладкие и упитанные, что составляло странный контраст с остальными, особенно с артиллерийской ротой, служившей на батареях под Бургосом. Сначала мы приняли последних за пленных, так как они были в основном в французской одежде, многие ехали в повозках с больными и ранеными, запряженных кто волами, кто мулами и лошадьми. Я никогда не видел британских солдат в таком состоянии».

Затем Веллингтон и его люди расположились на зимние квартиры, причем сам он разместил свою штаб-квартиру во Френеде. Было сделано многое для улучшения морального духа войск, которые пришли в состояние сильного неподчинения. Прибыли подкрепления, и Веллингтон усердно работал над реорганизацией испанской армии, главнокомандующим которой он был назначен после битвы при Саламанке. Он также был возведен в ранг маркиза, получил благодарность от обеих палат парламента и денежный подарок в размере 100 000 фунтов стерлингов. Он посетил кортесы, выступил с речью и написал длинное письмо одному из депутатов, в котором подверг критике «власть предержащих» в весьма недвусмысленных выражениях, добавив, однако, ряд мер, которые «дали бы вашему правительству хоть какой-то шанс устоять, а вашей стране — шанс избежать дальнейших революций». Все послание необходимо изучить, чтобы оценить его в полной мере. «Правительство и Ассамблея, — говорит он в одном из отрывков, — вместо того чтобы действовать сообща, подобны двум независимым силам, ревнивым и боящимся друг друга; и следствием этого является то, что государственная машина стоит. Добавьте к этому, что вся система управляется мелкими местными взглядами, как это преподносится ежедневной прессой Кадиса, из всех прочих наименее просвещенной и наиболее распущенной». «Я буду сражаться за Испанию до тех пор, пока она является врагом Франции, какова бы ни была ее система правления, — добавляет он, — но я не могу не видеть и не оплакивать беды, которые ждут страну, если вы не сделаете шаг назад, каким бы ни был результат военных операций войны...»

Он посоветовал учредить постоянное регентство «со всеми полномочиями, предоставленными конституцией королю, в руках одного лица». Ему или ей должен помогать Совет, пять членов которого должны курировать соответственно Министерство иностранных дел, внутренних дел и заморских территорий, Министерство благодати и юстиции, Министерство финансов, а также Министерство войны и морского флота, причем каждый несет ответственность за вверенный ему департамент. Он предложил либо превратить «Государственный совет в Палату лордов», либо «сделать Палату лордов из грандов, предоставив им равные с кортесами законодательные полномочия; а патронаж, находящийся сейчас в руках Государственного совета, оставить в руках Короны».

В наши дни социализма следующие замечания, содержащиеся в том же письме, представляют более чем мимолетный интерес. «Теория любого законодательства, — говорит он, — основана на справедливости; и если бы мы могли быть уверены, что законодательные собрания всегда будут действовать в соответствии с принципами справедливости, не было бы нужды в тех сдержках и противовесах, которые мы видели установленными при лучших системах. К сожалению, однако, мы видели, что законодательные собрания подвержены страхам и страстям отдельных лиц; когда они не ограничены, они тираничны и несправедливы; более того, к сожалению, слишком часто случается, что самые тиранические и несправедливые меры являются наиболее популярными. Особенно популярны те меры, которые лишают богатых и влиятельных лиц их собственности под предлогом общественной пользы; и я трепещу за страну, в которой, как в Испании, нет барьера для сохранения частной собственности, кроме справедливости законодательного собрания, обладающего верховной властью».

Подводя итог результатам своих полевых операций в 1812 году, Веллингтон 23 ноября сообщает графу Ливерпулю, что, несмотря на неблагоприятную критику в газетах, «это, по сути, самая успешная кампания во всех отношениях, принесшая делу более важные результаты, чем любая кампания, в которой британская армия участвовала за последнее столетие. Мы взяли в ходе осад Сьюдад-Родриго, Бадахос и Саламанку; Ретиро капитулировал. Тем временем союзники взяли Асторгу, Гвадалахару и Консуэгру, помимо других мест, взятых Дураном и сэром Г. Попхэмом. За месяцы, прошедшие с января, эта армия отправила в Англию немногим менее 20 000 пленных, а также захватила и уничтожила или использует сама вражеские арсеналы в Сьюдад-Родриго, Бадахосе, Саламанке, Вальядолиде, Мадриде, Асторге, Севилье, на линии перед Кадисом и т. д.; в целом мы захватили и уничтожили или теперь владеем немногим менее 3000 артиллерийских орудий. Осада Кадиса снята, и все страны к югу от Тахо очищены от врага».

«Мы могли бы удержать еще большие преимущества, я думаю, и могли бы остаться в Кастилии и Мадриде в течение зимы, если бы я мог взять Бургос, как должен был сделать в начале октября, или если бы Бальестерос двинулся на Алькарас, как ему было приказано, вместо того чтобы плести интриги ради собственного возвышения».

«Ошибка, которую я совершил в экспедиции к Бургосу, заключалась не в том, что я предпринял операцию с недостаточными средствами, а в том, что я взял туда самые неопытные, а не лучшие войска... Я вижу, что уже существует склонность винить правительство за провал осады Бургоса. Правительство не имело никакого отношения к осаде. Это был полностью мой собственный поступок. Что касается средств, то и в Мадриде, и в Сантандере было достаточно средств для осады сильнейшей крепости. Чего не хватало в обоих местах, так это средств для транспортировки артиллерии и военных припасов к месту, где их желательно было использовать».

«Жители Англии, столь счастливые во всех отношениях, столь богатые ресурсами любого рода, имеющие в своем распоряжении такие превосходные дороги и т. д., не поверят, что важные результаты здесь часто зависят от 50 или 60 мулов больше или меньше, или от нескольких связок соломы, чтобы прокормить их; но факт остается фактом, несмотря на их недоверие...»

Когда Веллингтон был готов к своей кампании 1813 года, в его распоряжении было 75 000 британцев и португальцев и около 60 000 испанцев, в дополнение к иррегулярным отрядам, которые были бичом для врага. Различные французские армии насчитывали около 200 000 человек, но было сочтено необходимым отправить 40 000 из них под командованием Клозеля и Фуа на истребление герильи, что было на руку Веллингтону, тем более что Наполеон, теперь глубоко увязший из-за катастрофической русской кампании, не мог прислать дополнительные подкрепления. Сульт был отозван с 20 000 человек для противодействия продвижению русских. В качестве дополнительного ободрения, Андалусия, Эстремадура, Галисия и Астурия больше не укрывали врага. Левый фланг британцев находился под командованием Грэма, правый — под командованием Хилла, а центр — под командованием главнокомандующего. Первый двинулся на Вальядолид, французы отступали перед ним, и 1 июня 1813 года к нему близ Саморы присоединился Веллингтон, а два дня спустя — Хилл. Французы были обмануты этими маневрами, так как ожидали, что главный удар будет нанесен со стороны Сьюдад-Родриго и Алмейды с целью оккупации Мадрида. Это было далеко от намерений Веллингтона, который хотел продолжать войну в северных провинциях, перерезать французские коммуникации с родиной и заставить их отступить к Пиренеям. Король Жозеф поспешно отступил из Вальядолида и достиг Бургоса. При приближении Веллингтона к этому городу укрепления были взорваны, и враг отступил за Эбро.

«Когда я услышал и увидел этот взрыв (ибо я был в нескольких милях, и эффект был колоссальным), — замечает Веллингтон, — я принял внезапное решение немедленно — instanter — форсировать Эбро и попытаться оттеснить французов к Пиренеям. Мы слышали о битвах при Лютцене и Бауцене и о перемирии, и дела союзников выглядели очень плохо. Некоторые из моих офицеров возражали мне по поводу дерзости форсирования Эбро и советовали мне занять линию Эбро и т. д. Я спросил их, что они имеют в виду под занятием линии Эбро, реки длиной 300 миль, и что хорошего я сделаю вдоль этой линии? Короче говоря, я не стал слушать советов; и в тот же вечер (или на следующее утро) я переправился через реку и теснил французов, пока впоследствии не разбил их при Витории».

«Мы продолжали продвигаться, — пишет солдат 71-го полка, сражавшийся в битве, — до 20 июня; достигнув окрестностей Витории, мы расположились лагерем на склоне холма. Провизии было очень мало. У нас не было ни кусочка табака, и мы курили листья и травы. Полковник Кадоган ускакал и достал нам по полфунта табака на человека, что было очень кстати».

«На следующее утро мы встали, как обычно. Первые дудки сыграли к параду; вторые не заиграли в обычное время. Мы начали подозревать, что что-то не так. Мы оставались в таком положении до одиннадцати часов; затем получили приказ строиться и следовать по линии марша. Во время марша мы отошли в сторону, чтобы пропустить бригаду орудий, проезжавшую мимо нас на полном скаку. „Ну, — сказали мои товарищи, — до ночи у нас будет работа“. Мы перешли реку, и, проходя через деревню, увидели на другой стороне дороги французский лагерь и их костры, которые все еще горели, точно так, как они их оставили. К этому времени не было произведено ни одного выстрела. Мы заметили большую испанскую колонну, движущуюся по высотам справа от нас. Мы остановились и выстроились в колонну. Были отданы приказы прочистить замки, смазать их и проверить кремни. Поскольку мы были в арьергарде, за этим вскоре последовали приказы развернуться от центра, чтобы дать 71-му полку продвинуться вперед. Мы двинулись вверх по холму. Стрельба была уже очень сильной. Наш арьергард еще не вступил в бой, как пришло сообщение врачу помочь полковнику Кадогану, который был ранен. Мы немедленно бросились вверх по холму под звуки волынки „Эй, Джонни Коуп“. Французы владели вершиной, но мы вскоре оттеснили их и выстроились в колонну на высоте, отправив четыре роты влево для застрельщиков. Остальные двинулись на противоположную высоту. Когда мы продвигались, тесня их перед собой, французский офицер, красивый малый, колол и заставлял своих людей стоять. Они не слушали его — он был очень суров. „Свалить его!“ — крикнул кто-то рядом со мной; и он упал, пронзенный не одной пулей».

«Едва мы оказались на высоте, как тяжелая колонна, одетая в шинели, с белыми чехлами на фуражках, в точности напоминающая испанцев, дала по нам залп, который заставил нас в быстром темпе отступить вниз по холму, а французы были совсем рядом, через заросли утесника. Четыре роты получили известие, что французы на них. Они также приняли их за испанцев, пока не получили залп, который убил или ранил почти каждого из них. Мы отступили на высоту, прикрываемые 50-м полком, который дал по преследующей колонне залп, замедливший их ход. Мы подтянули остатки нашего разбитого полка на высоту. Испытывая острую нехватку боеприпасов, мы снова получили по шестьдесят патронов на человека и продолжали вести огонь некоторое время, пока горн не просигналил прекратить огонь...»

«В это время командование принял майор, так как наш второй полковник был ранен. На высоте нас было не более 300 человек, способных нести службу, из более чем 1000, которые получили паек утром. Крики раненых были душераздирающими».

«Французы на противоположной высоте брались за оружие; мы не могли оказать никакой помощи, так как враг, казалось, превосходил нас в шесть раз. Нашим приказом было удерживать высоту, пока жив хоть один из нас. Был отдан приказ взять оружие на плечо. Французы в тот же момент взялись за оружие. Бой начался на равнине. Французы были поражены и вскоре обратились в бегство через Виторию. Мы последовали за ними так быстро, как только могли нести наши усталые ноги. Наши ноги были полны колючек, а ступни ушиблены о корни деревьев. Подойдя к бобовому полю у подножия высот, колонна немедленно рассыпалась, и каждый набил свой ранец. Мы продолжали продвигаться до темноты, а затем расположились лагерем на высоте над Виторией... В этот день я выпустил 108 патронов».

Согласно официальным данным, британцы потеряли 740 человек убитыми и 4174 ранеными из общей численности в 80 000 человек. Трофеи включали 151 орудие, 415 зарядных ящиков, 14 249 снарядов, почти 2 000 000 мушкетных патронов, 40 668 фунтов пороха, пятьдесят шесть фуражных повозок, сорок четыре кузнечные повозки, сокровища на сумму 1 000 000 фунтов стерлингов, картины Веласкеса и других мастеров, ювелирные изделия, общественный и частный багаж. Карета короля Жозефа и жезл Журдана. Последний был передан Веллингтоном принцу-регенту, который с подобающей уместностью прислал дарителю жезл фельдмаршала. В битве при Витории участвовало 65 000 французов, из которых около 6000 были убиты и ранены, а 1000 взяты в плен.

Разбитая армия перешла Пиренеи и направилась к Байонне, где к ней присоединились войска под командованием Фуа и Клозеля, преследуемые союзниками. «Вытеснить французов из Испании, прежде чем они получат подкрепление», — такова была цель Веллингтона, и он выполнил ее полностью. Поскольку гарнизоны крепостей Памплона и Сан-Себастьян были усилены, первая — Жозефом, а вторая — Фуа во время их отступления, Веллингтон теперь обратил свое внимание на них. Хотя армия под командованием Сюше была единственной, оставшейся на полуострове, она занимала Каталонию и часть Валенсии и поэтому могла атаковать правый фланг Веллингтона.

Наполеон был в Дрездене, когда услышал о катастрофе своего брата при Витории, и он был не в настроении для мягких слов. Он отозвал и Жозефа, и Журдана, а командование передал Сульту. «Трудно представить что-либо столь немыслимое, как то, что сейчас происходит в Испании, — пишет Император Савари 3 июля 1813 года. — Король мог бы собрать 100 000 отборных солдат: они могли бы разбить всю Англию». Он винил себя за «ошибочное внимание», которое проявил к своему брату, «который не только не умеет командовать, но даже не знает своей собственной ценности настолько, чтобы оставить военное командование в покое».
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Бегство французов через Виторию

Роберт Хиллингфорд



Сульт прибыл в Байонну 12 июля, а тринадцать дней спустя выступил на Памплону с 73 000 солдат, намереваясь деблокировать одну или обе крепости. Он атаковал правый фланг британцев при Ронсесвальесе и обошел позицию; Хилл был атакован в верховьях долины Бастан и был вынужден отступить. Веллингтон немедленно снял осаду Сан-Себастьяна, которую вел сэр Томас Грэм, и ограничился блокадой крепости. Он немедленно сосредоточил свой правый фланг и центр в Сораурене, недалеко от Памплоны. Серия боев, произошедших в это время, известна как битвы при Пиренеях. 27-го числа прибыл Веллингтон, и его встретили восторженными криками, что, как говорят, удержало французов от чего-либо, кроме частичной атаки. Вероятно, правда заключается в том, что Сульт колебался, потому что ожидал дополнительные силы с д'Эрлоном, ибо маршала вряд ли можно было запугать приветствием. Капрал, не в силах сдержать свой энтузиазм, когда главнокомандующий проезжал вдоль строя, крикнул к всеобщему веселью: «Вон едет тот маленький негодяй, который лупит французов!»

Сульта указал генералу шпион. «Вон там, — как сообщается, сказал Веллингтон, — великий, но осторожный генерал; он отложит свою атаку, чтобы узнать причину этих криков; это даст время подойти моим подкреплениям, и я его побью». На самом деле 6-я пехотная дивизия, о которой упоминал Веллингтон, действительно прибыла, и 28-го числа, в годовщину Талаверы, произошла «работа дубинами», как он выразился. Едва подкрепления заняли свои позиции, правым флангом опираясь на Оркайн, а левым — на высоты, возвышающиеся над долиной Ланц, как враг предпринял очень решительную атаку. Они были отброшены и предприняли попытку захватить холм, занятый 7-ми касадорами и бригадой Росса из 4-й дивизии. Они овладели им на короткое время, пока их не сбили вниз. Когда битва стала всеобщей, 10-й португальский полк был подавлен, что потребовало отступления Росса. Веллингтон тогда приказал двум полкам атаковать врага на высотах и тех, что были слева, в результате чего французы были «сброшены вниз с огромными потерями». «Каждый полк, — говорит Веллингтон, — атаковал в штыки, а 40-й, 7-й, 20-й и 23-й — четыре раза». Из 16 000 своих войск Веллингтон потерял 2600 убитыми и ранеными, французы — 1800 из 20 000. Португальцы вели себя «восхитительно», а главнокомандующий «имел все основания быть довольным поведением испанских полков Эль Принсипе и Правия».

К закату атаки Сульта ослабли, и на следующее утро он начал отступление, хотя получил подкрепление в количестве 18 000 солдат. 30-го числа он атаковал Хилла без особого успеха, и Веллингтон заставил французов отступить с сильной позиции, которую они заняли. Преследование продолжалось до 1 августа, когда оно было прекращено, так как союзники овладели перевалами, а тяжелые усилия начали сказываться на войсках.

Веллингтон снова разместил свою штаб-квартиру в Лесаке. Пиша Грэму, он говорит: «Я надеюсь, что у Сульта не будет желания возобновлять свою экспедицию. Французская армия, должно быть, сильно пострадала. В период с 25-го числа прошлого месяца по 2-е число этого они серьезно вступали в бой не менее десяти раз; во многих случаях атакуя очень сильные позиции, в других — будучи выбитыми из них или преследуемыми. Я понимаю, что их офицеры говорят, что потеряли 15 000 человек. Я так и думал; но раз они сами так говорят, я теперь думаю, что больше. Довольно странно, что наше уменьшение численности к 31-му числу не превышает 1500 человек, хотя, я полагаю, наши потери составляют 6000». Именно 31-го числа пал Сан-Себастьян, замок капитулировал вскоре после этого, и этот день также примечателен атакой Сульта на Сан-Марсьяль, которая была отбита испанскими войсками, и враг отступил за Бидасоа. К сожалению, сэр Джон Мюррей не добился успеха против Сюше на востоке Испании и был заменен лордом Уильямом Бентинком, который осадил Таррагону, эвакуированную его предшественником. Хотя он был вынужден отступить при приближении французского маршала, город был в конечном итоге занят британскими войсками. Их вступление в Вильяфранку было омрачено разгромом авангарда на перевале Ордаль, что потребовало их отступления к Таррагоне.

Очевидно, невозможно распутать с какой-либо степенью детализации запутанный клубок сложных маневров, которые имели место в этот период, возможно, самый тяжелый и требовательный в войне на полуострове. Глейг, однако, придает живописный штрих запутанной картине, который раскрывает личность великого генерала больше, чем многие страницы военных движений, и бесконечно более ценен для целей истории жизни. «Лорд Веллингтон, — записывает он, — после того как приказал испанской колонне двигаться вверх по ущелью к определенной точке, посмотрел на свои часы и заметил окружающим, что людям потребуется столько-то времени, чтобы совершить путь. Он добавил, что устал, и, спешившись с лошади, завернулся в свой плащ и уснул. Толпа офицеров стояла вокруг него, а среди других — несколько испанских генералов, чье удивление хладнокровием своего начальника выражалось в слышимых шепотах. Ибо приближался самый кризис борьбы, и французы, имея на месте большие силы, казалось, держали мяч у своих ног. Теперь, среди офицеров штаба, было несколько таких, кто никогда не одобрял переход через Эбро. Они начали свободно высказывать свои мысли, и один, храбрейший из храбрых, доблестный полковник Гордон, воскликнул: „Я всегда думал, что до этого дойдет. Я был уверен, что мы наделаем дел, если запутаемся в Пиренеях, и теперь посмотрите, не сбудутся ли мои слова“. Лорд Веллингтон случайно проснулся как раз в тот момент, когда Гордон таким образом облегчил свою совесть. Он сел и, не обращаясь ни к кому конкретно, протянул правую руку, открытую, и сказал, сжимая ее: „У меня они все в руке, вот так“. Не было сказано ни слова. Испанцы достигли вершины ущелья; лорд Веллингтон и его сопровождающие снова сели на лошадей, и битва возобновилась».

7 октября 1813 года Веллингтон перешел Бидасоа с левым флангом своей армии. Сульт был атакован и отброшен с потерей восьми пушек, захваченных союзниками в захваченных редутах и батареях. Бои продолжались на следующий день, после того как туман, скрывавший позицию врага, рассеялся, когда скала, занятая французами справа от их позиции, была взята «в самом доблестном стиле» испанцами, которые сразу после этого отличились, взяв укрепление на холме, защищавшем правый фланг лагеря Сарр. Сульт отступил в течение следующей ночи и занял серию укрепленных позиций за Нивелем, оставив, как красноречиво выразился Элисон, «огромную враждебную армию, впервые со времен Революции, постоянно расположившуюся лагерем на территории Франции. И таким образом Англия, которая на протяжении всего конфликта была самым упорным и решительным из всех противников Революции и чье правительство никогда еще не уступало победам и не признавало вождей, которых она поставила во главе дел, первой из всех сил Европы преуспела в том, чтобы водрузить свои победоносные знамена на почве Франции».

10 ноября, чуть более чем через неделю после капитуляции Памплоны от голода, падения которой он ждал перед возобновлением наступательных операций, Веллингтон с армией около 90 000 человек атаковал позицию врага, чрезвычайно сильную, правый фланг которой простирался от моря до Сен-Жан-де-Люз, левый — от Бидаррея до Сен-Жан-Пье-де-Пор, центр — между Амоцем и Аскеном. Враг был выбит с линий и преследуем через реку, с потерей 4200 человек и не менее 51 орудия, союзники потеряли около 2500 убитыми и ранеными.

«Наши потери, — говорит Веллингтон, — хотя и серьезные, были не такими большими, как можно было ожидать, учитывая силу атакованных позиций и продолжительность времени, с рассвета до ночи, в течение которого войска были заняты». Беспорядки, последовавшие за битвой, были настолько велики, что, за исключением одной дивизии, Веллингтон отправил всех испанцев — около 25 000 — обратно на полуостров.

12-го числа маршал находился в укрепленном лагере в Байонне, а шесть дней спустя победоносная армия ушла на зимние квартиры, где оставалась до 9 декабря, когда получила приказ двигаться к Байонне. Она форсировала Нив, и серия боев продолжалась до 13-го числа, в день, когда Хилл с одной британской и одной португальской дивизией сражался и выиграл битву при Сен-Пьере. Веллингтон подошел, но воздержался от вмешательства, и когда увидел, что его храбрый коллега одержал победу, он пожал ему руку в сердечном рукопожатии и воскликнул: «Хилл, этот день полностью ваш».

В битвах при Ниве французы потеряли 5800 убитыми и ранеными, а три немецких полка дезертировали к союзникам, чьи потери составили 4600 человек. У Сульта теперь была одна из двух альтернатив: либо быть запертым в Байонне, либо отступить. Он выбрал последнее и двинулся в направлении Тулузы с менее чем 40 000 солдат, так как Наполеон, находясь в отчаянном положении, отозвал 10 000 для защиты восточной границы Франции.

Оставив сэра Джона Хоупа блокировать Байонну, Веллингтон последовал за Сультом, который занял позицию при Ортезе, на правом берегу Гав-де-По. Рано утром 27 февраля битва началась с того, что Бересфорд обошел правый фланг врага, но был отброшен, как и Пиктон, который атаковал центр врага. «Enfin je le tiens! — Наконец-то я его поймал!» — воскликнул Сульт, но Веллингтон изменил свой план и немедленно послал Хилла переправиться через реку вброд выше Суара и отрезать маршалу путь к отступлению по большой дороге на По. В то же время он приказал двум дивизиям атаковать правый фланг центра врага, а Колборн отрезал дивизию, которая поставила мат Бересфорду. Французы под командованием Рейля были сбиты с высот и поначалу отступали в хорошем порядке, но Коттон и лорд Эдвард Сомерсет атаковали и внесли значительное замешательство в ряды, в то время как Хилл двинулся на Эйр и атаковал Клозеля. Португальцы были отбиты, но британцы выбили врага из города с большими потерями.

Веллингтон был ранен почти в конце битвы, что, возможно, является одной из причин, почему преследование было не таким быстрым, как могло бы быть в противном случае. Однако Бересфорд был отправлен с двумя дивизиями в Бордо, чьи граждане пригласили их войти, и после этого провозгласили герцога Ангулемского, старшего племянника Людовика XVIII, который теперь был с британской армией, принцем-регентом.

Последняя битва Пиренейских войн произошла в пасхальное воскресенье, 10 апреля 1814 года, при Тулузе, на которой сосредоточилась армия Сульта.

Ошибка инженера относительно ширины Гаронны выше Тулузы помешала Веллингтону переправиться в выбранном им месте, потому что не было достаточно понтонов. Это вызвало значительную задержку и марш к более узкому, но более трудному месту ниже города. Сэр Джордж Нейпир говорит, что никогда не видел главнокомандующего в такой ярости — он был «в бешенстве». По завершении настила Бересфорд с частью армии переправился, отбросил французские аванпосты и остался перед врагом. Там они простояли три дня, отрезанные от основных сил и подверженные атаке в любой момент. Эта неожиданная ситуация была вызвана штормом, который затопил реку и смыл понтоны.

Утверждается, что Сульт привел следующую причину, по которой не стал атаковать силы Бересфорда: «Вы не знаете, из какого теста сделаны две британские дивизии; они не будут побеждены, пока жив хоть один из них, а я не могу позволить себе терять людей сейчас».

Когда новый мост был готов, времени на переправу через реку терять не стали, и 10-го числа Сульт был атакован. Очевидец так записывает это событие:

«4-я, 6-я и португальская дивизии под командованием маршала Бересфорда атаковали большой форт справа от французов, и здесь была вся тяжесть битвы, ибо враг был сильно укреплен и защищен фланговыми сооружениями, с траншеями перед ними, и их лучшие войска противостояли нашим. Но ничто не могло охладить мужество этой колонны; орудия врага изливали на нее поток огня; все же она двигалась вперед, когда колонна за колонной появлялись, венчали холм и формировали линии перед и на флангах наших храбрых парней, которые были у вершины; и тогда начался такой ружейный залп, сопровождаемый пушечными раскатами и криками врага, что наши солдаты были вынуждены отступить и были отброшены вниз. Эта атака возобновлялась дважды, и дважды наши доблестные парни были вынуждены отступить, когда, снова приведя себя в порядок и под ужасающим огнем всех видов оружия врага, они снова двинулись вперед, решив „победить или умереть“ (ибо они были почти все шотландцы) и, достигнув вершины позиции, они атаковали в штыки и, несмотря на все усилия врага, смели все перед собой и вошли в каждый редут и форт с таким мужеством, какого я никогда раньше не видел. Враг лежал грудами, мертвые и умирающие! немногие, очень немногие избежали бойни того дня; но „победа“ слышалась от поста к посту, когда этот доблестный отряд двигался вдоль гребня позиции врага, захватывая каждое укрепление в штыковую атаку».

«В то время как здесь шла работа смерти, центр французской позиции был атакован испанской колонной из 8000 человек под командованием генерала Фрейре, который потребовал довольно высокомерным тоном, чтобы лорд Веллингтон предоставил испанцам почетное место в битве. Он согласился, но позаботился о том, чтобы иметь Легкую дивизию в резерве, чтобы поддержать их в случае неприятностей. Старый Фрейре поставил себя во главе своей колонны, окруженный своим штабом, и смело двинулся вверх по лощине, или дороге, которая вела прямо к врагу, под тяжелым и разрушительным огнем пушечных ядер, которые, врезаясь в голову его колонны, производили большие опустошения среди его людей; все же они шли уверенно и смело вперед, к моему изумлению и восторгу видеть, как они ведут себя так доблестно, и я не мог не выразить свой восторг полковнику Колборну. Но, увы! он знал их слишком хорошо и сказал мне: „Тише, мой друг; не хвали их слишком рано; посмотри на вон ту бригаду французской легкой пехоты, готовую атаковать их, как только голова их колонны выйдет на открытое пространство. Еще один момент, и мы увидим, как испанцы побегут! Скачи прочь, ты, и разверни 52-й полк (который был в линии) в открытую колонну рот, и пусть эти парни пройдут сквозь, иначе они увлекут полк за собой“. Он едва закончил слова, как хорошо направленный огонь французской пехоты открылся по испанской колонне, и мгновенно слова „Vive l'Empereur! En avant! en avant!“, сопровождаемые атакой, обратили испанцев в бегство, и они бросились на 52-й полк, и у меня было лишь время развернуть его в открытую колонну рот, когда они пронеслись через интервалы, как поток, и не останавливались, пока не достигли реки в нескольких милях в тылу. Как только они прошли, и я снова сформировал полк в линию, мы двинулись вперед и заняли место испанцев, тесня перед собой бригаду врага, которая, будучи к этому времени полностью разбитой на правом фланге и со всеми своими фортами и траншеями, захваченными войсками Бересфорда, отступила в город; так что мы нашли форт на той части позиции, которую мы атаковали, совершенно заброшенным, и вошли в него без потерь».
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Отступление французов через Пиренеи

Р. Кейтон Вудвилл



«На нашем правом фланге 3-я дивизия под командованием генерала Пиктона получила приказ сделать ложную атаку на мост через канал, который был сильно укреплен и составлял непреодолимый барьер для той части города; но генерал Пиктон (который никогда не колебался в неповиновении своим приказам) счел нужным превратить эту ложную атаку в настоящую, и после неоднократных и бесполезных попыток взять его был вынужден отказаться от нее, с огромной потерей офицеров и солдат. На нашем крайнем правом фланге и на противоположной стороне реки генерал Хилл был размещен со своим корпусом, чтобы наблюдать за мостом и воротами города, и либо предотвратить любую попытку врага переправить корпус войск во время боя, чтобы отрезать наши коммуникации с тылом, либо, если он проявит какое-либо намерение отступить этим путем, помешать ему. Однако на той стороне все было тихо, и теперь, когда каждый человек армии врага был изгнан с позиции, битва была выиграна, и рев пушек, огонь ружей и крики победителей стихли. Все было тихо; пикеты расставлены; часовые выставлены; и большая часть армии спала группами вокруг костров бивака».

Сульт смог вывести в поле лишь около 39 000 человек, до такой степени были истощены его силы, в то время как у Веллингтона было менее 50 000 боеспособных войск. Из французов 3200 были убиты или ранены, из союзников — 4600. 12 апреля Сульт эвакуировал Тулузу, через шесть дней после того, как Наполеон Великий схватил перо и нацарапал свое формальное отречение. Мгновением раньше он был полон решимости сражаться, хотел собрать корпуса Ожеро, Сюше и Сульта. Год спустя он отвоевал больше, чем это. Веллингтон вошел в Тулузу в тот же день, когда Сульт покинул ее, и через несколько часов после получения известий из Парижа о провозглашении Людовика XVIII, монарха столь же некомпетентного, сколь велик был павший Император. История часто иронична, и качели Времени редко сохраняют ровное равновесие в течение длительного периода.






ГЛАВА XVII Прелюдия к кампании Ватерлоо (1814–15)






«Я работаю так усердно, как только могу, во всех отношениях, чтобы добиться успеха».


Веллингтон.








«Я выступаю завтра, чтобы следовать за маршалом Сультом и предотвратить превращение его армии в noyau гражданской войны во Франции». Так пишет Веллингтон сэру Джону Хоупу 16 апреля 1814 года, когда белый флаг Бурбонов развевался в Тулузе, и через сорок восемь часов после того, как Хоуп был взят в плен во время вылазки французского гарнизона Байонны. Сульт не протянул правой руки приветствия Людовику XVIII и категорически отказался подчиниться новому regime, пока не получил достоверную информацию от некоторых министров Наполеона. Однако он был быстро убежден в падении своего бывшего хозяина, и как он, так и Сюше признали Временное правительство. 19 апреля каждой стороной и Веллингтоном была подписана Конвенция о прекращении военных действий и эвакуации Испании. Британская пехота была отправлена либо на родину, либо на иностранную службу; кавалерия пересекла Францию и переправилась в Англию из Кале.

Работа Веллингтона была еще не закончена, хотя его военная карьера была на время закрыта. Он был назначен британским послом в Париже, и хотя он писал корреспонденту, что недавние политические и военные события обещают «восстановить благословения мира на постоянной основе для всего мира», мы не должны полагать, что он верил в то, что отречение Наполеона является предвестником тысячелетнего царства. Когда Каслри предложил ему дипломатический пост, Веллингтон был бы вполне оправдан, отказавшись от него, но достаточно много из его истории было рассказано, чтобы читатель оценил тот факт, что Герой полуострова был так же предан службе своему королю и стране, как Герой Трафальгара. Каким бы эготизмом он ни обладал, он, безусловно, не доводился до крайности. Он говорит, что никогда не считал себя квалифицированным для этой работы. «Я надеюсь, однако, — добавляет он, и здесь раскрываются истинные качества человека, — что принц-регент, его правительство и ваша светлость убеждены, что я готов служить ему в любой ситуации, в которой, как можно подумать, я могу быть полезен. Хотя я так долго отсутствовал в Англии, я оставался бы столько же, если бы это было необходимо; и я не чувствую никаких возражений против еще одного отсутствия на государственной службе, если это необходимо или желательно». Он говорит почти то же самое своему брату Генри: «Я должен служить обществу тем или иным образом; и, поскольку в существующих обстоятельствах я не мог хорошо делать это дома, я должен делать это за границей».

Тем, кто обвиняет Веллингтона в бессердечии, стоит вспомнить, что перед отъездом из Тулузы в Париж он написал трогательное письмо графу Батерсту в поддержку сэра Роуленда Хилла и сэра Роберта Кеннеди, причем последний приложил все усилия, чтобы обеспечить армию провиантом, а также написал письмо с соболезнованиями Хоупу, который был ранен и находился в плену.

Но он нашел время посетить несколько празднеств в честь Реставрации, включая великолепный бал, устроенный сэром Чарльзом Стюартом, британским комиссаром при армии союзников, где было множество монархов и светских красавиц. «Именно в разгар этого бала, — рассказывает графиня де Буан, — герцог Веллингтон впервые появился в Париже. Я вижу его сейчас, как он входит в залу, а под руки его держат две племянницы, леди Бёрджесс и мисс Поул. Никто не мог отвести от них глаз, и на этом балу, где царило величие, все отступило перед военной славой. Слава герцога Веллингтона была блестящей и незапятнанной, и дополнительный блеск ей придавал интерес, который давно питали к делу испанской нации».

Он пробыл в Париже всего шесть дней, прежде чем отправиться в Мадрид через Тулузу, «чтобы попытаться убедить все стороны быть более умеренными и принять конституцию, которая с большей вероятностью будет жизнеспособной и будет способствовать миру и счастью нации». Он внес это предложение, и союзники охотно его приняли. Когда он отправился в путь, он уже был герцогом Веллингтоном, и для него было дополнительным поводом для удовлетворения узнать, что пэрства были пожалованы Бересфорду, Хиллу, Коттону, Хоупу и Грэму, «моим доблестным помощникам». Он задержался в Тулузе на пару дней, занимаясь делами, связанными с армией, а затем продолжил свое путешествие, составляя депеши, письма с соболезнованиями, письмо с просьбой разрешить принять Большой крест ордена Святого Георгия от царя и так далее.

Наполеон освободил Фердинанда VII 13-го числа предыдущего марта, и король теперь вернулся в свою столицу. «У меня сложилось весьма благоприятное мнение о короле, исходя из того, что я видел, — пишет Веллингтон из Мадрида 25 мая 1814 года, — но не о его министрах». Это мнение о Фердинанде следует понимать как относящееся к человеку, а не к его методам, ибо он уже принял роль деспота в такой тревожной степени, что возникли опасения гражданской войны, что и стало причиной поездки герцога. «Я достиг своей цели, приехав сюда, — говорит он в том же письме, — то есть я думаю, что гражданской войны в настоящее время точно не будет». Но семь дней спустя он пишет Каслри в минорных тонах: «Меня хорошо приняли король и его министры, но боюсь, что я сделал мало хорошего».

Он оставил Его Католическому Величеству пространный меморандум, полный превосходных советов и лишенный, как он выразился, «всех национальных пристрастий и предрассудков». Торговля, колонии, внутренние интересы и финансы — все это затронуто в здравой, прямолинейной манере, очевидно, с намерением способствовать «хорошему взаимопониманию и укреплению союза с Великобританией», но ценно это само по себе, независимо от любого мотива, который можно было бы истолковать как корыстный. Как говорит Веллингтон в преамбуле: «Поскольку испанская нация в течение шести лет была вовлечена в один из самых ужасных и катастрофических конфликтов, от которых когда-либо страдала какая-либо нация, ее территория была полностью оккупирована врагом, страна разорвана на части внутренними раздорами, ее древняя конституция разрушена, а тщетные попытки установить новую привели к краху; ее флот, торговля и доходы полностью уничтожены; ее колонии находятся в состоянии восстания и почти потеряны для метрополии; возникает вопрос для серьезного рассмотрения: какую политическую линию должен принять Его Величество после своего счастливого восстановления на троне и возвращения власти». Если бы Фердинанд принял близко к сердцу благонамеренные советы Веллингтона, Испания могла бы восстать из пепла. Старые злоупотребления всплыли вновь, инквизиция была восстановлена в более мягкой форме, а войска были отправлены за моря, чтобы погибнуть в тщетной попытке вернуть трансатлантические колонии некогда славной империи.

Вернувшись в Париж, чтобы договориться о посадке британской кавалерии в Кале, герцог отплыл в Англию. Когда 23 июня 1814 года он высадился в Дувре, салют с батарей замка приветствовал его по возвращении домой. «Около пяти часов утра, — говорит современный автор, — шлюп Его Величества "Розарио" прибыл на рейд и дал салют. Вскоре после этого на различных военных кораблях были укомплектованы реи; по всей эскадре прогремел салют, и баркас фрегата "Нимфа" был замечен приближающимся к гавани с герцогом Веллингтоном; в это время пушки на высотах и с батарей начали свой гром, когда лодка отходила от корабля; и при прохождении мимо молов его светлость был встречен тремя отчетливыми залпами приветственных возгласов собравшихся; но по прибытии его светлости на Кросс-Уолл ничто не могло сравниться с восторгом, с которым его встретили по меньшей мере десять тысяч человек; и, несмотря на то, что было так рано, группы людей продолжали прибывать из города и деревни каждую минуту. Как только его светлость ступил на берег, было внесено и мгновенно принято предложение нести его до гостиницы "Шип": его несли на плечах наши горожане под повторяющиеся приветственные возгласы толпы».

Лондон пришел в неистовство от восторга, когда он прибыл, а у Вестминстерского моста толпа выпрягла лошадей из его кареты и с триумфом потащила ее. 28-го числа он впервые занял свое место в Палате лордов. Должно быть, он выглядел прекрасно, когда, облаченный в мундир фельдмаршала под мантией пэра, он был представлен герцогами Бофортом и Ричмондом. Лорд-канцлер выразил чувства Палаты, но воздержался от попытки перечислить «выдающиеся заслуги» его военного характера, «представить те блестящие действия, те прославленные достижения, которые обессмертили имя Веллингтона и принесли этой стране степень славы, не имеющую аналогов в анналах этого королевства. Поступая так, я верю, что лучше всего учитываю чувства, которые свидетельствуют о праве Вашей Светлости на характер поистине великого и прославленного человека»; и герцог ответил короткой речью, приписав свой успех своим войскам и генералам. Чуть позже депутация от Нижней палаты ожидала Веллингтона, чтобы предложить ему поздравления от Палаты общин, и он лично присутствовал, чтобы выразить благодарность. Вся Палата встала, когда он вошел. После короткой речи спикер произнес красноречивое и трогательное обращение.

«Не... величие военных успехов, — сказал он, — единственное, что приковало наше восхищение или заслужило наши аплодисменты; это был тот благородный и возвышенный дух, который внушил вашим войскам безграничную уверенность и научил их знать, что день битвы всегда был днем победы; то моральное мужество и стойкость, которые в опасные времена, когда мрак и сомнения одолевали обычные умы, оставались тем не менее непоколебимыми; и то превосходство характера, которое, объединив энергию ревнивых и соперничающих наций, позволило вам по своему усмотрению вершить судьбы могущественных империй...»

«Нам остается только поздравить Вашу Светлость с высокой и важной миссией, к которой вы приступаете, и мы не сомневаемся, что те же блестящие таланты, столь заметные на войне, будут с равным авторитетом, твердостью и выдержкой поддерживать нашу национальную честь и интересы в мирное время».

Веллингтон был удостоен степени доктора права Оксфордским университетом, как до него Нельсон, он получил звание почетного гражданина Лондона в золотой шкатулке и великолепный меч — одним словом, он был героем страны.

Времени в его распоряжении было мало, и оно было полностью занято, ибо 8 августа он покинул Лондон и направился в Париж, проезжая через Нидерланды, где он проинспектировал границу от Льежа вдоль Мааса и Самбры до Намюра и Шарлеруа, а оттуда через Монс до Турне и моря с целью определить, как Голландия и Бельгия, ныне объединенные в одно королевство, могут быть приведены в надлежащее состояние обороны для будущих действий, если того потребуют обстоятельства. Он также отметил некоторые из наиболее выгодных позиций, включая «вход в Суаньский лес по большой дороге, ведущей в Брюссель из Бинша, Шарлеруа и Намюра», — одним словом, Ватерлоо. Он понимал, что недостатков больше, чем преимуществ, но «эту страну необходимо защищать наилучшим образом», даже если она «не обладает никакими особенностями, на которые можно было бы положиться для создания какой-либо оборонительной системы».

У Веллингтона не было часов роскошного отдыха в Париже. Отмена работорговли, на которую наконец решилась Великобритания, занимала большую часть его внимания, и достаточно обратиться к его депешам того периода, чтобы понять, со сколькими трудностями ему приходилось сталкиваться в этом конкретном вопросе. Затем были вопросы о компенсации за частную собственность, уничтоженную или поврежденную в ходе недавней войны, о военных и каперских судах США, снаряженных во французских портах, и, что самое важное, необходимо было диагностировать растущее беспокойство в Париже. Он считал, что настроения народа благоприятны для короля Бурбона, «но опасность не в этой четверти, а среди недовольных офицеров армии и других лиц, ранее находившихся на гражданской службе, а ныне оставшихся без работы».

Было бы неверно утверждать, что Веллингтон был популярен в Париже, ибо немало видных военных рассматривали присутствие генерала, сыгравшего немалую роль в омрачении славы Франции, как постоянное напоминание о несчастьях страны. Люди дошли даже до того, что возмущались его гербом, на котором был лев или леопард, несущий трехцветный флаг. Это было истолковано как британский лев, попирающий французский национальный флаг. На гербе герцогини был орел, что стало еще одной причиной для недовольства. «Моя карета была под угрозой того, что ее разорвут на куски», — говорит герцог, и он был вынужден закрасить невинную птицу.

Венский конгресс в это время заседал, стремясь отменить результаты Революции, насколько это было возможно, с целью поддержания божественного права королей. Этому не стоит удивляться, учитывая состав торжественного конклава, в который входили царь, короли Пруссии, Баварии, Дании и Вюртемберга, великий герцог Карл Баденский, курфюрст Вильгельм Гессенский, наследный великий герцог Георг Гессен-Дармштадтский, герцог Веймарский и принц Евгений Богарне (пасынок Наполеона). Председателем был Меттерних, правая рука императора Австрии, первым представителем Франции был хитроумный Талейран, Великобритании — Каслри. Множество полномочных представителей прибыли, чтобы приложить руку к политическому пирогу, включая представителей Испании, Португалии, Швеции, Норвегии, Франции, Великобритании, Пруссии, России, Швейцарии, Италии, Папы Римского, Нидерландов и малых германских государств.

Учитывая разговоры о планируемых покушениях на его жизнь и далеко не мирные действия в Вене, граф Ливерпуль пришел к мнению, что было бы целесообразно как можно скорее убрать Веллингтона из Франции. С этой целью ему предложили командование войсками в Северной Америке, что он воспринял с горечью. Однако Каслри решил проблему, попросив герцога занять его место в Вене. Предложение было сделано министром иностранных дел в письме от 18 декабря 1814 года. «Я без колебаний соглашаюсь на ваше желание, — отвечает герцог. — Поскольку я намерен служить правительству короля в любой ситуации, которую сочтут желательной, мне безразлично, на какой стадии я застану ваши разбирательства».

Когда Веллингтон прибыл в австрийскую столицу в январе 1815 года — году, которому суждено было стать величайшим в современной европейской истории, — он обнаружил, что волки в овечьей шкуре почти завершили свои обсуждения. Россия при поддержке Пруссии была намерена обеспечить себе Польшу, план, которому яростно противились Великобритания и Австрия. Франция желала получить Голландию и Бельгию. Ссоры внезапно прекратились, когда 7 марта Меттерних получил ошеломляющую новость. Наполеон, король Эльбы, покинул свое маленькое островное государство, высадился на французском побережье и маршировал в направлении Парижа! Веллингтон услышал об этом в тот же день из другого источника и немедленно сообщил скудные новости, переданные ему лордом Бёрджессом, императору Австрии и царю.

«Я не питаю ни малейшего сомнения в том, что если, к несчастью, Бонапарту удастся хоть сколько-нибудь удержаться против короля Франции, он падет под сердечно объединенными усилиями суверенов Европы». Так пишет герцог Каслри, но в депеше от той же даты, а именно 12 марта, он показывает, что совершенно не оценил очарование, которое все еще вызывало имя «Наполеон». «Мое мнение, — пишет он, — заключается в том, что Бонапарт действовал на основе ложной или отсутствующей информации, и что король уничтожит его без труда и в короткие сроки». Мы знаем, что прием бывшего императора поначалу был несколько прохладным, но по мере того, как он маршировал к столице, он принял форму триумфального шествия, с Неем и 6000 человек, которые должны были «привезти его в железной клетке», в качестве восторженных последователей. Только жители юга отказались признать бывшего императора французов.

Далеко от того, чтобы Людовик XVIII уничтожил Наполеона «без труда», этот храбрый монарх предоставил Францию самой себе 19 марта, за день до того, как его предшественник и преемник достиг Тюильри. «Что он сделал посреди всеобщего смятения в Париже? — спрашивает барон де Френийи. — Он действовал. Огромная толпа видела его утром, когда он с помпой направлялся с Месье в Палату депутатов; видели, как он вошел и бросился в объятия своего брата с торжественным обещанием остаться в Париже и быть похороненным под руинами монархии; а на следующий день население узнало, что он бежал ночью по дороге во Фландрию!» Сульт, ныне военный министр, по-видимому, под впечатлением, что армейский приказ поможет развеять любую привязанность, которую солдаты могли испытывать к своему бывшему главе, издал глупейшую из бессмысленных прокламаций. «Бонапарт, — гласит она отчасти, — ошибается в нас настолько, что верит, будто мы способны бросить законного и любимого суверена, чтобы разделить судьбу того, кто является не более чем авантюристом. Он верит в это — идиот! — и его последний акт безумия является убедительным доказательством того, что он так думает».

Без потери времени была сформирована Пятая коалиция: Великобритания, Россия, Австрия и Пруссия 17 марта заключили договор, по которому каждая из них гарантировала выставить 150 000 человек в поле против «врага и нарушителя мира во всем мире», причем Великобритания, как обычно, финансировала союзников, на этот раз на огромную сумму в 5 000 000 фунтов стерлингов.

С похвальной быстротой Наполеон сформировал новое министерство и начал собирать свои войска, численность которых сначала составляла 200 000, а в конечном итоге 284 000 человек, не считая четверти миллиона человек для внутренней обороны. «Это была лучшая армия, — пишет профессор Оман, — которой Наполеон командовал со времен Фридланда, ибо она была чисто французской и состояла почти полностью из ветеранов; но она была слишком мала для своих целей». Мюрат, король Неаполя, ускорил события, вторгшись в Папскую область, и потерпел неудачу от рук Австрии, тем самым лишив своего зятя единственного возможного союзника. Но это было закончено к началу мая, более чем за месяц до того, как Наполеон выступил на фронт, оставив 10 000 своих не слишком многочисленных войск для подавления вспышки роялистского энтузиазма в Вандее, всегда самой воинственной провинции Франции, склонной вспыхивать восстанием при малейшей провокации.






ГЛАВА XVIII Линьи и Катр-Бра (1815)






«Я иду, чтобы помериться силами с Веллингтоном».


Наполеон.








Наполеон покинул Париж на рассвете 12 июня и отправился в Лан. Его войска были разделены на Северную армию, предназначенную для вторжения в Бельгию, которая насчитывала чуть более 124 000 человек; Рейнскую армию под командованием Раппа, около 20 000 человек, с резервом из 3000 национальных гвардейцев; наблюдательный корпус Лекура, следивший за перевалами Юры, около 8000 человек; Альпийскую армию с Сюше, около 23 000 человек; отряд под командованием Брюна, охранявший линию Вара, 6000 человек; 7-й корпус, наблюдавший за линией Пиренеев, 14 000 человек, в двух секциях под командованием Декана и Клозеля. Северная армия была распределена в Лилле, Валансьене, Мезьере, Тьонвиле и Суассоне под командованием д'Эрлона, Рея, Вандама, Жерара и Лобо соответственно; Императорская гвардия — под Парижем, а Резервная кавалерия под командованием Груши — между Эной и Самброй. Сульт был начальником штаба, назначение не особенно удачное.

В Бельгии находилось ядро армии, состоявшее из около 10 000 солдат, в основном британцев. Веллингтон прибыл в Брюссель 5 апреля с грозной задачей организовать значительные силы для противостояния вернувшемуся изгнаннику. Ему это удалось, но в результате получилась почти такая же разношерстная толпа воинов, как та, что была у Наполеона для его катастрофической русской кампании. Веллингтон прямо назвал их «не только худшими войсками, но и худшей по оснащению армией с худшим штабом, который когда-либо собирался вместе». Там были ганноверцы, бельгийцы, голландцы, брауншвейгцы и нассаусцы, а также люди из его собственной страны. 1-й корпус под командованием принца Оранского насчитывал 25 000 человек со штабом в Брен-ле-Конт; 2-й корпус под командованием лорда Хилла насчитывал 24 000 человек со штабом в Ате; Резервный корпус с герцогом в Брюсселе — 21 000 человек; кавалерия под командованием графа Аксбриджа — 14 000 человек; в гарнизонах было 12 000 человек, а артиллерия и инженеры достигали 10 000 человек — общий итог 106 000 человек. Прусская армия под командованием Блюхера насчитывала 124 000 человек, несколько тысяч из которых уже находились в Бельгии в марте. Она состояла из четырех корпусов, размещенных в Шарлеруа, Намюре, Сине и Льеже, со штабом в Намюре. Обе армии поддерживали связь друг с другом, хотя и были распределены на большой территории. Предполагалось, что 750 000 человек будут доступны для вторжения во Францию, но никто из других союзников не был готов. Наполеон действовал оперативно, его идея заключалась в том, чтобы разобраться с каждым по отдельности и отбросить их к базам, прежде чем они смогут сосредоточиться. Затем он повернул бы против австрийцев, прежде чем русские будут готовы.

Наполеону удалось сосредоточить Северную армию, не допустив при этом получения точных сведений о своих передвижениях ни Веллингтоном, ни Блюхером. 15 июня он пересек границу и добился предварительного успеха, вытеснив Цитена, командовавшего первым корпусом Блюхера, с берегов Самбры, захватив мосты и обеспечив Шарлеруа. Император преследовал пруссаков на небольшом расстоянии от Жийи, где французское правое крыло нанесло им поражение с потерей почти 2000 человек. Затем враг отступил в направлении Линьи, а Наполеон разместил свой штаб в Шарлеруа. Тем временем Нею, который прибыл только после обеда, было поручено командование корпусами Рея и д'Эрлона, и обычно утверждается, что он приказал Лефевр-Денуэтту провести разведку в направлении Катр-Бра, который тогда удерживали около 4500 нассаусских войск под командованием принца Бернарда Саксен-Веймарского.

Лефевр впервые столкнулся с врагом у деревни Фрасн, примерно в двадцати трех милях от Брюсселя, прикрывавшей Катр-Бра, где было размещено около 1500 человек, которые отступили в сторону Катр-Бра. Французский генерал занял деревню вечером после нерешительного боя.

Когда информация дошла до Веллингтона от Цитена, расплывчатая, потому что она была отправлена рано утром, он приказал большинству войск, находившихся в его распоряжении, быть «готовыми к движению по первому требованию», и лишь немногим было приказано изменить позиции, которые они тогда занимали. Он отдал свои окончательные инструкции в 10 часов вечера, а затем отправился на бал, устроенный герцогиней Ричмонд, которая пригласила некоторых унтер-офицеров и рядовых, чтобы «показать своим брюссельским друзьям настоящий шотландский танец», как позже утверждал Веллингтон. Главнокомандующий был вполне спокоен, ибо он сделал все, что было в его силах, и его появление на таком празднестве способствовало ослаблению беспокойства жителей относительно передвижений Наполеона. Неужели столица в безопасности, если Веллингтон настолько беззаботен, что идет на танцы?





There was a sound of Revelry by night;


And Belgium’s Capital had gather’d then


Her Beauty and her Chivalry; and bright


The lamps shone o’er fair women, and brave men:


A thousand hearts beat happily; and when


Music arose with its voluptuous swell,


Soft eyes look’d love to eyes which spake again;


And all went merry as a marriage-bell:


But Hush! Hark! a deep sound strikes like a rising knell!


Did ye not hear it? No: ’twas but the wind;


Or the car rattling o’er the stony street:


On with the dance! let Joy be unconfined:


No sleep till morn, when Youth and Pleasure meet


To chase the glowing Hours with flying feet:


But, Hark! that heavy sound breaks in once more;


As if the clouds its echo would repeat;


And nearer, clearer, deadlier than before!


Arm! Arm! it is; it is; the Cannon’s opening Roar!





Если бы Байрон изобразил прибытие лейтенанта Вебстера с депешей для принца Оранского, он был бы более буквально, если не художественно, точен. Девятнадцать слов, которые прочитал принц, были знаменательными: «Капитан барон фон Гагерн только что прибыл из Нивеля, доложив, что враг продвинулся к Катр-Бра». Она была написана в Брен-ле-Конт в 22:30. Никаких дальнейших инструкций Веллингтон не издавал, ибо он уже договорился «о движении, направленном на то, чтобы подтянуть правый фланг своих сил к левому». Поэтому он оставался на балу примерно до 2 часов ночи 16-го числа, а затем лег спать.

Он покинул город очень рано и прибыл в Катр-Бра около 10 часов утра. Там он обнаружил, согласно его собственному заявлению, «принца Оранского с небольшим отрядом бельгийских войск, двумя или тремя батальонами пехоты, эскадроном бельгийских драгун и двумя или тремя пушками, которые находились в Катр-Бра — на четырех дорогах — с предыдущего вечера. Оказалось, что пикет этого отряда был задет французским патрулем, и была некоторая стрельба, но очень слабая; и настолько незначительная, что, увидев, что происходит, я отправился к прусской армии, которая, как я видел с земли, собиралась на поле Сен-Аман и Линьи, примерно в восьми милях оттуда».

«Я достиг прусской армии; был в их штабе; пробыл там значительное время; видел, как армия строилась; начало битвы; и вернулся, чтобы присоединиться к своей собственной армии, собранной и собирающейся у Катр-Бра. Я прибыл тогда в Катр-Бра во второй раз в тот день, насколько я помню, около двух или трех часов дня».

«Беспорядочная стрельба там продолжалась с утра; принц Оранский был с линейными войсками все еще на той же позиции. Мне сообщили, что армия собирается в лесу впереди. Я поскакал вперед и провел разведку или осмотрел их позицию в соответствии с моей обычной практикой. Я ясно видел очень большую группу людей, собравшихся вместе, и маршала, проводившего их смотр, согласно их обычной практике, в рамках подготовки к атаке. Я отчетливо слышал обычные крики: "Вперед! Вперед! Император вознаградит того, кто продвинется!"»

«Прежде чем я покинул принца Оранского, некоторые из офицеров, стоявших рядом, сомневались, будем ли мы атакованы в этой точке. Я послал принцу Оранскому с того места, где я стоял, сказать ему, что он может быть уверен, что мы будем атакованы через пять минут, и что ему лучше приказать отступить к основной позиции легких войск и пушек, которые были впереди и которые не могли оказать сопротивления яростной атаке, которая должна была быть предпринята против нас. Они были соответственно отведены, и менее чем через пять минут мы были атакованы всей французской армией под командованием маршала Нея. На самом деле не было никакой задержки или прекращения атаки с того времени до ночи. Резервы британской армии из Брюсселя прибыли в Катр-Бра к этому времени; а также корпус брауншвейгских войск из штаба и дивизия бельгийских войск из Нивеля, Брейна и т.д.»

Ней не начинал свою атаку до 14:00. В его распоряжении был только корпус Рея, и он не был уверен в передвижениях пруссаков. Но когда было предпринято движение против фермы Жемонкур, ключа к позиции, 7000 солдат принца Оранского были быстро отброшены назад, и лес Боссю также попал в руки врага. Именно в этот момент прибыли Веллингтон и подкрепления. Пиктону с его храброй 5-й дивизией, хотя и изнуренной долгим маршем в душный день, было приказано отбить лес. Именно тогда Ней бросил на них свою кавалерию в решительной попытке спасти положение любой ценой.

«Один полк, — говорят нам, — после того как выдержал яростную канонаду, был внезапно атакован кавалерией с трех разных сторон. Две стороны каре были атакованы уланами, в то время как кирасиры пронеслись по другой. Это был тяжелый момент. Воцарилась мертвая тишина, и был слышен только один голос, спокойный и ясный. Это был голос их полковника, который призывал их быть "стойкими". Враг приближался — земля дрожала под ногами лошадей; в то время как со всех сторон преданного отряда хлеб, сгибающийся под натиском кавалерии, обнаруживал их многочисленных нападавших. Лезвия пик приближались к штыкам коленопреклоненного переднего ряда — кирасиры были в сорока шагах — но ни один курок не был нажат. Но когда слово "Огонь!" прогремело с уст полковника, каждое ружье извергло свой смертоносный залп, и в одно мгновение передовые ряды французов лежали перед каре, как будто брошенные ударом молнии на землю. Нападавшие, разбитые и рассеянные, ускакали в поисках укрытия в высокую рожь; в то время как поток мушкетного огня из британского каре нес смерть в отступающие эскадроны». В конце концов дивизия Гвардии Мейтленда овладела лесом. Французы продолжали атаковать с пылом, но с наступлением темноты Ней отступил по дороге на Фрасн. Британцы остались в Катр-Бра.

Записано много храбрых эпизодов. Солдат 92-го полка был ранен в бедро. После того как его осмотрел хирург, медик отпустил его, сказав: «Теперь вам ничего не угрожает, медленно идите назад». Его ответ, непреднамеренный и мгновенный, был: «Присутствие каждого человека необходимо», и он спокойно вернулся на свой пост, с которого никогда не вернулся. У другого парня пушечным ядром сорвало ранец с плеч. Он поймал его ловким движением, прежде чем тот коснулся земли. Веллингтон случайно оказался рядом, и этот случай доставил ему значительное развлечение.

У 2-го батальона 69-го пехотного полка был захвачен флаг, драгоценный символ был вырван из рук офицера почти в то же время, что и попытка захвата другого знамени во время атаки французских кирасиров. Последнее было сохранено, хотя знаменосец получил тяжелые ранения. Энсин Кристи также спас флаг, бросившись на него. Когда солдат лежал на земле, часть знамени была оторвана уланом, который предпринял попытку, но прежде чем трофей мог быть взят, захватчик был застрелен, а кусок возвращен.

Веллингтон потерял 4600 человек убитыми и ранеными при Катр-Бра, но хотя он остался в обладании полем боя, мрачная решимость Нея помешала ему отправить подкрепления Блюхеру, который сражался с Наполеоном при Линьи, в восьми милях оттуда. С другой стороны, император приказал своему маршалу помочь ему при Линьи после того, как он рассеял войска при Катр-Бра, что он был слишком сильно занят весь день, чтобы сделать, хотя можно предположить, что если бы он начал свою атаку раньше, он мог бы выполнить инструкции своего начальника. Сам Наполеон отложил свою атаку, потому что некоторые из его солдат не прибыли, и когда он был готов открыть огонь, он насчитывал на 20 000 человек меньше, чем прусский командующий. Войска д'Эрлона, составлявшие резерв Нея, были вызваны, но прежде чем их задействовали, Ней приказал им вернуться, чтобы помочь ему. Если бы д'Эрлон остался, Наполеон одержал бы решительную победу. Как бы то ни было, потери Блюхера достигли более 20 000 человек, и он едва избежал плена. Он был сброшен во время кавалерийской атаки и тяжело ранен. Пруссаки оставили поле боя, отступая к Вавру, что позволило им поддерживать связь с Веллингтоном, и где они позже соединились со свежим корпусом Бюлова. Наполеон, у которого было 11 000 человек убитыми или ранеными, был убежден, что враг отступит к Намюру и Льежу, что позволило бы ему разобраться с Веллингтоном в одиночку на следующий день.

Наполеон был необычно вялым на следующий день и потратил много драгоценного времени до полудня на различные бесполезные дела. Затем он приказал Груши с 33 000 человек установить позицию, занимаемую пруссаками, в то время как он сам присоединился к Нею. Веллингтон, услышав о поражении Блюхера и понимая, что каждый момент ценен, эвакуировал Катр-Бра почти без помех, хотя кавалерия Наполеона настигла британский арьергард, и положение было спасено удачным проливным дождем, который вскоре превратил дорогу и поле в трясину. Тем не менее Наполеон преследовал их до хребта Ватерлоо, где сильная канонада положила конец его продвижению. Император разместил свой штаб на ферме Каю, отправившись отдыхать только после того, как убедился, что армия Веллингтона не отступает с позиции, которую она заняла у Мон-Сен-Жан. Не в силах уснуть, он снова убедился, что армия, которую он намеревался сокрушить, не опередила его, и когда наступило 18 июня, он все еще смотрел в сторону Веллингтона и его людей.






ГЛАВА XIX Ватерлоо (1815)






«История битвы не похожа на историю бала. Некоторые люди могут вспомнить все маленькие события, из которых складывается великий результат — проигранная или выигранная битва; но никто не может вспомнить порядок, в котором они произошли, или точный момент, когда они произошли, что имеет решающее значение для их ценности или важности».


Веллингтон.








Британский генерал уже послал Блюхеру весть, что он готов сразиться с Наполеоном, если прусский командующий сможет прислать ему один армейский корпус, помощь которого он считал обязательной. Он не получил ответа до ранних часов 18-го числа, и он был утвердительным. Он обещал корпус Бюлова, который выступит на рассвете против правого фланга Наполеона, за ним последует корпус Пирха. Корпуса Тильмана и Цитена также будут отправлены, при условии, что присутствие Груши не помешает. Как показали события, корпуса Тильмана было достаточно для этой цели защиты Диля от французского маршала. Первый отчет от Груши, полученный Наполеоном 18-го числа, был отправлен из Жамблу и содержал новости до 10 часов предыдущей ночи, а именно: часть пруссаков отступила к Вавру, Блюхер с их центром отступил к Перве, а колонна с артиллерией двинулась в направлении Намюра.
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Из другого источника Наполеон узнал, что три группы пруссаков концентрируются у Вавра, жизненно важная информация, которую по какой-то необъяснимой причине он не отправил Груши до 10 часов утра. Мы имеем авторитетное свидетельство Фуа, который сражался в Испании, что на рассвете Наполеону сказали, что соединение Веллингтона и Блюхера возможно. Он отказался в это верить, заявив, что такое событие не может произойти до 20-го числа. Груши было приказано поддерживать связь с Наполеоном, толкая перед собой «те группы пруссаков, которые приняли это направление и которые могли остановиться в Вавре». Кроме того, он должен был «следовать за теми колоннами, которые ушли на ваш правый фланг». Доктор Холланд Роуз называет эти инструкции далекими от ясности: «Груши не было приказано бросить все свои усилия на сторону Вавра; и ему не было сказано, должен ли он атаковать врага в этом городе, или вклиниться между ними и Веллингтоном, или поддержать правый фланг Наполеона. Теперь Наполеон, безусловно, предписал бы немедленную концентрацию сил Груши в северо-западном направлении для одной из двух последних целей, если бы он верил, что Блюхер собирается предпринять фланговый марш против главной французской армии. Очевидно, ему еще не приходило в голову, что такой дерзкий шаг будет предпринят врагом, которого он представлял себе рассеянным и деморализованным поражением».

Как говорит Уссе, один из самых кропотливых историков: «Необходимо пройтись по этой местности, чтобы заметить ее постоянно волнистую форму, подобную валам вздымающегося моря». Я последовал его совету для целей настоящего тома. Конфигурация земли возле хребта, который поначалу был правым центром союзников, была несколько изменена выемкой земли для знаменитого, но неприглядного Львиного кургана, в остальном поле почти такое же, как было в 1815 году. Майор Коттон, сражавшийся при Ватерлоо, говорит нам, что в день битвы там были «великолепные посевы ржи, пшеницы, ячменя, овса, бобов, гороха, картофеля, вики и клевера; некоторые из них были большой высоты. Было несколько участков пахотной земли». То же самое верно и сейчас. Почва, которая покрывает тлеющие кости многих героев, дает могучий урожай. Практически каждый дюйм ее либо является пастбищем, либо находится под возделыванием.

Безусловно, самым интересным местом является замок и ферма Угумон. Зданиям тогда было более двух веков, и они были построены с расчетом на оборону, причем сад был сильно укреплен стенами с южной и восточной сторон. В 1815 году он был полон фруктовых садов, хозяйственных построек, насыпных изгородей и часовни. По приказу Веллингтона были сделаны дополнительные бойницы, были возведены леса, чтобы войска могли стрелять из мушкетов поверх стены, а настил над южными воротами был поспешно разобран, «чтобы позволить нашим людям стрелять вниз по врагу, если они прорвут ворота, которые были заблокированы». Эта сильная стратегическая позиция перед правым флангом линии союзников была превосходно защищена легкими ротами вторых батальонов Колдстримского полка и полка пешей гвардии.

Битва началась с затяжной, но успешной атаки брата Наполеона, Жерома, на нассаусские и ганноверские войска, которые удерживали лес перед замком. Гордясь своим триумфом и вопреки приказам императора, были предприняты три попытки штурма мрачного здания, которые провалились. В конце концов Наполеон решил подвергнуть Угумон бомбардировке, что он и сделал с некоторым успехом, часовня и сарай яростно пылали, но его храбрые защитники так и не сдались. Через четыре дня после битвы майор У. Э. Фрай посетил это место. «В Угумоне, — говорит он, — где есть фруктовый сад, каждое дерево пробито пулями. Сараи все сгорели, и во дворе, говорят, они были вынуждены сжечь более тысячи трупов, ужасное всесожжение для Демона Войны».

На одной из внешних стен маленькой часовни, внутри которой многие доблестные солдаты испустили дух, находится бронзовая табличка, установленная в 1907 году, «в память о храбрых погибших от Бригады гвардии Его Британского Величества и от графа Шарля ван дер Бюрха». Священное здание было тщательно отремонтировано, а интерьер побелен. Последнее вызывает сожаление, но было необходимо из-за вандализма посетителей, чья единственная цель в жизни, по-видимому, состоит в том, чтобы вырезать или нацарапать свои имена на памятниках и зданиях.

На небольшом расстоянии находится ферма Ла-Э-Сент, до сих пор используемая для тех целей, для которых она была первоначально построена. Если толстая стена, примыкающая к дороге в бельгийскую столицу, не так прочна, как была — а есть признаки недавнего ремонта, — то самого беглого осмотра достаточно, чтобы доказать, что она оказала сильное сопротивление. Ла-Э-Сент была ключом к позиции союзников. Наполеон стремился захватить ее вместе с фермой Мон-Сен-Жан, чтобы коммуникации врага с Брюсселем и Блюхером могли быть перерезаны. Веллингтон неразумно оставил оборону Ла-Э-Сент всего лишь горстке людей, 376 человек, из Королевского германского легиона. Здания атаковали со всех сторон в течение этого знаменательного дня, и только около 18:30, когда боеприпасы были исчерпаны, место пало. Профессор Оман отмечает, что император должен был послать Гвардию «в бой en masse» в тот момент, когда это произошло. Он этого не сделал, и золотая возможность была безвозвратно упущена.
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1. Ферма Мон-Сен-Жан 2. Замок Угумон 3. Гостиница "Ла Бель Альянс" 4. Ферма Ла-Э-Сент




Фотографии К. Гамильтона, Хорнси



Чуть дальше по дороге, на противоположной стороне, находится длинное побеленное здание, известное как ферма Мон-Сен-Жан, деревушка с таким названием является центром позиции. Это был главный госпиталь союзников, а когда-то монастырь рыцарей-тамплиеров. Рядом с этим местом Железный герцог выстроил вторую линию своего резерва с тремя резервными батареями. Штаб Наполеона находился на высоте Ла Бель Альянс, где он провел большую часть дня и где он держал Императорскую гвардию, прозванную «Бессмертными», в резерве до 7 часов вечера. Только когда вечер сменился ночью, французские войска были разбиты.

Когда вы входите в гостиницу "Ла Бель Альянс", вам показывают «историческую комнату Наполеона». Но позвольте мне предупредить посетителей, которые восхищаются гротескной картиной «Веллингтон встречает Блюхера», прибитой к внешней стене, не верить, что это место того самого памятного инцидента. Взаимные поздравления произошли до того, как была достигнута "Ла Бель Альянс", герцог свернул с большой дороги, ведущей в деревню Ватерлоо, чтобы встретить сурового старого солдата, когда он увидел его в окружении своего штаба.

В нескольких сотнях ярдов от гостиницы находится мемориал «последним бойцам Великой армии». Это, безусловно, самый художественный и уместный из нескольких памятников на поле боя. С разбитыми крыльями французский орел охраняет изорванное знамя «Бессмертных» на земле, где было вырублено последнее каре знаменитой гвардии Наполеона. «Это был фатализм, — сказал павший император Запада, — ибо вопреки всему я должен был выиграть ту битву».

Взглянув на главные объекты интереса на поле Ватерлоо, мы должны теперь обратить наше внимание на ведущие черты боя. Не предполагается вдаваться в мелкие детали или обсуждать многие спорные моменты, которые время от времени поднимались. Сэр Гарри Смит, принимавший участие в битве, дал предупреждение много лет назад, которое мы постараемся иметь в виду. «Каждый момент был кризисом, — сказал он, — и спорщикам лучше было бы оставить дискуссию на поле боя».

Утро воскресенья, 18 июня 1815 года, было мрачным, туманным и влажным. Никакое «Солнце Аустерлица» не пробило низкие облака, проносившиеся по небу. Состояние погоды тогда, как и сейчас, является универсальной темой для разговоров и записей, у нас есть обильные документальные свидетельства по этому вопросу. После этого неинтересного, но не маловажного факта наши свидетели в значительной степени терпят неудачу. Было бы гораздо легче подробно описать то, чего мы не знаем о битве при Ватерлоо, чем изложить на бумаге то, что можно считать неоспоримой истиной. Например, существует поразительное расхождение между временами, в которые очевидцы утверждают, что был произведен первый пушечный выстрел. Герцог говорит об одиннадцати часах, Наполеон — на два часа позже. Алава упоминает половину двенадцатого, Ней — час дня. Лорд Хилл, который использовал секундомер, утверждает с некоторым подобием авторитета, 11:50 утра. Император, безусловно, откладывал начало битвы. Сульт издал приказ между 4 и 5 часами утра, чтобы армия была «готова к атаке в 9 утра». В 11 часов Наполеон заявил, что солдаты должны быть «в боевом порядке, примерно через час после полудня». Десятки томов и тысячи страниц были посвящены теме конфликта, который завершил военную карьеру Наполеона. Кажется вполне разумным предположить, что по прошествии ста лет любые дальнейшие исследования, хотя они могут пролить ценный свет на битву, не решат проблему. У нас есть заверение герцога, что «невозможно сказать, когда произошло каждое важное событие, ни в каком порядке». Будущему рассказчику он писал: «Я рекомендую вам оставить битву при Ватерлоо как есть», другому: «Герцог не питает надежд когда-либо увидеть отчет обо всех ее деталях, который был бы правдивым», и снова: «Я действительно испытываю отвращение и стыд за все, что я видел в битве при Ватерлоо». Раз так, не предполагается рассматривать ее с критической точки зрения, а лишь подробно изложить ведущие события дня, как они общеприняты.

Хребет, на котором Наполеон разместил свои силы в три линии, с резервом из 11 000 человек позади центра, находился напротив Мон-Сен-Жан, с фермой Ла Бель Альянс на большой дороге из Шарлеруа в Брюссель в центре. Количество войск в его непосредственном распоряжении составляло 74 000 человек, и они занимали фронт около двух миль. Зрелище, когда французские войска развернулись, «было великолепным», — позже утверждал Наполеон, не без доли воображения, — «и враг, который был расположен так, чтобы видеть его до последнего человека, должен был быть поражен им: армия должна была показаться ему вдвое больше по численности, чем она была на самом деле».

Прямо перед началом конфликта между французами и 67 000 солдат Веллингтона, которые были размещены поперек больших дорог, ведущих соответственно из Шарлеруа и Нивеля в Брюссель, прямо перед Мон-Сен-Жан, где они пересекаются, было едва ли миля. Его правый фланг простирался до Мерб-Брен, а левый, который, как он считал, был защищен наступающими пруссаками, находился к западу от большой дороги. Армия была выстроена в две линии, вторая из которых состояла полностью из кавалерии под командованием лорда Аксбриджа. Слева Веллингтон удерживал деревни Ла-Э, Папелотт и Смуэн; Угумон был перед его правым флангом, Ла-Э-Сент — перед центром, и все они были заняты его войсками. Его резервы численностью около 17 000 человек были невидимы для врага из-за формы местности и были размещены позади его центра и правого фланга. В тылу находился Суаньский лес, через который он мог отступить в случае необходимости. В Хале, в девяти милях оттуда, был размещен корпус принца Фредерика Оранского и две бригады дивизии Колвилла, всего около 14 000 человек. Они не принимали участия в битве. Их присутствие на столь большом расстоянии было связано с несколько излишним беспокойством Веллингтона, как показали последующие события, относительно правого фланга. Пушек у союзников было 156, у французов — 246.

Веллингтон проявлял необычайную активность и командовал лично. Наполеон полагался на своих подчиненных гораздо больше, чем обычно, и, казалось, мало интересовался ходом сражения напрямую. Он сидел в кресле, в то время как его противник весь день находился в седле. «Трудно описать, — говорит лорд Уильям Леннокс, один из его адъютантов, — то спокойствие, с которым герой отдавал приказы и наблюдал за передвижениями и атаками врага. Посреди опасности, когда пули свистели вокруг него, ядра вспахивали землю, на которой он находился, а люди и лошади падали со всех сторон, он сидел на своем любимом скакуне Копенгагене так невозмутимо, словно проводил смотр гвардейских полков в Гайд-парке».

Хотя было бы неразумно пытаться точно разделить битву на отдельные части, как арифметическую задачу, по той простой причине, что бой шел непрерывно и все армии противников не были задействованы в какой-то один момент, французы предприняли пять более или менее отчетливых атак, которые могут служить ориентирами, а именно: (1) диверсия против Угумона, открывшая сражение; (2) атака на левый центр Веллингтона; (3) кавалерийская атака на правый центр; (4) вторая попытка пехоты и кавалерии с аналогичной целью, а также пехотная атака на левый фланг противника; (5) атака Императорской гвардии.
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Отчаянная оборона гвардейцев в Угумоне
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Основной удар пришелся по левому флангу и центру британцев, но в качестве отвлекающего маневра была предпринята попытка захватить рощу Угумон. Она была взята после столь решительного сопротивления, что историк Элисон впоследствии насчитал не менее двадцати двух пуль в дереве диаметром менее шести дюймов; это служит довольно убедительным доказательством смертоносного огня, с которым столкнулись нассаусцы и ганноверцы, оборонявшие рощу, а также свидетельством напора врага. Затем замок, вопреки приказам, был атакован Жеромом Бонапартом и блестяще отбит легкими ротами вторых батальонов Колдстримского полка и пешей гвардии. Впоследствии было предпринято несколько попыток захватить это место, и трупы лежали грудами, но те, кто находился внутри, удерживали его от начала до конца сражения, хотя Веллингтону пришлось подкреплять людей, столь решительно отстаивавших честь Британии. Фруктовый сад переходил из рук в руки, гаубицы крушили прочные стены, здание было подожжено, ворота двора выбивались и захлопывались перед носом у французов. Эти подвиги совершили те самые люди, о которых Наполеон ранее в тот же день отозвался как о «завтраке для нас!»

Только около половины второго, когда на лесистых высотах Сен-Ламбера была замечена черная движущаяся масса, Император по-настоящему встревожился. Наполеон посмотрел в подзорную трубу в сторону объекта, на который были устремлены почти все взоры. Некоторые из его офицеров сочли это войсковым соединением, другие предположили, что это пруссаки, третьи — Груши. «Я думаю, — заметил Сульт, — это пять или шесть тысяч человек, вероятно, часть армии Груши». В действительности это был авангард войск Бюлова, и вскоре после этого Император услышал из уст пленного, что на помощь Веллингтону приближается не менее 30 000 человек. Тем не менее, несколько легких кавалеристов были отправлены в сторону Фришермона для наблюдения за пруссаками, а к уже написанному депеше для Груши был добавлен постскриптум с просьбой «не терять ни мгновения, приближаясь и соединяясь с нами, чтобы раздавить Бюлова, которого вы застанете на месте».

Без промедления Наполеон бросил корпус д’Эрлона в составе четырех колонн общей численностью почти 20 000 человек против левого центра противника под командованием Нея. Их поддерживало слишком мало кавалерии. Замысел Императора состоял в том, чтобы захватить Ла-Э-Сент, прорвать линию союзников и выйти к Мон-Сен-Жан. Эта операция в случае успеха вынудила бы Веллингтона оставить свои коммуникации с бельгийской столицей и изменить построение. Кроме того, она поставила бы французов между его армией и пруссаками. Голландско-бельгийские части Биланда, находившиеся ближе всего к врагу и, следовательно, более подверженные прикрывающему огню семидесяти восьми орудий и выстрелам стрелков, обратились в бегство, когда дивизии д’Эрлона с неистовыми криками «Да здравствует Император!» приблизились к передовой линии. Бригады Пака и Кемпта были немедленно выдвинуты Пиктоном. Они устояли и открыли губительный огонь по наступающим колоннам, встретив их на гребне холма с примкнутыми штыками.

Граф Аксбридж, командовавший кавалерией, осознав, что положение все еще остается крайне опасным, приказал бригаде Юнион Понсонби — 1-му королевскому драгунскому, Шотландскому серому и Иннискиллингскому полкам — перейти в атаку. Она обрушилась на французов с огромной силой и решила исход дела.

Несколько тысяч врагов были убиты или ранены, 8000 взяты в плен, ряд орудий выведен из строя, захвачены два орла.

Историю о том, как знамя 45-го французского полка было захвачено сержантом Юартом, великолепным мужчиной ростом более шести футов, служившим в «Серых», лучше всего рассказать его собственными скромными словами. «Именно в этой атаке я отнял орла у врага, — говорит он, — у нас с ним была тяжелая схватка; он нанес удар мне в пах, я парировал его и разрубил ему голову. После этого на меня бросился улан; я отбил копье правой стороной, разрубил ему подбородок и далее вверх через зубы. Затем пехотинец выстрелил в меня, а потом атаковал штыком, который мне также посчастливилось парировать, после чего я разрубил ему голову; так закончилась схватка. Когда я собирался следовать за своим полком, генерал сказал: «Мой храбрый малый, отнеси это в тыл; ты сделал достаточно, пока не избавишься от него». Я отнес орла на гребень, а затем в Брюссель».

У нас также есть свидетельство капитана Кларка Кеннеди из Королевского драгунского полка относительно захвата орла 105-го полка. «Я, — рассказывает он, — командовал центральным эскадроном Королевских драгун в этой атаке; преследуя врага, я заметил немного левее, посреди пехоты, орла и знамя, с которыми знаменосец пробирался в тыл. Я немедленно отдал приказ своему эскадрону: «Правое плечо вперед!», одновременно направляясь прямо на орла и призывая своих людей захватить знамя; как только я оказался на расстоянии удара от офицера, несшего орла, я вонзил свой меч ему в правый бок, он пошатнулся и упал, но не достиг земли из-за напора своих товарищей: когда офицер падал, я во второй раз крикнул людям, находившимся прямо позади меня: «Захватите знамя, оно принадлежит мне». Знаменный унтер-офицер, капрал Стайлз, и несколько других солдат бросились вперед, и орел упал через голову моей лошади на голову капрала Стайлза. Когда он падал, я схватил левой рукой бахрому знамени, но поначалу не смог вытянуть орла: однако со второй попытки мне это удалось. Находясь посреди французских войск, я попытался отделить орла от древка, чтобы спрятать его за пазуху своего мундира, но он был закреплен слишком прочно. Капрал Стайлз сказал: «Сэр, не ломайте его»; на что я ответил: «Очень хорошо; уноси его в тыл как можно быстрее». Он так и сделал».

К сожалению, победители проявили излишнее рвение и вместо того, чтобы вернуться, продолжали наступление, пока не оказались во французских линиях, что позволило Наполеону «переломить ситуацию». Его резервные эскадроны лишили британские ряды 1000 храбрецов, включая Понсонби. Потерь было бы больше, если бы бригада легкой кавалерии Ванделера не сдержала врага.

Пиктон был мертв, застрелен во главе своих людей. «Когда вы услышите о моей смерти, — заметил он ранее товарищу, — вы услышите о кровавом дне». Он «пал славной смертью во главе своей дивизии, удерживая позицию, которая, если бы не была сохранена, изменила бы судьбу дня».

Следующий рассказ о великолепной атаке бригады Юнион Понсонби, написанный Джеймсом Армуром, берейтором Шотландских серых, принимавшим в ней участие, дает некоторое представление о проделанной работе:

«Теперь был отдан приказ готовиться к атаке. Мы трижды дружно прокричали «ура» нашим соотечественникам перед нами и, размахивая мечами в воздухе, — при этом несколько мечей были задеты пулями, — и я не должен забывать волынщика—



The piper loud and louder blew,


The balls of all denominations quick and quicker flew.





Затем горцам приказали отойти — кажется, по секциям, но я не уверен: команды в пехоте отличаются от кавалерийских. Когда они это сделали и отходили, не совсем стройно, мы прорвались сквозь них; в то же время они приветствовали нас криками: «Ну, ребята, Шотландия навсегда!». Должен признаться, это произвело на меня сильное впечатление. Я уверен, что многих из них сбили лошади: в нашем рвении мы не могли этого избежать. Некоторые говорили: «Я не думал, что вы так со мной поступите», — хватаясь за наши ноги и стремена, когда мы проезжали мимо, чтобы удержаться. Когда мы прорвались сквозь горцев (92-й полк), мы уже были в атаке, и она была короткой. На нашем пути оказалась перекрестная дорога, мы лихо перепрыгнули через первую живую изгородь; пересекли дорогу и должны были перепрыгнуть через другую. В это время дым от стрельбы с обеих сторон стал таким, что мы не могли видеть отчетливо. Мы проскакали в атаке недалеко — всего несколько ярдов, как наткнулись на колонну. Мы все еще держались довольно плотно, хотя большое количество людей упало у той перекрестной дороги. Мы оказались в колонне в очень короткое время (проделав довольно чистую работу). Мы все еще продвигались вперед, по крайней мере те, кто мог, — к этому времени многие выбыли — и вскоре наткнулись на другую колонну. Они закричали: «Пленные!» и бросили оружие, сорвали с себя ремни (думаю, это часть французской дисциплины) и побежали в наш тыл. Да, они бежали как зайцы. Мы все еще продвигались вперед и наткнулись на еще одну колонну; некоторые из них пали на колени, взывая о пощаде в очень умоляющей манере...

«Теперь мы оказались среди орудий, тех ужасных орудий, которые так досаждали нам. Какая резня! — люди изрублены и пронзены, лошадям подрезаны сухожилия, упряжь перерезана, и все приведено в негодность. Некоторые, кто был знатоком такого дела, посчитали, что мы проделали очень хорошую работу. Среди орудий — кажется, их было шесть или семь, все бронзовые, — с которыми я имел дело, почти все люди были изрублены, а лошадям, большинству, если не всем, подрезали сухожилия. Пока мы работали среди этих орудий, я и не думал ни о чем, кроме того, что, когда мы закончим, нам останется только вернуться туда, откуда мы пришли; но должен признаться, я был очень удивлен, когда мы начали отступать, и что же мы увидели, приближаясь к нам между нами и нашей собственной армией, как не большое число этих кирасир и улан, первых, кого я когда-либо видел в своей жизни, которые строились, чтобы отрезать нам путь к отступлению; но, ничуть не испугавшись, мы встретили их мужественно. У нас теперь не было командиров, но каждый делал все, что мог. «Победа или смерть!» — был наш девиз. Когда полк вернулся из упомянутой атаки, в отряде, к которому я принадлежал, не набралось и одного-двух здоровых (нераненых) человек из первой шеренги. Действительно, во всем отряде не набралось и дюжины; более двадцати человек из первой шеренги были убиты, а остальные ранены».

Тем временем ферма Ла-Э-Сент, удерживаемая отрядом Германского легиона под командованием майора Баринга, стала объектом нападения французской дивизии, выделенной для этой цели, и защитники были выбиты из фруктового сада. Веллингтон направил подкрепления, за которыми последовали дополнительные силы кавалерии Наполеона. Кирасиры были встречены бригадой лорда Эдварда Сомерсета под предводительством графа Аксбриджа и отброшены после яростной борьбы за превосходство. Только когда был израсходован последний заряд пороха и было предпринято несколько решительных попыток захватить это место, храбрецы оставили свою позицию пехоте д’Эрлона, между шестью и семью часами вечера.

Ближе к концу дня кирасиры Мийо, поддержанные легкой кавалерией и драгунами, атаковали правый центр британцев. Веллингтон немедленно построил свои войска в каре. Когда последовал удар, они устояли и не дрогнули.

Главнокомандующий не терял ни минуты. Тяжелая бригада лорда Эдварда Сомерсета была брошена на французов и отбросила их с гребня. Артиллерия извергала разрушительный огонь. Атака следовала за атакой, всего тринадцать, но британские каре оставались непоколебимыми, хотя их ряды постоянно редели. Почти вся кавалерия Веллингтона была брошена в бой, и, за исключением единственной голландско-бельгийской дивизии, был задействован весь его пехотный резерв. Офицер, служивший в бригаде Халкетта, оставил яркое описание этой части сражения.

«Угумон и его роща, — пишет он, — выбрасывали широкое пламя сквозь темные массы дыма, нависшие над полем; под этим облаком французы были видны неясно. Здесь можно было увидеть колышущуюся массу длинных красных перьев; там отблески, словно от листа стали, показывали, что движутся кирасиры; 400 пушек извергали огонь и смерть со всех сторон; рев и крики смешивались неразличимо — вместе они напоминали мне работающий вулкан. Отряды пехоты и кавалерии устремлялись на нас, и пришло время оставить созерцание, поэтому я двинулся к нашим колоннам, которые стояли в каре... Войдя в заднюю грань нашего каре, я должен был перешагнуть через тело и, взглянув вниз, узнал Гарри Бира, офицера наших гренадеров, который около часа назад смеясь пожал мне руку, когда я покидал колонны... Слеза еще не высохла на моей щеке, когда о бедняге Гарри уже не вспоминали. Через несколько минут вражеская кавалерия пронеслась галопом и увенчала гребень нашей позиции. Наши орудия были брошены, и они построились между двумя бригадами, примерно в ста шагах перед нами. Их первая атака была великолепной. Как только они перешли с рыси на галоп, кирасиры наклонили головы так, что козырьки их шлемов стали похожи на забрала, и они казались закованными в броню от плюмажа до седла. Ни одного выстрела не было сделано, пока они не оказались в тридцати ярдах, когда был дан приказ, и наши люди открыли по ним огонь. Эффект был магическим. Сквозь дым мы видели падающие шлемы, кавалеристов, с конвульсивными прыжками слетающих со своих мест при получении наших пуль, лошадей, мечущихся и встающих на дыбы в агонии страха и боли, и толпы солдат, спешившихся, часть эскадрона в отступлении, но более дерзкие остальные осаживали своих лошадей, чтобы заставить их наткнуться на наши штыки. Наш огонь вскоре расправился с этими господами. Основная масса перестроилась перед нами и быстро и лихо повторила свои атаки. Фактически, с этого времени (около четырех часов) до почти шести у нас было постоянное повторение этих храбрых, но безуспешных атак. Не было никакой сложности в том, чтобы отбить их, но наши боеприпасы пугающе уменьшались. Наконец, артиллерийская повозка пронеслась галопом, высыпала два или три бочонка с патронами в каре, и мы все были довольны...»

«Хотя мы постоянно громили наших закованных в сталь противников, мы находили более неприятными клиентами ядра и картечь, которые все это время обстреливали нас с ужасным эффектом и полностью мстили за кирасир. Часто, когда залпы создавали бреши в нашем каре, кавалерия бросалась вперед, но они неизменно терпели неудачу. Полк справа от нас казался сильно смущенным и в один момент находился в значительном замешательстве. Халкетт выехал к ним и, схватив их знамя, взмахнул им над головой и привел их в некое подобие порядка, хотя не раньше, чем под ним была застрелена лошадь. В разгар их неустойчивости мы получили приказ «направо равняйсь», чтобы двинуться им на помощь; некоторые из людей приняли это за «кругом марш» и повернулись соответствующим образом, когда старый майор Маклейн из 73-го полка крикнул: «Нет, ребята, это «направо равняйсь»; вы никогда не услышите «кругом марш», пока перед вами французский штык!»»

В Планшенуа, в тылу французского центра, Лобо и его 10 000 человек делали все возможное, чтобы помешать Бюлову с втрое большим числом войск прийти на помощь Веллингтону. Французы удерживали деревню в течение двух часов, а затем увидели, как она перешла в руки врага, но лишь на время. Часть Молодой гвардии и три артиллерийские батареи были посланы Императором на поддержку Лобо, и когда они прибыли, чаша весов снова склонилась в пользу французов. В то время как этот корпус был сдержан, пехота Наполеона понесла потери возле Угумона, но Ла-Э-Сент, как уже отмечалось, пал. Если бы Наполеон послал подкрепления Нею, он мог бы выиграть битву, но он колебался использовать свои оставшиеся резервы. Прежде чем было предпринято что-то еще, Веллингтон произвел новые перестроения, и люди Цитена, прошедшие через Оэн, были на поле боя.
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Атака Шотландских серых при Ватерлоо

Р. Кейтон Вудвилл



Шесть батальонов Средней гвардии и два батальона Старой гвардии были наконец отправлены вперед. Когда они пересекали открытую местность между Угумоном и большой дорогой, артиллерия нанесла некоторым из них тяжелый урон, но за гребнем холма находилась бригада пешей гвардии Мейтленда под командованием самого Веллингтона. «Встать, гвардейцы, и приготовиться!» — крикнул он, и прежде чем первая колонна достигла их, британская пехота обрушила на ее ряды смертоносный огонь, который заставил ее остановиться. Вторая колонна была атакована во фланг бригадой Адама. Затем две бригады британской кавалерии перешли в атаку, и хотя прославленная Императорская гвардия пыталась удержать позиции, она была отброшена. Блюхер, прибывший в самый подходящий момент, захватил позицию, занимаемую правым флангом французов у Папелотта и Ла-Э, с корпусом Цитена. Вся линия союзников затем продвинулась вперед, высоты были взяты, и последняя армия Наполеона, на победу которой он поставил все, была рассеяна. Битва при Ватерлоо была выиграна. «Мой план, — сказал главнокомандующий, — состоял в том, чтобы удерживать свои позиции до появления пруссаков, а затем атаковать французскую позицию; и я выполнил свой план».

Всю ночь пруссаки преследовали разбитые легионы, которые переправились через Самбру 19-го числа. Около 30 000 человек Наполеона были убиты или ранены, и 13 000 из армии союзников, более половины из которых составляли британцы. 22 июня 1815 года павший Император отрекся от престола в пользу своего сына; 7 июля союзники с триумфом вошли в Париж, а восемь дней спустя Наполеон сдался капитану Мейтленду с корабля Его Величества «Беллерофон».



The Desolator desolate!


The Victor overthrown!


The Arbiter of others fate


A Suppliant for his own!


Byron.










ГЛАВА XX Веллингтон-государственный деятель (1815–52)






«Долг каждого — смотреть нашим трудностям в лицо и закладывать основу для их преодоления».


Веллингтон.








В то время как добрые жители Лондона слушали пушки Тауэра и Парка, возвещавшие о победе при Ватерлоо, и радостная весть просачивалась в самую маленькую деревушку, Веллингтон вел битву, в которой не участвовали ни меч, ни ружье. Это была битва дипломатии, и он вышел из нее победителем. Блюхер, вооруженный Декларацией от 13 марта 1815 года о том, что «Наполеон Бонапарт поставлен вне социальных и гражданских отношений и как враг и нарушитель покоя в мире предан общественному отмщению», настаивал на том, чтобы схватить павшего Императора и расстрелять его как преступника в Венсене, месте трагедии герцога Энгиенского. Кровожадный пруссак спросил мнение Веллингтона по этому вопросу. Он получил его без промедления, причем выраженное в такой форме, что Блюхер должен был почувствовать себя глубоко пристыженным, пусть даже на мгновение. «Оба они сыграли слишком выдающуюся роль в недавних событиях, чтобы стать палачами», — писал герцог. Это единственное предложение раскрывает истинную порядочность человека и его ненависть к ненужному кровопролитию. Даже если предположить, что он получил полномочия на осуществление такой меры, крайне сомнительно, чтобы Веллингтон согласился с желанием своего коллеги. Блюхер усмехнулся — и принял решение. Веллингтон также оказался в несогласии с прусской точкой зрения относительно Йенского моста в Париже, который увековечивал сокрушительное поражение пруссаков в октябре 1806 года. Блюхер, с истинным патриотическим рвением, как ему казалось, настаивал на том, чтобы взорвать его в клочья. Веллингтон счел эту идею глупой и настоял на своем. Это был бы горький день для столицы, если бы Блюхеру позволили поступить по-своему. Прусский командующий настаивал на наложении на город Париж контрибуции в 100 000 000 франков. Веллингтон сорвал этот план, настояв на том, что этот вопрос должны решать союзные монархи. В третий раз мстительному Блюхеру пришлось уступить.

Когда Временное правительство обратилось к герцогу по поводу преемника Наполеона, он прямо сказал им, что «лучшей гарантией для Европы является восстановление Короля», а именно Людовика XVIII, и что его следует отозвать «без потери времени, чтобы избежать впечатления, что эта мера была навязана им союзниками».

Когда изгнанный Король вернулся в Париж, пришлось обсуждать огромные требования некоторых держав, особенно Австрии и Пруссии. Если бы не сопротивление Каслри, Веллингтона и Нессельроде, несомненно, произошли бы обширные разделы. Как окончательно установлено Вторым Парижским договором, заключенным 20 ноября, территория Франции была сокращена практически до границ 1790 года, была определена контрибуция в 700 000 000 франков на военные расходы, а оккупационная армия численностью не более 150 000 человек под командованием герцога должна была гарнизонировать главные пограничные крепости, включая Валансьен, Камбре, Кенуа, Мобеж и Ландреси, на максимальный срок пять лет, причем расходы покрывались французским правительством. Великолепные художественные сокровища, которыми Наполеон гордился, грабя их, должны были быть возвращены их законным владельцам. Вот почему знаменитых бронзовых коней Святого Марка можно увидеть сегодня на великом венецианском соборе, а чудесное «Снятие с креста» Рубенса вызывает восхищение в соборе Антверпена, откуда оно было взято, чтобы найти временное пристанище в Лувре.

Превосходное описание оккупационной армии дает шотландец, посетивший Париж вскоре после битвы при Ватерлоо. Австрийцев было сравнительно немного, большинство из них находились на юге Франции, но те, кого видел автор «Писем Поля своим родственникам», были «грузными людьми», которым «не хватает выносливого и атлетического вида британцев, русских или пруссаков». Русская пехота была «прекрасными, твердыми, уверенными в себе людьми, чистыми, красивыми, но отнюдь не примечательными по росту». Артиллерия была «в наилучшем возможном порядке», кавалерия — «замечательно красивыми людьми», вид казаков — «располагающим». Пруссаки, хотя их никогда не обвиняли в «грубом насилии», умудрились разрушить замок Монморанси, где была расквартирована большая их часть. Походные котелки кипятили на рамах картин, а мебель была ободрана женщинами, следовавшими за лагерем. Пол отмечает, что прусские офицеры были главными клиентами дорогих ресторанов и театров, но многие британские офицеры высокого ранга зашли так далеко, что отказались от квартир, назначенных им в частных домах. Он воздает должное Веллингтону за его дисциплину и справедливость: «Сильное чувство и твердость, которыми герцог отличается так же, как мастерством в военном деле и храбростью на поле битвы, легко увидели, что та высокая и главенствующая роль, которую Британия сейчас занимает в Европе, то превосходство, которое во многих случаях делало ее и ее делегатов избранными посредниками при возникновении споров между союзными державами, зависит исключительно от поддержания нами в чистоте и святости национального характера, основанного на добросовестности и бескорыстной чести. Поэтому малейшая жалоба на отсутствие дисциплины или притеснения, совершенные британским офицером или солдатом, мгновенно встречала порицание и наказание, и результатом стало приведение французов в жестокое положение ненависти к нам без каких-либо жалоб, чтобы оправдать себя, даже в собственных глазах... Солдаты, без исключения, как британцы, так и иностранцы, ведут себя на публике вежливо, их очень редко можно увидеть в нетрезвом виде, хотя средства к этому так доступны; и, учитывая все существующие раздражающие обстоятельства, между ними и населением происходит мало ссор. Тем не менее, принимаются очень строгие меры предосторожности на случай любого случайного или преднамеренного волнения».

Веллингтон бросил весь вес своего влияния на сторону умеренности. Пруссия была полностью за раздел, за получение своей территориальной «фунт плоти», но более спокойная государственная мудрость упомянутых дипломатов, особенно Веллингтона, взяла верх. Политика герцога ясно изложена в его депеше от 11 августа, которая, по мнению доктора Холланда Роуза, «заслуживает того, чтобы занять место среди его высших титулов на славу».

Веллингтон заявляет, что, хотя Франция была оставлена «в слишком большой силе для остальной Европы, ослабленной, как и все державы Европы, войнами, в которых они участвовали с Францией», его возражение против требования «большой уступки от Франции по этому случаю заключается в том, что это сорвет цель, которую союзники поставили перед собой в настоящей и предыдущих войнах». Затем он переходит к детальному описанию того, что, по его мнению, было различными причинами, приведшими к такому кровопролитию: «положить конец Французской революции, добиться мира для себя и своих народов, получить возможность сократить свои разросшиеся военные учреждения и досуг, чтобы заняться внутренними делами своих отдельных наций и улучшить положение своих народов. Союзники взялись за оружие против Бонапарта, потому что было ясно, что мир не может быть в безопасности, пока он обладает или находится в положении, чтобы достичь верховной власти во Франции; и нужно позаботиться, — добавляет он, — при принятии мер, вытекающих из нашего успеха, чтобы мы не оставили мир в том же самом несчастном положении в отношении Франции, в котором он оказался бы, если бы Бонапарт продолжал обладать своей властью».

Затем герцог переходит к обзору ситуации. Если бы Людовик XVIII отказался от уступки территории, его народ, несомненно, поддержал бы его, и союзники «могли бы занять крепости и провинции, которые могли бы им подойти, но для мира не было бы подлинного мира, ни одна нация не могла бы разоружиться, ни один Суверен не мог бы отвлечь свое внимание от дел этой страны». Если бы Король согласился на раздел, «что, судя по всему, что слышишь, событие отнюдь не вероятное, союзники должны быть удовлетворены и должны отступить; но я бы апеллировал к опыту сделок прошлого года для изложения ситуации, в которой мы оказались бы». Франция была тогда сокращена до своих границ 1792 года, и «союзники были вынуждены содержать каждый в поле половину военного штата, предусмотренного Шомонским договором, чтобы охранять свои завоевания и то, что было им уступлено». Во Франции «общей темой разговоров было возвращение левого берега Рейна в качестве границы Франции». Поэтому Веллингтон предпочел «временную оккупацию некоторых сильных мест и поддержание в течение некоторого времени сильных сил во Франции, как за счет французского правительства, так и под строгим регулированием, постоянной уступке даже всех мест, которые, по моему мнению, должны быть заняты на время. Эти меры не только дадут нам в период оккупации всю военную безопасность, которую можно было бы ожидать от постоянной уступки, но, если они будут приведены в исполнение в духе, в котором они задуманы, они сами по себе являются залогом мира».

В течение оставшегося времени пребывания во Франции, прерванного коротким визитом в Англию в 1816 году, Веллингтон был далеко не популярен, и было предпринято одно или два покушения на его жизнь. Едва ли можно было ожидать, что человек, который был исключительно успешен на поле боя против армий нации, будет восхваляться как народный герой, но, как мы видели, он помог спасти страну от горького и мстительного унижения. Он окончательно вернулся домой в 1818 году, когда оккупационная армия эвакуировала Францию с согласия держав по просьбе своего главнокомандующего. Он больше никогда не обнажал свой меч в войне, но сохранял командную позицию в делах Великобритании до конца своей долгой жизни.

Его почести и ордена были теперь разнообразны и многочисленны. Англия и иностранные государства чтили себя, чтя его. Парламент проголосовал за выделение ему 200 000 фунтов стерлингов на строительство или покупку Стратфилдсей в Гэмпшире, а поместье, пожалованное ему как принцу Ватерлоо королем Нидерландов, оценивалось в 4000 фунтов стерлингов в год. По возвращении в Англию он стал генерал-фельдцейхмейстером, что давало ему право на место в Кабинете министров.

В 1821 году Веллингтон вновь посетил место своей самой знаменитой битвы вместе с Георгом IV, а затем направился в Верону, чтобы вместе с лордом Стрэнгфордом представлять Великобританию на Конгрессе, который должен был состояться там для определения позиции Англии, Франции, России, Австрии и Пруссии по различным вопросам, включая восстание в Греции и отношения России и Турции в этом деле, эвакуацию Пьемонта и Неаполя австрийскими войсками, работорговлю и, в частности, несчастное положение дел в Испании, которая находилась тогда в состоянии гражданской войны. Должны ли пять держав послать вооруженную помощь Фердинанду, которого победы Веллингтона на Пиренейском полуострове вернули на трон? Отвечая за свою страну, герцог придерживался принципа невмешательства, за исключением случаев необходимости. В этом вопросе Великобритания осталась в одиночестве, и герцогу пришлось выдержать шквал жесткой критики по возвращении в Англию.

Его следующая поездка на континент состоялась в 1826 году, когда он был отправлен со специальной миссией в Петербург по случаю восшествия на престол Императора Николая с целью достижения удовлетворительного урегулирования планируемого нападения России на Турцию из-за греческих трудностей. В этом он не был полностью успешен, ибо последующие события доказали, что ему удалось лишь отсрочить злой день.

После смерти герцога Йоркского в следующем году Веллингтон был назначен главнокомандующим, сохранив за собой другую должность, которая контролировала лишь артиллерию и инженеров.

Месяц спустя Каннинг стал премьер-министром, и герцога попросили остаться членом Кабинета. Эту просьбу он не только отклонил, но и сложил с себя две свои важные должности. Взаимное подозрение, по-видимому, было причиной этого неожиданного события, конечно, не ревность, ибо Веллингтон сказал, что он был бы «хуже сумасшедшего, если бы хоть на мгновение подумал об этом», причем «об этом» относилось к его возможному назначению первым лордом казначейства. Каннинг недолго прожил, чтобы насладиться прелестями должности, ибо умер в августе следующего года, и его сменил «Процветающий» Робинсон, иначе лорд Годерич, который ушел в отставку в начале 1828 года.

Герцог, вновь назначенный главнокомандующим, был вызван Георгом IV с поручением сформировать кабинет министров. Он подчинился с инстинктом солдата, выполняющего приказ вышестоящего офицера, а не как увлеченный политик, готовый удовлетворить свои высшие амбиции. Веллингтон был тори, а политическая свобода католиков и парламентская реформа были самыми острыми вопросами того времени. Герцог не был уверен в практической пользе ни того, ни другого, но он не был готов идти против известных желаний нации в том, что касалось религиозного вопроса. Преодолев море трудностей, Билль об эмансипации католиков был принят обеими палатами в начале 1829 года. Один из его оппонентов, граф Уинчилси, обвинил Веллингтона в том, что он «посягает на Конституцию 1688 года, чтобы более эффективно, под маской внешнего рвения к протестантской религии, осуществлять свои коварные замыслы по ущемлению наших свобод и внедрению папизма во все департаменты государства». Премьер потребовал извинений, которых не последовало, после чего первый потребовал «сатисфакции», иными словами, дуэли. Сэр Генри Хардинг со стороны Веллингтона и лорд Фалмут со стороны Уинчилси были соответствующими секундантами.

Встреча состоялась на полях Баттерси. «Ну же, Хардинг, — сказал герцог, — будьте внимательны и отмерьте дистанцию. У меня нет времени на пустяки. Не ставьте его так близко к канаве. Если я попаду в него, он свалится туда». Был дан сигнал к выстрелу. Заметив, что его противник не поднял пистолет по команде, герцог намеренно выстрелил в сторону, а мгновение спустя Уинчилси выстрелил в воздух. Последний затем предъявил письменный лист, который он назвал извинением, но его пришлось изменить, прежде чем он встретил одобрение Веллингтона. «Доброе утро, милорд Уинчилси; доброе утро, милорд Фалмут», — крикнул герцог, салютуя двумя пальцами, и, вскочив на лошадь, ускакал прочь.

Во время своего пребывания у власти герцогу пришлось выполнять самую неблагодарную работу, настолько, что мы находим его слова: «Если бы я знал в январе 1828 года хотя бы десятую часть того, что знаю сейчас, и того, что обнаружил через месяц после вступления в должность, я бы никогда не стал министром короля и избежал бы груза страданий. Однако я верю, что Всемогущий Бог вскоре решит, что я достаточно наказан за свои грехи, и избавит меня от несчастливой доли, которая выпала на мою долю. Я полагаю, что не было человека, который страдал бы так много ради столь малого результата».

У него было почти столько же проблем с королем, сколько у Питта с Георгом III, и многие из его старых сторонников были возмущены им из-за Билля об эмансипации. Веллингтон яростно выступал против парламентской реформы вопреки общественному мнению, в результате чего его министерство пало в ноябре 1830 года.

За два месяца до этого он принял участие в церемонии открытия железной дороги Манчестер — Ливерпуль, первой линии, обслуживающей пассажирские перевозки в Британской империи. Он ехал в одном из двух поездов, совершавших первый рейс, и тот факт, что оба они двигались в одном направлении, стал причиной прискорбного несчастного случая, лишившего жизни одного из друзей Веллингтона. Инцидент произошел в Парксайде, где поезда остановились для пополнения запасов воды. Пока поезда стояли, мистер Хаскиссон, бывший президент Совета по торговле, вышел из вагона, в котором ехал, и стал искать Веллингтона. Минуту или две спустя поезд на противоположной линии тронулся. Одна из открытых дверей сбила его с ног, и его правая нога была раздроблена локомотивом. Герцог и несколько других людей бросились на помощь пострадавшему, но его травмы были таковы, что он прожил всего несколько часов.

Преемником Веллингтона на посту первого лорда казначейства стал граф Грей, чье правительство было быстро побеждено из-за того, что внесенный им Билль о реформе был отвергнут лордами. В Лондоне и провинциях вспыхнули беспорядки; Вильгельм IV «был напуган видом людей у Сент-Джеймсского дворца»; знаменитый доктор Арнольд писал, что его «чувство зла нынешних времен и того, ради чего я воспитываю своих детей, невыносимо горько». Король умолял министров не подавать в отставку, Палата общин большинством голосов выразила доверие правительству, и нация показала, что она горько возмущена действиями лордов. Была предпринята попытка компромисса, но уступки были настолько незначительны с точки зрения Веллингтона, что он отказался участвовать в переговорах. После новых гневных сцен на следующей сессии Грей ушел в отставку 9 мая 1832 года. Именно в этот трудный период нашей национальной истории окна Эпсли-хауса были закиданы камнями, а жизни герцога угрожали.

Король снова попросил Веллингтона сформировать новую администрацию, и с этой целью было проведено несколько встреч, но безрезультатно. Он должен был признать, что задача была абсолютно невыполнимой: «Я чувствовал, что мой долг перед королем требует, чтобы я принес в жертву свое мнение, чтобы служить ему и спасти Его Величество и страну от того, что я считал большим злом. Другие были не того же мнения. Я не смог выполнить ту службу, которую намеревался выполнить...». Несколько постоянных членов Оксфордского университета, включая профессора преподобного Джона Кибла, впечатленные преданностью герцога, собрали средства на бюст в ознаменование его самоотверженного поведения. Эта оценка одобрения очень понравилась Веллингтону, который объявил о своем намерении позировать Чантри, знаменитому скульптору, или кому-либо другому, кого мог выбрать комитет, «с величайшим удовлетворением». Когда Грей вернулся к исполнению обязанностей, Билль о реформе был прочитан в третий раз и принят, после того как ряд пэров заявили, «что ввиду нынешнего положения дел они пришли к решению прекратить дальнейшее сопротивление Биллю о реформе, чтобы он мог быть принят без промедления в как можно более близком к нынешнему виде». Веллингтон тихо покинул Палату. Он был не более благосклонен к Ирландскому биллю о реформе и подверг его шквалу критики, которая, однако, не помешала его принятию.

Одно из самых примечательных событий насыщенной жизни герцога произошло в ноябре 1834 года. Когда граф Грей ушел в отставку в июле 1834 года, по каковому случаю его оппонент произнес изящную речь о том, что в его оппозиции не было личной враждебности, уходящий государственный деятель рекомендовал лорда Мельбурна в качестве своего преемника. Это предложение встретило одобрение короля, но правление новой администрации длилось лишь до середины следующего ноября. Его Величество послал за Веллингтоном в шесть часов утра. Последний отказался формировать кабинет и рекомендовал сэра Роберта Пиля, который тогда находился в Риме. Герцог пообещал управлять правительством в переходный период, в результате чего он занимал должности первого лорда казначейства, министра внутренних дел, министра иностранных дел и по делам колоний, а также военного министра в течение почти месяца. По возвращении Пиль назначил своего трудолюбивого союзника министром иностранных дел — должность, которую он занимал до следующего апреля, когда правительство ушло в отставку. В 1841 году, во второй администрации Пиля, он занял место в кабинете без портфеля, а в следующем году был назначен главнокомандующим пожизненно по патенту под большой государственной печатью.

Во время чартистских волнений Веллингтона спросили, кто будет командовать силами в Лондоне, где ожидались беспорядки. Он ответил: «Я не могу назвать никого, кроме герцога Веллингтона». Он организовал мероприятия с присущей ему тщательностью, разместив свои войска так, чтобы они не были на виду, и приняв оперативные меры для защиты важных общественных зданий. К счастью, волнение утихло, и вооруженная сила не потребовалась.

Герцог часто проводил по несколько часов в день в Конной гвардии. «Говоря из опыта, который я имел с ним, — говорит генерал сэр Джордж Браун, G.C.B., — я бы сказал, что герцог был удивительно приятным человеком в делах из-за его ясного и быстрого решения. Как бы я ни видел его раздраженным и взволнованным по поводу тем, которые мне неоднократно приходилось доводить до его сведения, я не припомню, чтобы он когда-либо использовал резкое или невежливое выражение в мой адрес или чтобы он отпустил меня без четкого и ясного ответа или решения по рассматриваемому делу. Как и все хорошие деловые люди, которые хорошо обдумывают решение, прежде чем принять его, Его Светлость привык строго придерживаться прецедента; решений, к которым он мог прийти ранее по аналогичным делам. Эта практика значительно облегчала задачу тем, кому приходилось вести с ним дела, поскольку все, что нам нужно было сделать при завершении нашего изложения любого конкретного случая, — это сослаться на его решение или какое-либо подобное».

«Все пишут мне обо всем», — однажды заметил он Стэнхоупу. «Они знают, что герцог Веллингтон считается добродушным человеком, и поэтому, по крайней мере, они получат ответ». Граф, удивленный объемом переписки герцога, рискнул сказать, что его хозяин мог бы ожидать некоторого отдыха и развлечений, пока он в Уолмере. «Отдых!» — воскликнул герцог. «Любому другому животному — даже ослу, ослу разносчика — позволен некоторый отдых, но герцогу Веллингтону никогда! Ничего не поделаешь. Пока я в состоянии продолжать, они будут класть седло мне на спину и заставлять меня идти».

Джорджиана, леди Де Рос, которая была частым гостем в Уолмерском замке и в Стратфилдсей, рассказывает случай, который имеет прямое отношение к этому вопросу. «Веллингтон, — говорит она, — иногда рассказывал истории против самого себя и забавлял нас всех уже в последние годы своей жизни рассказом о различных обманах, которые практиковались в отношении него; годами он помогал воображаемой дочери офицера, платил за ее уроки музыки, подарил ей пианино, оплатил ее свадебное приданое, похороны ее ребенка и т. д., и т. д. Наконец выяснилось, что один человек был автором этих обманов, «и тогда, — сказал герцог, — офицер из Общества нищих пришел ко мне и отчитал меня так, как никогда раньше в моей жизни!»

В книге, озаглавленной «Легкий сувенир сезона 1845–6», мы находим восхитительный маленький взгляд на «героя ста сражений» как на сельского джентльмена. «Что может быть прекраснее, чем видеть, как герцог Веллингтон въезжает на охотничье поле?» — спрашивает автор. «Не одно из тех великолепных зрелищ, это правда, таких как коронация, смотр, шоу лорд-мэра или процессия в Парламент — не одно из тех напыщенных континентальных представлений, называемых chasse, где вооруженные слуги сдерживают толпу, а духовые оркестры возвещают как об обнаружении, так и о завершении; но что может быть прекраснее — зрелище, более близкое уму британца, — чем могучий Веллингтон, въезжающий на охотничье поле с единственным сопровождающим, не создавая больше шума, чем сельский сквайр? И все же многие видели это зрелище, и многие, мы надеемся, могут еще увидеть его. Герцог принимает сельский спорт как сельский джентльмен — никто не является в меньшей степени великим человеком, чем этот величайший из всех людей; обходительный со всеми, его присутствие добавляет радости сцене. Герцог — истинный спортсмен и долгое время был сторонником гончих Вайна и сэра Джона Коупа. Он сам держал гончих во время Пиренейских войн, и рассказываются различные хорошие истории о них и их охотнике (Томе Крейне), чей энтузиазм иногда заносил его на территорию врага, факт, о котором ему напоминали несколько пуль, свистевших у его ушей».

Веллингтон был теперь доверенным другом королевы Виктории, которая всегда относилась к нему с высочайшим уважением. Он был одним из первых людей, возможно, даже самым первым, вне королевской семьи и медицинских работников, кто увидел ребенка, который впоследствии стал Эдуардом VII. Согласно одному из рассказов, его встретил за пределами Букингемского дворца лорд Хилл, которому сообщили: «Все кончено — прекрасный мальчик, очень прекрасный мальчик, почти такой же рыжий, как вы, Хилл».

Через два дня после первой годовщины дня рождения Эдуарда Альберта, принца Уэльского, королева и принц-консорт в сопровождении королевских детей отправились в Уолмерский замок, чтобы нанести визит герцогу. Еще большая честь была уготована ветерану-воину, ибо при рождении третьего сына Ее Величества 1 мая 1850 года разнеслась весть, что младенца назовут Артуром, «в честь героя Ватерлоо». Нынешний герцог Коннотский, таким образом, является живой связью с Веллингтоном. «Я не должна забыть упомянуть, — пишет королева ровно год спустя, — интересный эпизод этого дня, а именно визит доброго старого герцога в этот его восемьдесят второй день рождения к его маленькому крестнику, нашему дорогому маленькому мальчику. Он пришел к нам обоим в пять часов и подарил ему золотую чашу и несколько игрушек, которые выбрал сам, а Артур подарил ему букет».

Этот день был также днем открытия великой выставки в Хрустальном дворце. «Королевская партия, — говорит королева Виктория, — была встречена непрекращающимися аплодисментами, когда они проходили через парк и вокруг выставочного здания, и было также очень интересно наблюдать сердечное приветствие, оказанное герцогу Веллингтону. Я была прямо позади него и Англси [на чью руку он опирался] во время процессии вокруг здания, и его сопровождал непрерывный шквал аплодисментов от мужчин, а также махание платками и целование рук от женщин, которые выстроились вдоль пути следования в течение трех четвертей часа, которые потребовались нам, чтобы обойти вокруг...»

Хотя герцог никогда не искал популярности, казалось, даже избегал ее и рассматривал удовлетворение, проявляемое некоторыми его коллегами от рукоплесканий толпы, как признак слабости, не может быть сомнений, что он чувствовал прилив внутренней радости, пусть даже незначительный, когда размышлял о добрых чувствах, проявленных к нему в последние годы его долгой и насыщенной жизни. Склонный иногда быть несколько циничным и думать, что времена «как сладкие колокольчики, расстроенные и резкие», он не был ни осуждающим, ни мстительным. Нельсон проповедовал евангелие долга, но Веллингтон жил им и жертвовал ради него всем.

Брум, как поборник парламентской реформы, был противником Веллингтона, но в зрелом возрасте он занял независимую позицию и оставил в своих «Исторических очерках государственных деятелей, процветавших во времена Георга III» великолепное свидетельство достоинств герцога.

«Особая характеристика этого великого человека, — пишет он, — и которая, хотя и гораздо менее ослепительна, чем его возвышенный гений и его удивительная судьба, несравненно более полезна для созерцания государственного деятеля, а также моралиста, — это постоянное отречение от всех эгоистичных чувств, это привычное принесение в жертву любого личного, любого партийного соображения единственной цели строгого долга — долга, строго исполняемого на каком бы посту он ни был призван действовать. Это всегда воспринималось как его отличительное качество; и оно проявлялось в каждый период его общественной жизни, и во всех делах, от самых пустяковых до самых важных».

Что касается Билля о реформе, Брум говорит, что поведение Веллингтона «во время всех дебатов на обеих сессиях по этой мере было образцовым. Противодействуя ему изо всех сил, никто не мог обвинить его в малейшем приближении к фракционному насилию или в использовании нечестного преимущества... После того как Билль был принят, такое же отсутствие всех фракционных чувств отмечало его поведение».

Скромность герцога, его здравый смысл, откровенность и справедливость, любовь к правосудию, ненависть к угнетению и мошенничеству затронуты Брумом, который завершает свое краткое признание добродетелей своего героя цитированием замечания, сделанного лордом Денманом, «величайшим судьей того времени». Оно заключается в том, что из всех «великих и добрых качеств Веллингтона первое место занимает его тревожное желание всегда видеть справедливость свершенной и боль, которую он явно испытывает при виде несправедливости».

Утром 14 сентября 1852 года победитель при Ватерлоо перенес паралитический инсульт в Уолмерском замке. В шесть часов утра его камердинер вошел в комнату герцога, чтобы разбудить его, но тот пожаловался, что чувствует себя не совсем хорошо, и послал за аптекарем. Вечером он лежал мертвым на своей походной кровати. Мы склонны использовать фразу «полон лет и чести» довольно легкомысленно, возможно, но она чрезвычайно уместна, когда применяется к великому герцогу. Ему было восемьдесят три года, а что касается чести, то взгляд на следующий список отличий, дарованных Артуру Уэлсли, сделает этот факт самоочевидным:

Он был герцогом Веллингтоном, маркизом Веллингтоном, графом Веллингтоном в Сомерсете, виконтом Веллингтоном из Талаверы, маркизом Дуро, бароном Дуро из Уэлсли, принцем Ватерлоо в Нидерландах, герцогом Сьюдад-Родриго в Испании, герцогом Беннуа во Франции, герцогом Виттории, маркизом Торреш-Ведраш, графом Вимейру в Португалии, грандом первого класса в Испании, тайным советником, главнокомандующим британской армией, полковником гренадерской гвардии, полковником стрелковой бригады, фельдмаршалом Великобритании, маршалом России, Австрии, Пруссии, Испании, Португалии и Нидерландов; кавалером ордена Подвязки, ордена Святого Духа, ордена Золотого руна; кавалером Большого креста ордена Бани и Ганноверского ордена, кавалером ордена Черного орла, ордена Башни и Меча, ордена Святого Фердинанда, ордена Вильгельма Нидерландского, ордена Карла III, ордена Меча Швеции, ордена Святого Андрея России, ордена Благовещения Сардинии, ордена Слона Дании, ордена Марии Терезии, ордена Святого Георгия России, ордена Короны Руты Саксонии; кавалером ордена Верности Бадена, ордена Максимилиана Иосифа Баварского, ордена Святого Александра Невского России, ордена Святого Херменегильда Испании, ордена Красного орла Бранденбурга, ордена Святого Януария, ордена Золотого льва Гессен-Касселя, ордена Льва Бадена; и кавалером ордена Заслуг Вюртемберга. Кроме того, Веллингтон был лордом-верховным констеблем Англии, констеблем Тауэра и Дуврского замка, смотрителем, канцлером и адмиралом Пяти портов, лордом-лейтенантом Гэмпшира и Тауэр-Хамлетса, смотрителем Сент-Джеймсского и Гайд-парка, канцлером Оксфордского университета, комиссаром Королевского военного колледжа, вице-президентом Шотландской военно-морской и военной академии, мастером Тринити-хауса, губернатором Королевского колледжа, доктором права и членом Королевского общества.

Девиз на гербе Веллингтона, Virtutis fortuna comes — «Удача — спутник доблести» — был подтвержден его долгой и насыщенной событиями карьерой, и, возможно, следующие слова, однажды использованные им в депеше, показывают, насколько острым было его чувство ответственности: «Боже, помоги мне, если я потерплю неудачу, ибо никто другой не поможет». С истинно британской непоследовательностью нация потратила 100 000 фунтов стерлингов на похороны того, чьи привычки отличались спартанской простотой, но с большей уместностью тело завоевателя Наполеона было помещено рядом с телом героя Трафальгара в склепе собора Святого Павла.

И так эти два великих воина спят вместе. Они были достойны Англии; пусть Англия будет достойна их.
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СНОСКИ


1 Сэр Герберт Максвелл в своей «Жизни Веллингтона» (стр. 2) предполагает, что путаница возникла из-за сравнительно недавнего тогда изменения календаря. Если предположить, что Артур Уэлсли родился 1 мая (по новому стилю), то эта дата была бы 18 апреля (по старому стилю), а 30 апреля (по старому стилю) — 12 мая согласно нынешнему способу исчисления.



2 Следует помнить, что Баррингтон писал с точки зрения «патриота» и что Каслри имел большое отношение к унии Великобритании и Ирландии. Каслри вошел в ирландский парламент в 1790 году, служил в министерствах Питта, Аддингтона, Персиваля и Портленда, присутствовал на Венском конгрессе и умер от собственной руки в 1822 году.



3 Дюмурье был в Лондоне с 12 по 22 июня 1793 года. Он жил в Англии с октября 1803 года до своей смерти 14 марта 1823 года.



4 Подобные инциденты происходили во время Пиренейских войн.



5 В Арнеме, на Рейне, менее чем в двадцати пяти милях. Согласно рукописи де Роса, изученной сэром Гербертом Максвеллом, Дандас наносил визит Уэлсли «примерно раз в две недели».



6 Лорд-лейтенант Ирландии, 1794–8 гг.



7 Письмо сэру Чичестеру Фортескью от 20 июня 1796 года, цитируемое сэром Гербертом Максвеллом, том I, стр. 19, прим.



8 Сэр Герберт Максвелл, стр. 35.



9 Глейг (стр. 26) говорит о 7000 фунтов стерлингов, Робертс (стр. 11) — о 7000 фунтов стерлингов деньгами и 1200 фунтов стерлингов в драгоценностях. Сэр Герберт Максвелл (стр. 39) обращает внимание на письмо от 14 июня 1799 года, в котором Уэлсли «указывает 3000 пагод в драгоценностях и 7000 деньгами; всего 10 000 пагод, что равно примерно 4000 фунтов стерлингов».



10 В более поздние годы Веллингтон предложил обеспечить несчастного испанского генерала Алаву и дал ему небольшой дом в парке Стратфилдсей.



11 Создан 20 декабря 1800 года.



12 Австрийский генерал Крей сменил эрцгерцога Карла на посту главнокомандующего армией в Германии в кампании 1800 года, но из-за своих неудач через несколько месяцев был заменен эрцгерцогом Иоанном, отсюда и упоминание Уэлсли.



13 «Жизнь Веллингтона», стр. 45–6.



14 «Депеши», том II, стр. 312.



15 «Жизнь Артура, герцога Веллингтона», Г. Р. Глейга, M.A., F.R.G.S. (Лондонское изд. 1864 г.), стр. 33–4.



16 79 офицеров и 1778 солдат были убиты и ранены. — Сэр Герберт Максвелл, стр. 58.



17 Глейг, стр. 37–8.



18 Посланник.



19 Элисон в своих «Жизнях лорда Каслри и сэра Чарльза Стюарта» (том I, стр. 175) говорит, что путешествие обычно занимало шесть месяцев. Когда сэр Джеймс Макинтош отплыл из Портсмута в Бомбей в 1804 году, его судно заняло всего три месяца и тринадцать дней (см. его «Мемуары», том I, стр. 207).



20 «Его родство с генерал-губернатором, естественно, придавало большой вес его взглядам в глазах лорда Клайва и генерала Харриса, но, — добавляет сэр Герберт Максвелл (стр. 24), — удивительно, как свободно и часто старший брат искал совета младшего».



21 «Жизнь и переписка достопочтенного Генри Аддингтона, первого виконта Сидмута», достопочтенного Джорджа Пеллью, D.D. (Лондон, 1847), том II, стр. 242. В этой связи см. также «Депеши Веллингтона», том II, стр. 335–36 прим., и «Депеши, протоколы и переписка маркиза Уэлсли, K.G.», том III, стр. 543.



22 «Возвышение Веллингтона», граф Робертс, V.C., стр. 26.



23 «Личный интерес в те дни признавался главным двигателем военного продвижения в такой же степени, как сейчас — старшинство и заслуги». — Сэр Герберт Максвелл, том I, стр. 67.



24 Вскоре после возвращения из Индии Уэлсли имел свое единственное интервью с Нельсоном, отчет о котором приведен в сопутствующей работе автора «История Нельсона», стр. 113–4.



25 См. выше, стр. 23.



26 «Личные воспоминания о первом герцоге Веллингтоне» (Эдинбург, 1904), стр. 274.



27 Лорд-лейтенант Ирландии.



28 В Копенгагене.



29 Плоскодонные лодки, обычно вооруженные небольшими пушками.



30 Сэр Герберт Максвелл, том I, стр. 87.



31 Вильсон ошибается в некоторых своих фактах. Датские войска насчитывали около 14 000 человек, и было взято 1100 пленных. См. сэра Герберта Максвелла, том I, стр. 87.



32 «Бумаги Крокера», том II, стр. 120–21.



33 Г. У. Вильсон, B.A., в «Кембриджской современной истории», том IX, стр. 236.



34 «Жизнь Наполеона I», том II, стр. 143.



35 См. «Пиренейские войны» Омана, том I, стр. 1–11.



36 Оман, том I, стр. 631–639. Отчеты за октябрь-ноябрь 1808 года.



37 Сменен Сультом в ноябре 1808 года.



38 Оман, том I, стр. 640–45.



39 «Автобиография сэра Гарри Смита», 1787–1819. Под редакцией Г. К. Мура Смита, M.A. (Лондонское изд. 1910 г.).



40 «Мальчик в Пиренейских войнах», под редакцией Джулиана Стерджиса (Лондон, 1899), стр. 313.



41 Там же, стр. 311.



42 Том I, стр. 235 прим.



43 Общие потери полка составили 190 человек, что намного больше, чем у других участвовавших подразделений.



44 Случай с Питером Финдлейтером при Даргае является почти точной параллелью.



45 См. также некоторые замечания в «Бумагах Крокера», том II, стр. 121–22.



46 Что касается достоинств и недостатков национального сопротивления, см. некоторые мудрые замечания в «Вводных лекциях по современной истории» Арнольда, стр. 158–64.



47 См. также некоторые содержательные замечания в депеше Уэлсли, датированной Бадахосом, 21 ноября 1809 года. Напомним, что во время русско-японской войны газетчикам мудро запрещалось публиковать подробности предполагаемых передвижений и аналогичные сведения, которые могли бы быть полезны врагу. Во время недавнего конфликта между Италией и Турцией первой державой осуществлялась самая жесткая цензура.



48 «Я скорее думаю, что Мортье ушел из Сарагосы; но прошло некоторое время, прежде чем он прибыл в Старую Кастилию». — Примечание Уэлсли.



49 «Приключения солдата», Эдвард Костелло.



50 Оман, том II, стр. 334. Это опровергает часто повторяемую историю о том, что Уотерс обнаружил маленькое судно в камышах. Брейльмон, например, говорит, что полковник «внезапно вырвался из толпы», и полчаса спустя ялик «выстрелил в глубину» с шестью людьми на борту.



51 При приближении врага не менее 6000 испанцев пустились наутек и не сыграли никакой роли в битве.



52 Наполеон совершил аналогичную ошибку в суждении при Ватерлоо, удерживая Императорскую гвардию в резерве до 7 часов вечера. (См. ниже, стр. 222).



53 Сэр Герберт Максвелл, том I, стр. 165, говорит о 6268; профессор Оман («Кембриджская современная история», том IX, стр. 452) дает 5300, испанские потери «незначительны». Последний авторитет утверждает, что 7200 французов были убиты или ранены.



54 «Отрывки из ранней военной жизни генерала сэра Джорджа Т. Нейпира, K.C.B.» (Лондон, 1884), стр. 111–12.



55 См. ниже, стр. 130.



56 «Кембриджская современная история», том IX, стр. 455. Этот авторитет указывает дату битвы при Тамамесе как 18 октября, но Веллингтон утверждает, что она произошла 19-го. — См. «Депеши», том V, стр. 261 и 350.



57 Ее целью было уничтожение кораблей и доков в Антверпене.



58 Генерал сэр Джордж Т. Нейпир, стр. 120–21.



59 На самом деле его две резервные дивизии, состоящие из около 8000 человек. См. Оман, том III, стр. 432, и ниже, стр. 139.



60 Сентябрь 1810 года.



61 27 сентября 1910 года, в столетие битвы, был дан юбилейный банкет в Бусаку, на котором присутствовал внук Веллингтона. Король Мануэль — ныне свергнутый — подписал указ, подтверждающий португальские титулы герцога: герцог Виттории, маркиз Торреш-Ведраш и граф Вимейру. Празднования также проводились на месте битвы.



62 Автор говорит буквально.



63 Обычный французский способ атаки.



64 Не маршал Сульт, а его племянник.



65 Прокламация полностью напечатана в издании Гурвуда «Депеши Веллингтона», том VII, стр. 455–7.



66 Картина леди Батлер «Смирно, барабаны и флейты» изображает этот полк, выстроенный на гребне.



67 Он недавно получил подкрепление из Англии.



68 Наполеон доминировал практически над всей Северной Европой. Он тогда планировал конфедерацию, которая должна была состоять из Швеции, Дании и Великого герцогства Варшавского.



69 Инструкции Веллингтона Хиллу можно найти в «Депешах», том VIII, стр. 180–82.



70 «Кембриджская современная история», том IX, стр. 469.



71 Т.е. провинция Леон, в которой расположен Сьюдад-Родриго.



72 «Автобиография», стр. 64–5.



73 Сэр Герберт Максвелл, том I, стр. 280.



74 Памятник памяти генерал-майора Гаспара Ле Маршана находится в соборе Святого Павла.



75 Он приведен в Гурвуде, том X, стр. 61–66.



76 Битва при Лютцене произошла 3 мая 1813 года, а при Баутцене — 20 и 21 мая. В обеих битвах пруссаки и русские, которые в начале Лейпцигской кампании несли на себе всю тяжесть борьбы за союзников, были побеждены. Единственным результатом перемирия было то, что Австрия присоединилась к России, Пруссии и Швеции. — См. «История Наполеона» автора, стр. 296–299.



77 «Личные воспоминания о герцоге Веллингтоне Фрэнсиса, первого графа Элсмира», стр. 129. (Лондон, 1903).



78 Генерал сэр Джордж Т. Нейпир, стр. 255–260.



79 Леди Бергерш.



80 Парламент также выделил ему сумму в 400 000 фунтов стерлингов.



81 См. «История Нельсона» автора, стр. 195.



82 Полный меморандум можно найти в Гурвуде, том XII, стр. 125–9.



83 «Кембриджская современная история», том IX, стр. 619.



84 «Кампания 1815 года, главным образом во Фландрии», подполковника У. Г. Джеймса, P.S.C., стр. 14–15.



85 «Кембриджская современная история», том IX, стр. 625. См. также «Жизнь Наполеона I» Дж. Холланда Роуза, Litt.D., том II, стр. 455.



86 Джеймс, стр. 27.



87 Джеймс, стр. 100.



88 Крокер, том III, стр. 173.



89 Эта интересная реликвия существует до сих пор.



90 Рай.



91 Расформирован в 1816 году.



92 «Наполеон» Роуза, том II, стр. 487–8.



93 «Наполеон» Роуза, том II, стр. 488.



94 Граф Чарльз ван дер Бурх — нынешний владелец Угумона.



95 Ныне Гренадерская гвардия.



96 Роуз, том II, стр. 496.



97 «Некоторые из этой бригады, особенно 5-я военная, вели себя с большой доблестью 16-го числа при Катр-Бра». — Коттон, «Голос из Ватерлоо», стр. 56.



98 Генерал Гаскойн в Палате общин, 29 июня 1815 года.



99 «Кто-то спросил, не очень ли хорошо подошли французские кирасиры при Ватерлоо? «Да, — сказал он (Веллингтон), — и они также очень хорошо пали»». — Крокер, том I, стр. 330.



100 Т.е. пушки не были убраны, артиллеристы работали с ними до последнего момента, а затем искали убежища в ближайшем каре, чтобы возобновить свою прежнюю позицию, когда враг начинал отступать.



101 «Кембриджская современная история», том IX, стр. 639.



102 См. «История Наполеона» автора, стр. 135.



103 Не в Уимблдоне, как сказал мистер Асквит в речи в Гилдхолле в 1911 году.



104 См. Предисловие.



105 Вопрос несколько неясен из-за противоречивых свидетельств. — См. «Детство великого короля» А. М. Бродли, стр. 99–100.







Примечания транскрибатора

Пунктуация, расстановка дефисов и написание были приведены к единообразию, когда в этой книге было обнаружено преобладающее предпочтение; в противном случае они не менялись. Варианты написания в цитируемых отрывках не менялись.

Простые опечатки были исправлены; случайные несбалансированные кавычки сохранены.

Двусмысленные дефисы в конце строк были сохранены.

Индекс не проверялся на правильность алфавитного порядка или правильность ссылок на страницы.

Страница 172: «wrapt attention» было напечатано именно так.

Страница 177: «downright» было напечатано именно так, а не как «down right».

Страница 200: Открывающая кавычка добавлена перед «I march».

Страница 234: «doing their upmost» было напечатано именно так.

Сноска 9 (первоначально на странице 42): Закрывающая кавычка добавлена в конце сноски.
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